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 «Jýsan Bank» АҚ Басқармасымен 

бекітілді 

2020жылғы «10» қарашадағы № 152-20 хаттама 

 

 

Кәсіпкерлік қызметті заңды тұлға 

құрмай жүзеге асыратын заңды 

тұлғалар мен жеке тұлғаларға 

қаржыландыруды ұсыну бойынша 

стандартты шарттар 

1. Жалпы ережелер 

1.1. Осы Стандартты шарттар "First 

Heartland Jýsan Bank" Акционерлік қоғамы 

заңды тұлғаларға және заңды тұлға құрмай 

кәсіпкерлік қызметті жүзеге асыратын жеке 

тұлғаларға қаржыландыруды ұсынған кезде 

Тараптардың тәртібін, талаптарын 

айқындайды, сондай-ақ құқықтарын, 

міндеттерін, жауапкершілігін және Банк пен 

Клиент арасындағы құқықтық 

қатынастардың өзге де ерекшеліктерін 

белгілейді. 

1.2. Стандартты шарттар Қазақстан 

Республикасы Азаматтық кодексінің 389-

бабының талаптарына сәйкес жасалатын 

қосылу шарты болып табылады, бұл ретте 

Қаржыландыру шарты мен Стандартты 

шарттар бірыңғай құжат ретінде ғана 

қаралады, Қаржыландыру шартының өзінде 

басқа шарттар көзделген жағдайларды 

қоспағанда, Стандартты шарттарға қосылу, 

Қаржыландыру шартына қол қою арқылы 

ғана Клиентпен қабылдануы  мүмкін. 

1.3. Қаржыландыруды ұсынудың жеке 

шарттары Клиент пен Банк арасында қол 

қойылатын Қаржыландыру шартында 

айқындалады. 

1.4.  Қаржыландыру шартында стандартты 

шарттарда көзделмеген қосымша 

шарттар/ережелер/құқықтар мен міндеттер 

қамтылуы мүмкін. Стандартты шарттарда 

көрсетілген, Клиентке қолданылатын 

барлық ережелер, Клиентке ғана 

қолданылатын ережелерді қоспағанда, тең 

дәрежеде Қосалқы қарыз алушыларға, 

Клиенттерге, Борышкерлерге, 

Кепілгерлерге, Кепілдік берушілерге 

қолданылады. 

1.5. Егер Қаржыландыру шартында 

стандартты шарттардың ережелерінен өзге 
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Стандартные условия по 

предоставлению финансирования 

юридическим лицам и физическим 

лицам, осуществляющим 

предпринимательскую деятельность 

без образования юридического лица 

 

1. Общие положения 

1.1. Настоящие Стандартные условия 

определяют порядок, условия, а также 

устанавливают права, обязанности, 

ответственность Сторон и иные особенности 

правоотношений между Банком и Клиентом 

при предоставлении Акционерным обществом 

«First Heartland Jýsan Bank» финансирования 

юридическим лицам и физическим лицам, 

осуществляющим предпринимательскую 

деятельность без образования юридического 

лица. 

1.2. Стандартные условия являются 

договором присоединения, заключаемым в 

соответствии с требованиями статьи 389 

Гражданского Кодекса Республики Казахстан, 

при этом, Договор финансирования и 

Стандартные условия рассматриваются 

исключительно в качестве единого документа, 

могут быть приняты Клиентом не иначе как 

путем присоединения к Стандартным 

условиям, подписанием Договора 

финансирования, за исключением случаев, 

когда в самом Договоре финансирования 

предусмотрены иные условия. 

1.3. Индивидуальные условия 

предоставления финансирования 

определяются в подписываемом между 

Клиентом и Банком в Договоре 

финансирования. 

1.4. В Договоре финансирования 

могут содержаться дополнительные  

условия/положения/права и обязанности, не 

предусмотренные Стандартными условиями. 

Все указанные в Стандартных условиях 

положения, распространяющиеся на Клиента, 

в равной степени распространяются на 

Созаемщиков, Клиентов, Должников, 

Гарантов, Поручителей, за исключением 

положений, применимых исключительно к 
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ережелер белгіленген жағдайда, 

Қаржыландыру шартының ережелері 

басымдыққа ие болады. 

1.6. Қаржыландыру шарты стандартты 

шарттардың ажырамас қосымшасы болып 

табылады және бірыңғай құқықтық 

құжатты білдіреді және олардың әрқайсысы 

(әрқайсысы) бір-бірінің ажырамас бөлігі 

болып табылады. 

1.7. Мыналарды қоса алғанда, бірақ 

олармен шектелмей, қаржыландыруды 

ұсыну шарттары: Қаржыландыру шартын 

жасасу күні, қаржыландырудың мақсаты, 

сомасы мен валютасы, мерзімі, сыйақы 

мөлшерлемесінің түрі, өтеу әдісі, негізгі 

борышты уақтылы өтемегені және 

сыйақыны төлегені үшін тұрақсыздық 

айыбын (айыппұлды, өсімпұлды) есептеу 

тәртібі және оның мөлшері, 

комиссиялардың және өзге де төлемдердің 

толық тізбесі, сондай-ақ олардың тізбесі 

негізгі борыш пен сыйақыны өтеудің 

мөлшері, тәртібі және кезеңділігі және 

Қаржыландыру шартының қолданылу 

мерзімі Қаржыландыру шартында 

айқындалады. 

1.8. Банк туралы толық ақпарат: 050059, 

Қазақстан Республикасы, Алматы қаласы, 

Медеу ауданы, Нұрсұлтан Назарбаев 

даңғылы, 242 үй, БСН 920140000084, ЖСК 

KZ48125KZT1001300336 ҚР ҰБ, БСК 

TSESKZKA, БЕК 14, заңды тұлғаны 

мемлекеттік қайта тіркеу туралы 26.04.2019 

ж. анықтама, ресми интернет-ресурс – 

www.jysanbank.kz; E-mail: 

info@jysanbank.kz.  

2. Терминдер мен анықтамалар және 

қысқартулар. 

2.1. Егер Қаржыландыру шартында, 

стандартты шарттарда Қаржыландыру 

шартында пайдаланылатын бас әріппен 

жазылған терминдер мен анықтамалар 

мынадай мағынаға ие болады: 

Аккредитив - Бенефициардың пайдасына 

Қаржыландыру шарты шеңберінде 

берілген, Клиенттің тапсырмасы бойынша 

Банк (Эмитент-Банк) қабылдайтын шартты 

ақшалай міндеттеме; 

Активтер - өткен операциялар немесе 

оқиғалар нәтижесінде алынған, Клиенттің 

және/немесе Қосалқы қарыз алушының 

бухгалтерлік балансында көрсетілген 

Клиенту.  

1.5. В случае если Договором 

финансирования будут установлены иные 

положения, отличающиеся от положений 

Стандартных условий, приоритет имеют 

положения Договора финансирования. 

1.6. Договор финансирования, является 

неотъемлемым приложением к Стандартным 

условиям и представляет собой единый 

правовой документ и взаимно каждое 

(каждый) из них является неотъемлемой 

частью друг друга. 

1.7. Условия предоставления 

финансирования, включая, но не 

ограничиваясь: дата заключения Договора 

финансирования, цель, сумма и валюта 

финансирования, срок, вид ставки 

вознаграждения, метод погашения, порядок 

исчисления и размер неустойки (штрафа, 

пени) за несвоевременное погашение 

основного долга и уплату вознаграждения, 

полный перечень комиссий и иных платежей, а 

также их размеры, порядок и периодичность 

погашения основного долга и вознаграждения, 

и срок действия Договора финансирования 

определяются в Договоре финансирования. 

1.8. Полная информация о Банке: 050059, 

Республика Казахстан, город Алматы, 

Медеуский район, проспект Нұрcұлтан 

Назарбаев, дом 242, БИН 920140000084, ИИК 

KZ48125KZT1001300336 в НБ РК, БИК 

TSESKZKA, КБЕ 14, Справка о 

государственной перерегистрации 

юридического лица от 26.04.2019 г., 

официальный интернет-ресурс – 

www.jysanbank.kz; E-mail: info@jysanbank.kz. 

2. Термины и определения и сокращения. 

2.1. Если иное прямо не оговорено 

Договором финансирования, термины и 

определения с заглавной буквы, используемые 

в Договоре финансирования, Стандартных 

условиях, имеют следующие значения: 

Аккредитив-условное денежное 

обязательство, принимаемое Банком 

(Банком-эмитентом) по поручению Клиента, 

предоставленный в рамках Договора 

финансирования в пользу Бенефициара;  
 

Активы - полученные в результате прошлых 

операций или событий имущественные и 

личные неимущественные блага и права, 

имеющие стоимостную оценку, указанные в 

mailto:info@jysanbank.kz
http://www.jysanbank.kz/
mailto:info@jysanbank.kz
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құндық бағасы бар мүліктік және жеке 

мүліктік емес игіліктер мен құқықтар; 

Банк – "First Heartland jýsan Вапк" 

акционерлік қоғамы, оның филиалдарын 

қоса алғанда; 

Кепілгер-Банк – Бенефициардың 

(кредитордың-үшінші тұлғаның) пайдасына 

Клиенттің тапсырмасы бойынша өз 

міндеттемесін шығаратын Банк; 

Конткепілгер-Банк - Клиенттің 

тапсырмасы бойынша Кепілгер Банктің 

пайдасына өз міндеттемесін шығаратын 

Банк; 

Сыйақының жылдық тиімді 

мөлшерлемесі - заңнаманың талаптарына 

сәйкес дұрыс, жылдық, тиімді және 

салыстырмалы есептеуде есептелетін 

сыйақы мөлшерлемесі; 

Кепілдік / Контркепілдік - шартты 

ақшалай міндеттеме, бұл ретте Банк 

Клиенттің өтініші бойынша 

Бенефициардың пайдасына ақша сомасын 

төлеу жөнінде талап берген кезде оған 

жазбаша міндеттеме береді. 

Жаңартылу - Берешек лимиті, оның 

шегінде қаржы құралдарын беру және өтеу 

БКК-ның бүкіл қолданылу мерзімі не БКК 

белгілеген қолжетімділік кезеңі ішінде 

жүргізіледі. Бұл ретте қаржы құралдарының 

өтелетін бөлігі қаржыландыру желісі 

бойынша бос лимитті ұлғайтады. 

Қаржыландыру желісінің жаңартылу 

шарттарын БКК анықтайды. 

Кепілгер – берілген кепілдікке байланысты 

Банк алдында Клиенттің міндеттемесін 

орындау үшін Клиентпен бірге толық 

немесе ішінара жауап беруге міндеттенетін 

тұлға. 

Қамтамасыз ету шарты (ҚШ) - Банк пен 

Кепіл беруші/ Кепілгер/ Кепілдік беруші 

арасында Клиенттің Банк алдындағы қарыз 

және өзге де міндеттемелерінің орындалуын 

қамтамасыз ету үшін жасалатын Кепіл/ 

Кепілдік/ Кепілгерлік шарттары, Кепіл 

туралы келісім және т. б.; 

Іскерлік қатынастар - Банктің Банк 

қызметін жүзеге асыру процесінде 

туындайтын Клиенттермен қатынастары. 

Дефолт – Стандартты шарттардың 11-

бабында көрсетілген, оның ішінде 

Тараптардың еркіне тәуелсіз мән-жайлар 

бойынша туындаған фактілердің басталуы. 

бухгалтерском балансе Клиента и/или 

Созаемщика; 

Банк – Акционерное Общество «First 

Heartland Jýsan Вank», включая его филиалы; 

Банк-гарант – Банк, выпускающий свое 

обязательство по поручению Клиента в 

пользу Бенефициара (кредитора-третьего 

лица); 

Банк-контгарант - Банк, выпускающий свое 

обязательство по поручению Клиента в 

пользу Банка-гаранта; 

Годовая эффективная ставка 

вознаграждения - ставка вознаграждения, 

рассчитываемая в соответствии с 

требованиями законодательства в 

достоверном, годовом, эффективном и 

сопоставимом исчислении; 

Гарантия/ Контргарантия - условное 

денежное обязательство, при котором Банк, 

выдает по просьбе Клиента письменное 

обязательство уплатить в пользу 

Бенефициара денежную сумму при 

предоставлении им требования по уплате. 

Возобновляемость - лимит Задолженности, в 

пределах которого производится выдача и 

погашение Финансовых инструментов в 

течение всего срока действия ГКС либо 

периода доступности, установленного ГКС. 

При этом погашаемая часть Финансовых 

инструментов увеличивает свободный лимит 

по линии финансирования. Условия 

возобновляемости линии финансирования 

определяются ГКС. 

Гарант – лицо, которое в силу 

предоставленной гарантии обязывается 

перед Банком отвечать за исполнение 

обязательства Клиента полностью или 

частично солидарно с Клиентом. 

Договор обеспечения (ДО) - договоры 

залога/ гарантии/ поручительства, 

соглашение о залоге и др., заключаемый 

между Банком и Залогодателем/ гарантом/ 

поручителем в обеспечение исполнения 

заемных и иных обязательств Клиента перед 

Банком; 

Деловые отношения - отношения с 

Клиентами, возникающие в процессе 

осуществления Банком Банковской 

деятельности. 

Дефолт – наступление фактов, указанных в 

статье 11 Стандартных условий, в том числе 

вызванные по независящим от воли Сторон 
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Қаржыландыру шарты – Бас кредиттік 

келісімдер, сондай-ақ Банктік қарыз 

шарттары, Банк кепілдігін беру туралы 

шарттар және Банк пен Клиент арасында 

жасалатын, қаржы құралдарын, оның ішінде 

БКК шеңберінде алу талаптарын 

нақтылайтын (белгілейтін) өзге де шарттар 

(мәмілелер) не БКК-ның ажырамас бөлігі 

болып табылатын қаржы құралдарын алуға 

арналған өтініштер. 

Борышкерлер - келісім бойынша өзіне 

Клиент және БКК шеңберінде қаржы 

құралдарын алуына немесе алмауына 

қарамастан, БКК қосымшасына қол қою 

арқылы немесе БКК-ге қосымша келісім 

жасасу арқылы БКК-ге қол қойған 

және/немесе қосылған өзге де тұлғалар үшін 

ортақ тәртіпте Банк алдында жауап беруге 

міндеттеме қабылдаған заңды тұлғалар, 

жеке тұлғалар және ЖК/ШҚ. 

Борышкерлерді Банктің уәкілетті органы 

айқындайды және БКК шеңберіндегі қаржы 

құралдары заңды тұлға – компаниялар 

тобына берілген жағдайларда, 

қаржыландыру желісін БКК бойынша 

Клиентпен қатар пайдалануға құқылы. 

Стандартты шарттарда көрсетілген, 

Клиентке қолданылатын барлық ережелер, 

ол БКК-ге қосымшаға немесе БКК-ге 

қосымша келісімге қол қойған жағдайда, 

борышкерге де тең дәрежеде қолданылады. 

Қарыз - қаржыландыру желісі сомасының 

шегінде Клиентке берілген қарыз сомасы 

(соманың бір бөлігі) немесе Қаржыландыру 

шартына сәйкес Клиентке берілген қарыз 

сомасы. 

Берешек - Клиент үшінші тұлғалардың 

пайдасына Банк берген кепілдіктердің, 

Аккредитивтердің сомасын, Клиент 

өтемеген (қайтармаған), сондай-ақ Банк 

Бенефициардың талабы бойынша соманы 

төлегеніне қарамастан, Клиент Банкке 

төлеуге тиіс белгілі бір күнге 

Қаржыландыру шартының талаптары 

бойынша өзге де сомаларды (сыйақы, 

тұрақсыздық айыбы, комиссиялар және т. 

б.) қоса алғанда, жасалған мәмілелер 

бойынша Клиент алған қаржы 

құралдарының сомасы. Мәтін бойынша 

"Берешек" ұғымы белгілі бір 

Қаржыландыру шарты бойынша берешек 

сомасын білдіруі мүмкін. 

обстоятельствам. 

Договор финансирования – Генеральные 

кредитные соглашения, а также договоры 

Банковского займа, договоры о 

предоставлении Банковской гарантии и иные 

договоры (сделки), заключаемые между 

Банком и Клиентом, конкретизирующие 

(устанавливающие) условия получения 

Финансовых инструментов, в том числе в 

рамках ГКС, либо Заявления на получение 

Финансовых инструментов, являющееся 

неотъемлемой частью ГКС. 

Должники - юридические лица, физические 

лица и ИП/КХ, принявшие на себя 

обязательства по Соглашению отвечать перед 

Банком в солидарном порядке за Клиента и 

иных лиц, подписавших и/или 

присоединившихся к ГКС, вне зависимости 

от получения или не получения Финансовых 

инструментов в рамках ГКС, путем 

подписания Приложения к ГКС или путем 

заключения дополнительного соглашения к 

ГКС. Должники определяются 

уполномоченным органом Банка и вправе 

пользоваться Линией финансирования 

наряду с Клиентом по ГКС в случаях, когда 

Финансовые инструменты в рамках ГКС 

предоставляются группе компаний – 

юридических лиц. 

Все указанные в Стандартных условиях 

положения, распространяющиеся на Клиента 

в равной степени распространяются и на 

Должника в случае подписания им 

Приложения к ГКС или дополнительного 

соглашения к ГКС. 

Заем - предоставленная Клиенту сумма 

(часть суммы) в заем в пределах суммы 

Линии финансирования или предоставленная 

Клиенту сумма в заем в соответствии с 

Договором финансирования. 

Задолженность - сумма Финансовых 

инструментов, полученных Клиентом по 

состоявшимся сделкам (включая сумму 

гарантий, Аккредитивов, предоставленных 

Банком в пользу третьих лиц, непогашенных 

(невозвращенных) Клиентом, а также иных 

сумм (вознаграждение, неустойка, комиссии 

и т.д.), независимо от того, оплатил ли Банк 

сумму по требованию Бенефициара), 

подлежащих уплате Клиентом Банку по 

условиям Договора финансирования на ту 

или иную конкретную дату. По тексту 
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Өтініш – Оның негізінде Қаржыландыру 

шарты шеңберінде қаржы құралын (транш) 

беру жүзеге асырылатын өтініш (- тар). 

Қаржыландыру шарты және қаржы құралын 

(траншты) беру туралы өтініш бірыңғай 

құжат болып саналады. Әрбір Өтініш және 

барлық Өтініштер бірге Қаржыландыру 

шартына қатысты қосымша болып 

табылады және оның ажырамас бөлігі 

болып табылады; 

Кепіл беруші – Қаржыландыру шарты 

бойынша өз міндеттемелерін орындауды 

қамтамасыз ету үшін ұсынған Клиент 

немесе Қаржыландыру шарты бойынша 

Клиенттің міндеттемелерін орындауды 

қамтамасыз ету үшін мүлік ұсынған үшінші 

тұлға. 

Қаржы құралы(-дары) – Қарыз, Кепілдік / 

Контркепілдік, Аккредитив, Банк 

кепілгерлігі. Қаржы құралы лизингтік, 

факторингтік, форфейтингтік, есептік 

операцияларды және банктік 

қаржыландырудың басқа түрлерін немесе 

Кредиттеу нысандарын жүзеге асыру 

шеңберінде де ұсынылады. 

Клиент- Қарыз алушылар және / немесе 

Қосалқы қарыз алушылар (Қосалқы 

борышкерлер). "Борышкер" термині, егер 

Қарыз алушылар және/немесе бірлескен 

борышкерлер Қарыз алушы, бірлескен 

Борышкер деп аталмаса, Қарыз алушыларға 

да, әрбір Қосалқы борышкерге де бірдей 

қолданылады. Қосалқы борышкерлерді 

Қаржыландыру шартында Қосалқы 

борышкерлер болмаған жағдайда "Клиент" 

термині стандартты шарттарда Қарыз 

алушыларға толық көлемде қолданылады. 

Клиент пен Қосалқы қарыз алушылардың 

міндеттемелері ортақ міндеттемелер болып 

табылатындықтан, Банк стандартты 

шарттар, Қаржыландыру шарты бойынша 

барлық Қосалқы қарыз алушылар мен 

Қарыз алушылардан, сондай-ақ олардың кез 

келгенінен жеке, толық та, борыш бөлігінде 

де орындауды талап етуге құқылы. Қосалқы 

қарыз алушылардың бірінен және/немесе 

Қарыз алушылардан толық 

қанағаттандырылмаған Банктің қалған 

Қосалқы қарыз алушыларыдан және/немесе 

Қарыз алушылардан толық алынбағанын 

талап етуге құқығы бар. Қосалқы қарыз 

алушылар және / немесе Қарыз алушылар 

понятие «Задолженность» может 

определенно означать сумму задолженности 

по отдельному Договору финансирования. 

Заявление– Заявление(-я), на основании 

которого осуществляется предоставление 

Финансового инструмента(транша) в рамках 

Договора финансирования. Договор 

финансирования и Заявление о выдаче 

Финансового инструмента (транша) 

представляют собою единый документ. 

Каждое Заявление и все вместе Заявления 

является приложением по отношению к 

Договору финансирования и являются 

неотъемлемой его частью; 

Залогодатель – Клиент, предоставивший в 

обеспечение исполнения своих обязательств 

по Договору финансирования, или третье 

лицо, предоставившее в обеспечение 

исполнения обязательств Клиента по 

Договору финансирования, имущество. 

Финансовый инструмент(-ы) – Заем, 

Гарантия/Контрагарантия, Аккредитив, 

банковское  поручительство. Финансовый 

инструмент также предоставляется в рамках 

осуществления лизинговых, факторинговых, 

форфейтинговых, учетных операций и другие 

виды банковского финансирования или форм 

кредитования. 

Клиент- Заемщики и/или Созаемщики 

(Солидарные должники). Упоминание 

термина "Должник" в равной степени 

относится как к Заемщикам, так и к каждому 

Солидарному должнику, если Заемщики 

и/или Солидарные должники не 

упоминаются как Заемщик, Солидарный 

должник. При отсутствии в Договоре 

финансирования Созаемщиков Солидарных 

должников термин "Клиент" в Стандартных 

условиях применим в полном объеме к 

Заемщикам. Поскольку обязательства 

Клиента и Созаемщиков являются 

солидарными обязательствами, то Банк 

вправе требовать исполнения по 

Стандартным условиям, Договору 

финансирования как от всех Созаемщиков и 

Заемщиков, так и от любого из них в 

отдельности, причем как полностью, так и в 

части долга. Банк, не получивший полного 

удовлетворения от одного из Созаемщиков 

и/или Заемщиков, имеет право требовать 

недополученное от остальных Созаемщиков 

и/или Заемщиков. Созаемщики и/или 
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Банк алдындағы міндеттеме толық 

орындалғанға дейін міндетті болып қалады 

(стандартты шарттар мен қаржыландыру 

шарттарының мәтінінде Клиент 

кепілдіктер/Контркепілдіктерді беру 

кезінде принципал ретінде, 

Аккредитивтерді Аппликант ретінде беру 

кезінде және Қарыз алушы ретінде қарыз 

беру кезінде аталуы мүмкін). 

Кросс-дефолт - Қаржыландыру шарты 

бойынша дефолттың туындау мүмкіндігін 

болжауға негіз беретін және Банкке Дефолт 

жариялауға мүмкіндік беретін, Клиенттің 

Банк және/немесе кез келген үшінші тұлға, 

сондай-ақ Клиентпен байланысты үшінші 

тұлғалар (оның ішінде, бірақ онымен 

шектелмей, акционерлер (қатысушылар), 

атқарушы орган не тиісінше Клиент 

сенімхат бойынша уәкілеттік берген өзге 

тұлға) алдындағы кез келген өзге 

міндеттемелерді Банк, келісім-шарттардың 

кез келгені бойынша орындамаған немесе 

тиісінше орындамаған жағдайлар . 

Жаңартылмау - белгіленген лимит және 

жаңартылмаушылық болмаған жағдайда 

қолжетімділік кезеңі шегінде қаржы 

құралдарын ұсыну. Қаржыландыру 

желісінің жаңартылмау шарттарын БКК 

айқындайды. 

Лимит - Банк Клиентке қолжетімділік 

кезеңі ішінде бере алатын БКК-де көзделген 

барлық қаржы құралдарының шекті 

сомалары. 

Қаржыландыру желісі / Кредит желісі – 

Клиенттің Банкімен БКК бойынша 

Қарыздар, 

Кепілдіктер/Контркепілдемелер/Аккредити

втер түрінде және/немесе Клиенттің 

пайдасына, сол сияқты үшінші тұлғалардың 

пайдасына басқа қаржы құралдары түрінде, 

Клиенттің өзіне қаржы құралдарын алу 

уақытын анықтауға мүмкіндік беретін БКК 

белгілеген лимит пен мерзім шегінде 

бірнеше рет қаржыландыруы. 

Қамтамасыз ету - кепіл, кепілдік, 

кепілгерлік, мүлікті ұстап қалу, кепілпұл 

және заңнамада, Қаржыландыру шартында 

немесе өзге де шарттарда (мәмілелерде), 

оның ішінде, бірақ бұлармен шектелмей, 

Банктің үшінші тұлғалармен жасасқан 

мәмілелерінде көзделген міндеттемелердің 

орындалуын қамтамасыз етудің басқа да 

Заемщики остаются обязанными до тех пор, 

пока обязательство перед Банком не будет 

исполнено полностью (в тексте Стандартных 

условий и Договоров финансирования 

Клиент при предоставлении 

Гарантий/Контргарантий может именоваться 

как Принципал, при предоставлении 

Аккредитивов как Аппликант и при 

предоставлении Займа как Заемщик). 

Кросс-дефолт - случаи неисполнения или 

ненадлежащего исполнения любых иных 

обязательств Клиентом перед Банком и/или 

любыми третьими лицами, а также 

связанными с Клиентом третьими лицами (в 

том числе, но не ограничиваясь этим, 

акционерами (участниками), 

исполнительным органом либо иным лицом, 

надлежаще уполномоченным Клиентом по 

доверенности) перед Банком по любому из 

соглашений, Договоров финансирования, 

дающие основание полагать возможность 

наступления Дефолта по Договору 

финансирования и позволяющие Банку 

объявить Дефолт. 

Невозобновляемость - предоставление 

Финансовых инструментов в пределах 

установленного лимита и периода 

доступности на условиях отсутствия 

возобновляемости. Условия 

невозобновляемости линии финансирования 

определяются ГКС. 

Лимит - предельные суммы всех 

Финансовых инструментов, 

предусмотренные ГКС, которые могут быть 

предоставлены Банком Клиенту в течение 

периода доступности. 

Линия финансирования/Кредитная линия 

– неоднократное финансирование Банком 

Клиента по ГКС в форме Займов, 

Гарантий/Контргарантий/Аккредитивов 

и/или в форме других Финансовых 

инструментов как в пользу Клиента, так и в 

пользу третьих лиц, в пределах лимита и 

срока, определенного ГКС, позволяющих 

Клиенту самому определять время получения 

Финансовых инструментов. 

Обеспечение - залог, гарантия, 

поручительство, удержание имущества, 

задаток и другие способы обеспечения 

исполнения обязательств, предусмотренные 

законодательством, 

Договором финансирования или иными 
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тәсілдері.  

Дербес деректер – "Дербес деректер және 

оларды қорғау туралы" Қазақстан 

Республикасының Заңында айқындалған 

Дербес деректер субъектісіне қатысты, 

оның ішінде болашақта туындайтын 

мәліметтер, сондай-ақ оларға енгізілетін 

өзгерістер және / немесе толықтырулар. 

Ақшамен және/немесе өзге мүлікпен 

күдікті операция (күдікті операция)- 

Клиенттің операциясын жасау үшін 

пайдаланылатын ақша және/немесе өзге 

мүлік қылмыстық әрекеттен түскен табыс 

болып табылады не операцияның өзі 

алынған кірістерді заңдастыруға 

(жылыстатуға) бағытталған деген күдік 

туындайтын операция (осындай 

операцияны жасау әрекетін, жасау 

процесіндегі операцияны немесе жасалған 

операцияны қоса алғанда) немесе 

терроризмді не өзге де қылмыстық әрекетті 

қаржыландыру; 

Кепілгер – берілген Кепілгерлікке 

байланысты Банк алдында Клиенттің 

міндеттемесін орындау үшін толық немесе 

ішінара қосалқы жауап беруге 

міндеттенетін тұлға. 

Ықтималды дефолт - уақыт өте келе 

дефолтқа немесе кросс-дефолтқа әкелуі 

мүмкін оқиға немесе әрекет. 

Кепіл заты - айналымнан алынған 

заттарды, кредитордың жеке басымен тығыз 

байланысты талаптарды, атап айтқанда 

алименттер, өміріне немесе денсаулығына 

келтірілген зиянды өтеу туралы талаптарды 

және басқа адамға басқаға беруге заң 

актілерінде тыйым салынған өзге де 

құқықтарды қоспағанда, кез келген мүлік, 

оның ішінде заттар мен мүліктік құқықтар 

(талаптар). 

Стандартты шарттар - осы заңды 

тұлғаларға және заңды тұлға құрмай 

кәсіпкерлік қызметті жүзеге асыратын жеке 

тұлғаларға қызмет көрсету жөніндегі 

стандартты шарттар. 

Қосалқы қарыз алушы - Кәсіпкерлік 

қызметті заңды тұлға құрмай жүзеге 

асыратын заңды тұлға және/немесе 

Қаржыландыру шарты және стандартты 

шарттарға сәйкес  Қаржы құралын кімнің 

алғанына қарамастан, Қаржыландыру 

шарты бойынша және стандартты шарттар 

договорами (сделками), в том числе, но не 

ограничиваясь, сделками, заключенными 

Банком с третьими лицами. 

Персональные данные – сведения, 

относящиеся к Субъекту персональных 

данных, определенные Законом Республики 

Казахстан «О персональных данных и их 

защите», в т.ч. возникающие в будущем, а 

также вносимые в них изменения и/или 

дополнения. 

Подозрительная операция с деньгами 

и/или иным имуществом (подозрительная 

операция) - операция Клиента (включая 

попытку совершения такой операции, 

операцию, находящуюся в процессе 

совершения или уже совершенную 

операцию), в отношении которой возникают 

подозрения о том, что деньги и/или иное 

имущество, используемые для ее совершения, 

являются доходом от преступной 

деятельности, либо сама операция 

направлена на легализацию (отмывание) 

доходов, полученных преступным путем, или 

финансирование терроризма либо иную 

преступную деятельность; 

Поручитель – лицо, которое в силу 

предоставленного поручительства обязуется 

перед Банком отвечать за исполнение 

обязательства Клиента полностью или 

частично субсидиарно. 

Потенциальный дефолт - событие либо 

действие, которое с течением времени может 

привести к Дефолту или к Кросс-дефолту. 

Предмет залога - любое имущество, в том 

числе вещи и имущественные права 

(требования), за исключением вещей, 

изъятых из оборота, требований, неразрывно 

связанных с личностью кредитора, в 

частности требований об алиментах, 

возмещении вреда, причиненного жизни или 

здоровью, и иных прав, уступка которых 

другому лицу запрещена законодательными 

актами. 

Стандартные условия - настоящие 

Стандартные условия по обслуживанию 

юридических лиц и физических лиц, 

осуществляющих предпринимательскую 

деятельность без образования юридического 

лица. 

Созаемщик - Юридическое лицо и/или 

физические лица, осуществляющие 

предпринимательскую деятельность без 
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бойынша Банк алдында Клиент үшін және 

Қосалқы қарыз алушы үшін толық бірге 

жауап беруге өзіне міндеттеме қабылдаған 

жеке тұлғалар.  

Дербес деректер субъектілері – жеке 

тұлғалар: Клиент, Кепіл беруші, 

Қаржыландыру шарты бойынша 

қамтамасыз етуді ұсынған/ұсынатын өзге де 

жеке тұлғалар; олардың үлестес тұлғалары; 

құрылтайшылар 

(қатысушылар/акционерлер), атқарушы 

органның басшысы, заңды тұлға 

органдарының құрамына сайланған немесе 

тағайындалған өзге де тұлғалар, 

Клиенттің/қоса Қарыз алушының, Кепіл 

берушінің, Қаржыландыру шарты бойынша 

қамтамасыз етуді ұсынған/ұсынатын өзге де 

тұлғалардың бас бухгалтері Қаржыландыру 

шарты бойынша қамтамасыз ету; сондай-ақ 

заңнаманың және/немесе Қаржыландыру 

шартының және/немесе Банкпен жасалған 

өзге де мәмілелердің талаптарына сәйкес 

және/немесе дербес деректерді жинау және 

өңдеу қажеттілігі туындайтын/туындайтын 

өзге де жағдайларда дербес деректері, 

Банкке Қаржыландыру шартын жасасуға 

және орындауға байланысты ұсынылуға 

тиіс және / немесе және/немесе дербес 

деректерді жинау және өңдеу қажеттілігі 

туындайтын/болатын өзге де жағдайларда; 

барлық аталған тұлғалардың өкілдері-

барлығы бірге және әрқайсысы бөлек. 

Тарифтер – Клиентке оның қызметіне 

байланысты қызметтер көрсеткені үшін 

қызметтерге ақы төлеу күні қолданыста 

болған Банкке тиесілі комиссиялық 

сыйақының мөлшері;  

Ағымдағы шот – Қаржыландыру 

шартында көрсетілген Банк шоты. 

Транш - Қаржыландыру шартын жасасу 

кезінде (оның ішінде, бірақ онымен 

шектелмей, Клиент үшін үшінші 

тұлғалардың пайдасына Банк ұсынған 

Кепілдік/Контркепілдік/Аккредитив), 

сондай-ақ Клиенттің төлем құжаттары 

негізінде БКК шеңберінде ұсынылатын 

қаржы құралдары сомасының бір бөлігі. 

Банктің уәкілетті органы – Банк органы 

немесе қаржыландыру желісін және/немесе 

қаржы құралдарын беру туралы шешім 

қабылдау бойынша тиісті өкілеттіктер 

берілген тұлға. 

образования юридического лица, и/или 

физическое лицо, принявшее на себя 

обязательство за Клиента и за каждого 

Созаемщика по Стандартным условиям и 

Договором финансирования отвечать перед 

Банком полностью солидарно, вне 

зависимости от того, кем получен 

Финансовый инструмент в соответствии со 

Стандартными условиями и Договором 

финансирования. 

Субъекты персональных данных – 

физические лица: Клиент, залогодатель, иные 

физические лица, 

предоставившие/предоставляющие 

Обеспечение по Договору финансирования; 

их аффилированные лица; учредители 

(участники/акционеры), руководитель 

исполнительного органа, иные лица, 

избранные или назначенные в состав органов 

юридического лица, главный бухгалтер 

Клиента/Созаемщика, залогодателя, иных 

лиц, предоставивших/предоставляющих 

Обеспечение по Договору финансирования; а 

также иные лица, Персональные данные 

которых согласно требованиям 

законодательства и/или Договора 

финансирования, и/или иных сделок с 

Банком, и/или в иных случаях, при которых 

возникает/имеется необходимость сбора и 

обработки Персональных данных, должны 

быть предоставлены Банку в связи с 

заключением и исполнением Договора 

финансирования, и/или иных сделок с 

Банком, и/или в иных случаях, при которых 

возникает/имеется необходимость сбора и 

обработки Персональных данных; 

представители всех перечисленных лиц – все 

вместе и каждый в отдельности. 

Тарифы – размер комиссионного 

вознаграждения, причитающегося Банку за 

оказание услуг Клиенту, связанные с его 

деятельностью, действующие на дату оплаты 

услуг; Текущий счет – Банковский счет, 

указанный в Договоре финансирования. 

Транш - часть суммы Финансовых 

инструментов, предоставляемая в рамках 

ГКС, при заключении Договора 

финансирования (в том числе, но не 

ограничиваясь, 

Гарантия/Контргарантия/Аккредитив, 

предоставленный Банком в пользу третьих 

лиц за Клиента), а также на основании 
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БКК - Банк пен Клиент арасында 

жасалатын бас кредиттік келісім. 

ЖК– (Жеке кәсіпкер) - кәсіпкерлік қызметті 

заңды тұлға құрмай жүзеге асыратын жеке 

тұлға. 

ҚРҰБ - Қазақстан Республикасының 

Ұлттық Банкі. 

ШҚ- Шаруа қожалығы. 

 

 

 

 

 

 

3. Егер Қаржыландыру шартында 

өзгеше көзделмесе, Қарыздарды, оның 

ішінде БКК шеңберінде берілетін 

қарыздарды беру талаптары: 

3.1. Өтеу тәсілі. Негізгі борышты, 

сыйақыны өтеу, сондай-ақ қарызды беруге 

және оған қызмет көрсетуге байланысты 

алынуға жататын комиссиялар мен өзге де 

төлемдерді төлеу Қаржыландыру шартында 

және Қаржыландыру шартына қосымша 

болып табылатын өтеу кестесінде 

айқындалған мерзімдерде, Банктің 

Клиенттің Банкте ашылған ағымдағы 

шотынан тиісті сомаларды дебеттеуі (алып 

қоюы) арқылы қолма-қол ақшасыз тәртіпте 

жүргізіледі, ал ағымдағы шотта ақша 

болмаған жағдайда, Клиенттің Банкте 

ашылған өзге банктік шоттарынан да алуға 

құқылы. Клиенттің мерзімі өткен берешегі 

Қазақстан Республикасының заңнамасында 

көзделген төлем құжаттарының негізінде 

Клиенттің Банктегі, басқа Банктердегі 

және/немесе Қазақстан Республикасында 

Банк операцияларының жекелеген түрлерін 

жүзеге асыратын өзге де ұйымдардағы кез 

келген банктік шоттарынан акцептісіз 

тәртіпте алынады. 

Үшінші тұлғалар, оның ішінде, бірақ 

онымен шектелмей, қоса Қарыз алушылар, 

Кепіл берушілер, Кепілгерлер, Кепілдік 

берушілер (олар болған жағдайда) 

Қазақстан Республикасының заңнамасына 

сәйкес Қаржыландыру шарты бойынша 

Клиент үшін ақшалай міндеттемелерді 

орындауға құқылы. Қарызды өтеу және 

сыйақыны төлеу қолма-қол ақшаны Банк 

кассасы арқылы не қашықтағы терминал 

арқылы енгізу арқылы, не оларды қолма-қол 

платежных документов Клиента. 

Уполномоченный орган Банка – орган 

Банка или лицо, наделенное 

соответствующими полномочиями по 

принятию решения о предоставлении Линии 

финансирования и/или Финансовых 

инструментов. 

ГКС - Генеральное кредитное соглашение, 

заключаемое между Банком и Клиентом. 

ИП–(Индивидуальный предприниматель) - 

физическое лицо, осуществляющее 

предпринимательскую деятельность, без 

образования юридического лица. 

НБРК - Национальный Банк Республики 

Казахстан. 

КХ- Крестьянское хозяйство. 

 

3. Условия предоставления Займов, в том 

числе выдаваемых в рамках ГКС Если иное 

не предусмотрено Договором 

финансирования: 

3.1. Способ погашения. Погашение 

основного долга, вознаграждения, а также 

оплата комиссий и иных платежей, 

подлежащих взиманию в связи с выдачей и 

обслуживанием Займа, производится в сроки, 

определенные Договором финансирования и 

графиком погашения, являющимся 

приложением к Договору финансирования, в 

безналичном порядке путем дебетования 

(изъятия) Банком соответствующих сумм с 

Текущего счета Клиента, открытого в Банке и 

указанного в Договоре финансирования, а в 

случае отсутствия денег на Текущем счете – и 

с иных Банковских счетов Клиента, открытых 

в Банке. Просроченная задолженность 

Клиента изымается в безакцептном порядке с 

любых Банковских счетов Клиента в Банке, 

других Банках и/или иных организациях, 

осуществляющих отдельные виды Банковских 

операций в Республике Казахстан на 

основании платежных документов, 

предусмотренных законодательством 

Республики Казахстан. 

Третьи лица, в том числе, но, не 

ограничиваясь, Созаемщики, залогодатели, 

гаранты, поручители (при их наличии), вправе 

исполнить за Клиента денежные 

обязательства по Договору финансирования в 

соответствии с законодательством 

Республики Казахстан. Погашение Займа и 

уплата вознаграждения, осуществляются 
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ақшасыз тәртіпте аудару арқылы, Қазақстан 

Республикасының қолданыстағы 

заңнамасында көзделген тәсілдермен, 

Қаржыландыру шартында айқындалған 

кезеңділікпен жүзеге асырылады. 

3.2. Қарыз бойынша Клиенттің 

берешегін өтеу кезектілігі - ЖК / ШҚ. 

Қарыз алушының берілген қарыз шарттары 

бойынша берешегін өтеу мынадай 

кезектілікпен жүргізіледі: 

1) Қарыз алушының Қарыз бойынша өз 

міндеттемелерін орындамауына / тиісінше 

орындамауына байланысты Банкке 

келтірілген айыппұлдар, комиссиялар, 

шығыстар сомасын өтеу; 

2) сыйақы төлеу мерзімін өткізіп алғаны 

үшін тұрақсыздық айыбының (айыппұлдың, 

өсімпұлдың) сомасын өтеу: 

3) негізгі борышты төлеу мерзімін өткізіп 

алғаны үшін тұрақсыздық айыбының 

(айыппұлдың, өсімпұлдың) сомасын өтеу; 

4) мерзімі өткен сыйақы сомасын өтеу; 

5) мерзімі өткен негізгі борыш сомасын 

өтеу; 

6) сыйақы сомасын өтеу; 

7) негізгі борыш сомасын өтеу. 

Қаржыландыру шарты бойынша Қарыз 

алушы жүргізген төлемнің сомасы, егер ол 

Қаржыландыру шарты бойынша Қарыз 

алушының міндеттемесін орындау үшін 

жеткіліксіз болған жағдайда, Қарыз 

алушының берешегін мынадай 

кезектілікпен өтейді: 

1) негізгі борыш бойынша берешек; 

2) сыйақы бойынша берешек; 

3) Қаржыландыру шартына сәйкес 

айқындалған мөлшерде тұрақсыздық айыбы 

(айыппұл, өсімпұл) ; 

4) төлемдердің ағымдағы кезеңі үшін негізгі 

борыш сомасы; 

5) төлемдердің ағымдағы кезеңі үшін 

есептелген сыйақы; 

6) қарыз беруге және оған қызмет көрсетуге 

байланысты комиссиялар мен өзге де 

төлемдер; 

7) Банктің орындауды алу жөніндегі 

шығындары. 

3.3. Заңды тұлға – Клиенттің қарыз 

бойынша берешегін өтеу кезектілігі.  

Қаржыландыру шарты бойынша Клиенттің 

төлеген төлемінің сомасы, егер ол Клиенттің 

Қаржыландыру шарты бойынша 

путем внесения денег наличными через кассу 

Банка, либо через удаленный терминал, либо 

путем их зачисления в безналичном порядке, 

способами, предусмотренными 

действующим законодательством 

Республики Казахстан, с периодичностью, 

определенной Договором финансирования. 

3.2. Очередность погашения задолженности 

Клиента по Займу– ИП/КХ. 

Погашение Задолженности Заемщика по 

условиям предоставленного Займа 

производится в следующей очередности: 

1) погашение суммы штрафов, комиссий, 

расходов, понесенных Банком в связи с 

неисполнением / ненадлежащим 

исполнением Заемщиком своих обязательств 

по Займу; 

2) погашение суммы неустойки (штрафа, пени) 

за просрочку уплаты вознаграждения: 

3) погашение суммы неустойки (штрафа, пени) 

за просрочку уплаты основного долга; 

4) погашение суммы просроченного 

вознаграждения; 

5) погашение суммы просроченного основного 

долга; 

6) погашение суммы вознаграждения; 

7) погашение суммы основного долга. 

Сумма произведенного Заемщиком 

платежа по Договору финансирования, в 

случае, если она недостаточна для 

исполнения обязательства заемщика по 

Договору финансирования погашает 

задолженность Заемщика в следующей 

очередности: 

1) задолженность по основному долгу; 

2) задолженность по вознаграждению; 

3) неустойка (штраф, пеня) в размере, 

определенном в соответствии с Договором 

финансирования; 

4) сумма основного долга за текущий период 

платежей; 

5) вознаграждение, начисленное за текущий 

период платежей; 

6) комиссии и иные платежи, связанные с 

выдачей и обслуживанием Займа; 

7) издержки Банка по получению исполнения. 

3.3. Очередность погашения 

задолженности Клиента по Займу – 

юридического лица.  

Сумма произведенного Клиентом платежа по 

Договору финансирования, в случае, если она 

недостаточна для исполнения обязательства 
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міндеттемесін орындау үшін жеткіліксіз 

болған жағдайда, сондай-ақ Клиенттің 

бастамасы бойынша қарызды мерзімінен 

бұрын өтеген жағдайда Клиенттің берешегін 

мынадай кезектілікпен өтейді: 

1) өз құқықтары мен мүдделерін қорғау 

үшін шараларды жүзеге асыру, Клиенттің 

Банкке берешегін қайтару мақсатында 

Банкке келтірілген шығыстар; 

2) қарызға қызмет көрсету жөніндегі 

комиссиялар мен өзге де төлемдер; 

3) тұрақсыздық айыбы (айыппұл, өсімпұл); 

4) сыйақы бойынша берешек; 

5) негізгі борыш бойынша берешек; 

6) төлемдердің ағымдағы кезеңі үшін 

есептелген сыйақы; 

7) төлемдердің ағымдағы кезеңі үшін 

негізгі борыш сомасы. 

Клиент Қаржыландыру шартына қол қою 

арқылы Қаржыландыру шарты бойынша 

міндеттемелерді орындау мерзімін 

кешіктіру басталған кезде Банк төлемге 

қабілетсіз Клиентке қатысты қолданылатын 

шара ретінде берешекті өтеудің жоғарыда 

көрсетілген кезектілігін өзгертуге құқылы 

екендігіне өзінің сөзсіз келісімін білдіреді, 

бұл ретте мұндай өзгеріс Қаржыландыру 

шарты талаптарының біржақты өзгеруі 

болып табылмайды. Қаржыландыру шарты 

бойынша берешекті өтеу кезектілігінің 

өзгергені туралы Клиентке Стандартты 

шарттардың 5.1-тармағында көзделген 

тәртіпте хабарланады. 

3.4. Банк пен Клиент Қаржыландыру 

шартына қол қою арқылы Қазақстан 

Республикасы заңнамасының талаптарын 

ескере отырып, өтеу мерзімдерін өзгертуді 

қоса алғанда, Қаржыландыру шарты 

бойынша сыйақы мөлшерлемелерінің, 

комиссиялардың, тарифтердің мөлшерін 

және/немесе есептеу тәртібін, сондай-ақ 

онымен байланысты іс-қимылдарды өзгерту 

және өтеу кестесін өзгерту мүмкіндігін 

Қаржыландыру шартына қосымша келісімді 

жазбаша жасасу арқылы растайды. 

3.5. Клиенттің ақшалай міндеттемелері 

сомасының (мөлшерінің) және/немесе 

оларды төлеу мерзімінің өзгеруіне әкеп 

соғатын қаржыландыру талаптары өзгерген 

кезде Банк жаңа талаптарды ескере отырып, 

Қарызды өтеудің жаңа кестесін жасайды 

және Клиентке береді. 

Клиента по Договору финансирования, а также 

в случаях досрочного погашения Займа по 

инициативе Клиента, погашает 

задолженность Клиента в следующей 

очередности: 

1) расходы, понесенные Банком в целях 

осуществления мер для защиты своих прав 

и интересов, возврата задолженности Клиента 

Банку; 

2) комиссии и иные платежи по обслуживанию 

Займа; 

3) неустойка (штраф, пеня); 

4) задолженность по вознаграждению; 

5) задолженность по основному долгу; 

6) вознаграждение, начисленное за текущий 

период платежей; 

7) сумма основного долга за текущий период 

платежей. 

Клиент подписанием Договора 

финансирования выражает свое безусловное 

согласие с тем, что при наступлении 

просрочки исполнения обязательства по 

Договору финансирования Банк вправе в 

качестве меры, применяемой в отношении 

неплатежеспособного Клиента, изменить 

вышеуказанную очередность погашения 

задолженности, при этом такое изменение не 

является односторонним изменением 

условий Договора финансирования. Об 

изменении очередности погашения 

задолженности по Договору финансирования 

Клиент уведомляется в порядке, 

предусмотренном п.5.1. Стандартных 

условий. 

3.4. Подписанием Договора финансирования 

Банк и Клиент подтверждают возможность 

изменения размера и/или порядка расчета 

ставок вознаграждения, комиссий, тарифов по 

Договору финансирования, а также связанных 

с ним действий и изменения графика 

погашения, включая изменение сроков 

погашения с учетом требований 

законодательства Республики Казахстан, 

путем письменного заключения 

дополнительного соглашения к Договору 

финансирования. 

3.5. При изменении условий 

финансирования, влекущих изменение суммы 

(размера) денежных обязательств Клиента 

и/или срока их уплаты, Банком составляются и 

выдаются Клиенту новые графики погашения 

Займа с учетом новых условий. 
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4. Кепілдіктерді/Контркепілдіктерді 

және/немесе Аккредитивтерді, оның 

ішінде БКК шеңберінде берілетін 

кепілдіктерді беру шарттары. (Егер 
Қаржыландыру шартында өзгеше 

көзделмесе): 

4.1. Кепілдік/Контркепілдік бойынша 

талаптар Қаржыландыру шартында 

көрсетілген оның қолданылу мерзімі ішінде 

қойылады, ол аяқталғаннан кейін ол заңды 

күшін жояды. 

4.2. Кепілдік/Контркепілдік 

Қаржыландыру шартында көзделген мерзім 

өткеннен кейін, сондай-ақ Клиент 

Бенефициар алдындағы 

Кепілдікпен/Контркепілдікпен қамтамасыз 

етілген өз міндеттемелерін орындаған 

кезде, сондай-ақ Қаржыландыру шартында, 

Кепілдікпен / Контркепілдікпен немесе 

Қазақстан Республикасының заңнамасында 

көзделген өзге де жағдайларда өз 

қолданысын тоқтатады. 

4.3. (1) Кепілдік/Контркепілдік 

және/немесе Аккредитив онда көрсетілген 

негіздер бойынша күшіне енбеген, (2) оны 

мерзімінен бұрын жойған, сондай-ақ 

Клиенттің не Бенефициардың бастамасы 

бойынша 

Кепілдік/Контркепілдік/Аккредитив 

мерзімінен бұрын тоқтатылған өзге де 

жағдайларда Қаржыландыру шарты 

бойынша бұрын төленген комиссия 

сомаларын қайтару жүргізілмейді. 

4.4. Кепілдік/Контркепілдік және/немесе 

Аккредитив талаптарын өзгерту (1) 

Клиенттен қажетті құжаттарды ұсына 

отырып, Кепілдік/Контркепілдік 

және/немесе Аккредитив талаптарын 

өзгертуге өтініш алғаннан және (2) 

Қаржыландыру шартына (қажет болған 

жағдайда) қосымша келісімдерге қол 

қойғаннан және Кепілдік/Контркепілдік 

және/немесе Банктің тарифтерімен 

белгіленген Аккредитивтің талаптарын 

өзгерту үшін комиссия төлегеннен кейін 

ғана жүзеге асырылуы мүмкін. 

4.5. Клиент Кепілдік/Контркепілдік және 

Аккредитив талаптарын өзгерткені үшін 

комиссияны Қаржыландыру шартына 

қосымша келісімге қол қойылған күні 

немесе Банктің уәкілетті органының шешімі 

 

4. Условия предоставления 

Гарантий/Контргарантий и/или 

Аккредитивов, в том числе выдаваемых в 

рамках ГКС. (Если иное не предусмотрено 
Договором финансирования): 

4.1. Требования по Гарантии/Контргарантий 

предъявляются в течение срока её действия, 

указанного в Договоре финансирования, по 

истечении которого она утрачивает 

юридическую силу. 

4.2. Гарантия/Контргарантия прекращает 

свое действие по истечении срока, 

предусмотренного Договором 

финансирования, а также при исполнении 

Клиентом своих обязательств перед 

Бенефициаром, обеспеченных 

Гарантией/Контргарантией, а также в 

иных случаях, предусмотренных Договором 

финансирования, Гарантией/Контргарантией 

или законодательством Республики 

Казахстан. 

4.3. В случае (1) не вступления в силу 

Гарантии/Контргарантии и/или Аккредитива 

по основаниям в ней указанным, (2) 

досрочного её аннулирования, а также в иных 

случаях досрочного прекращения 

Гарантии/Контргарантии/Аккредитива по 

инициативе Клиента либо Бенефициара, 

возврат ранее уплаченных сумм комиссий по 

Договору финансирования не производится. 

4.4. Изменение условий 

Гарантии/Контргарантии и/или Аккредитива 

может быть осуществлено только после (1) 

получения от Клиента заявления на изменение 

условий Гарантии/Контргарантии и/или 

Аккредитива с предоставлением необходимых 

документов и (2) подписания дополнительных 

соглашений к Договору финансирования (при 

необходимости) и уплаты комиссии за 

изменение условий Гарантии/Контргарантии 

и/или Аккредитива, установленной тарифами 

Банка. 

4.5. Комиссия за изменение условий 

Гарантии/Контргарантии и Аккредитива 

уплачивается (вносится на Текущий счет) 

Клиентом в день подписания дополнительного 

соглашения к Договору финансирования или в 

день исполнения решения Уполномоченного 

органа Банка. Основания уплаты комиссии за 

изменение условий Гарантии/Контргарантии 

и/или Аккредитива: 
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орындалған күні төлейді (ағымдағы шотқа 

енгізеді). Кепілдік/Контркепілдік 

және/немесе Аккредитив шарттарын 

өзгерту үшін комиссия төлеу негіздері: 

- БКК және/немесе Кепілдік/Контркепілдік 

және/немесе Аккредитив сомасын ұлғайту; 

- БКК және/немесе Кепілдік/Контркепілдік 

және/немесе Аккредитив мерзімін ұзарту; 

- Клиенттің бастамасы бойынша БКК 

және/немесе берілген 

кепілдіктің/Контркепілдіктің және/немесе 

Аккредитивтің өзге де шарттарын өзгерту. 

Қаржыландыру шартына қол қою арқылы 

Клиент комиссияны төлеуге және 

Кепілдік/Контркепілдік және/немесе 

Аккредитив талаптарын өзгертуге және оны 

жоғарыда көрсетілген есептеу тәртібіне 

сөзсіз келісімін білдіреді. 

4.6. Банк Кепілдік/Контркепілдік 

бойынша міндеттемелерді орындаған 

жағдайда, егер Қаржыландыру шартында 

өзгеше көрсетілмесе, Клиент Банк 

Бенефициардың пайдасына ақша сомасын 

төлегеннен кейін бір жұмыс күні ішінде 

Банкке Бенефициарға Банк төлеген 

сомадағы ақшаны аударады. 

4.7. Бенефициар ұсынған 

кепілдікті/Контркепілдікті орындау туралы 

талап бойынша ақша сомасын аударғанға 

дейін Банк Клиентті келіп түскен талап 

туралы хабардар етеді. 

4.8. Аккредитивті ашу Қаржыландыру 

шартына қол қойылғаннан және Клиент 

Банкке қажетті құжаттарды бергеннен 

кейін, Клиент ұсынған күннен бастап 20 

(жиырма) жұмыс күнінен кешіктірілмейтін 

мерзімде жүргізіледі. 

4.9. Қаржыландыру шартында көрсетілген 

Клиенттің ағымдағы шотында ақша 

жеткіліксіз болған кезде 

Кепілдік/Контркепілдік бойынша өтеу 

кезектілігі олардың түсуіне қарай 

Клиенттің Кепілдігі/Контркепілдігі 

бойынша берешекті өтеуге жіберіледі: 

1) Банк Кепілдікке/ Контркепілдікке қызмет 

көрсетуге байланысты және/немесе 

Кепілдік/Контркепілдік шарттарын 

орындамау/тиісінше орындамау 

нәтижесінде туындаған шығыстар мен 

залалдар сомасы; 

2) Кепілдік/Контркепілдік бергені үшін 

комиссия сомасы; 

- Увеличение суммы ГКС и/или 

Гарантии/Контргарантии и/или Аккредитива; 

- Продление срока ГКС и/или 

Гарантии/Контргарантии и/или Аккредитива; 

- Изменение иных условий ГКС и/или 

выданной Гарантии/Контргарантии и/или 

Аккредитива по инициативе Клиента. 

Подписанием Договора финансирования 

Клиент выражает безусловное согласие с 

уплатой комиссии и изменением условий 

Гарантии/Контргарантии и/или Аккредитива 

и порядком ее расчета, указанным выше. 

4.6. В случае исполнения Банком 

обязательств по Гарантии/Контргарантии, 

Клиент в течение одного рабочего дня, после 

оплаты Банком суммы денег в пользу 

Бенефициара, перечисляет Банку деньги в 

сумме, выплаченной Банком Бенефициару, 

если иное не указано в Договоре 

финансирования. 

4.7. До перевода суммы денег по требованию 

об исполнении Гарантии/Контргарантии, 

предъявленному Бенефициаром, Банк 

уведомляет Клиента о поступившем 

требовании. 

4.8. Открытие Аккредитива производится 

после подписания Договора финансирования 

и предоставления Клиентом необходимых 

Банку документов, в срок не позднее 20 

(двадцать) рабочих дней со дня 

предоставления Клиентом. 

4.9. Очередность погашения по 

Гарантии/Контргарантии при 

недостаточности денег на Текущем счете 

Клиента указанного в Договоре 

финансирования по мере их поступления 

направляются на погашение Задолженности по 

Гарантии/Контргарантии Клиента: 

1) сумма расходов и убытков Банка, 

связанных с обслуживанием Гарантии/ 

Контргарантии и/или возникших в результате 

неисполнения/ненадлежащего исполнения 

условий Гарантии/Контргарантии; 

2) сумма комиссии за выдачу 

Гарантии/Контргарантии; 

3) сумма комиссии за пользование 

Гарантией/Контргарантией; 

4) сумма неустойки (штрафа, пени); 

5) сумма Гарантии/Контргарантии. 

 

 

 



14  

3) кепілдікті/Контркепілдікті пайдаланғаны 

үшін комиссия сомасы; 

4)тұрақсыздық айыбының (айыппұлдың, 

өсімпұлдың) сомасы; 

5) Кепілдік/Контркепілдік сомасы. 

4.10. Қаржыландыру шартында 

көрсетілген Клиенттің ағымдағы шотында 

ақша жеткіліксіз болған жағдайда 

Аккредитив бойынша өтеу кезектілігі 

олардың түсуіне қарай Клиенттің берешегін 

өтеуге жіберіледі: 

1) Аккредитивке байланысты салықтар 

сомасы (бар болса); 

2) Аккредитивке қызмет көрсетуге 

байланысты және/немесе өтініште 

көрсетілген талаптарды орындамау / 

тиісінше орындамау нәтижесінде 

туындаған операциялық қызметтерге, 

айырбастау жөніндегі комиссияларға және 

Эмитент-Банк төлеген басқа да қызметтерге 

ақы төлеу сомасы; 

3) Аккредитив ашқаны үшін комиссия 

сомасы; 

4) Эмитент-Банктің тәуекелдері үшін 

комиссия сомасы; 

5) тұрақсыздық айыбының сомасы 

(айыппұлдар, өсімпұлдар); 

6) Аккредитив бойынша төлем сомасы. 

4.11. Бенефициармен жасалған келісім-

шарттар бойынша ақы төлеу 2007 жылғы 

редакцияның №600 Халықаралық сауда 

палатасының жарияланымы, 

"Құжаттамалық Аккредитивтерге арналған 

біріздендірілген қағидалар мен әдет-

ғұрыптарға" сәйкес қайтарып алынбайтын 

Аккредитив қою арқылы немесе Қазақстан 

Республикасы Ұлттық Банкі 

Басқармасының 2014 жылғы 22 қазандағы 

№ 199 Қаулысымен бекітілген Қазақстан 

Республикасы Банктерінің құжаттамалық 

Аккредитивтермен операциялар жүргізу 

қағидаларына сәйкес жүргізіледі. 

4.12. Контрагент Банктің комиссиясын 

төлеу Клиенттің қаражаты есебінен жүзеге 

асырылады, бұл ретте Клиент Банк 

хабарлама ұсынғаннан кейін 3 (үш) жұмыс 

күні ішінде Клиенттің Эмитент-Банктегі 

ағымдағы шотында немесе Банктің 

шотында комиссияға ақы төлеу үшін 

ақшаны қамтамасыз етеді. Банк Клиентті 

Банктің өзге шығыстарын (салықтарды қоса 

алғанда) ескере отырып, өтеу күндері мен 

4.10. Очередность погашения по 

Аккредитиву при недостаточности денег на 

Текущем счете Клиента, указанного в 

Договоре финансирования по мере их 

поступления направляются на погашение 

Задолженности Клиента: 

1) сумм налогов, связанных с Аккредитивом 

(при наличии); 

2) сумма оплаты операционных услуг, 

комиссий по конвертации и других услуг, 

оплаченных Банком-эмитентом, связанных с 

обслуживанием Аккредитива и/или 

возникших в результате неисполнения / 

ненадлежащего исполнения условий, 

указанных в Заявлении; 

3) сумма комиссии за открытие Аккредитива; 

4) сумма комиссии за риски Банка-эмитента; 

5) сумма неустойки (штрафы, пени); 

6) сумма оплат по Аккредитиву. 

 

 

4.11. Оплата по Контрактам с 

Бенефициаром производиться путем 

выставления безотзывного Аккредитива в 

соответствии с «Унифицированными 

правилами и обычаями для документарных 

Аккредитивов», публикация Международной 

Торговой Палаты №600, редакция 2007 года 

или Правилами проведения операций с 

документарными Аккредитивами Банками 

Республики Казахстан утвержденные 

постановлением Правления Национального 

Банка Республики Казахстан от 22 октября 

2014 года № 199. 

 

4.12. Оплата комиссии Банка-контрагента 

осуществляется за счет средств Клиента, при 

этом Клиент обеспечивает деньги для оплаты 

комиссии на Текущем счете Клиента в Банке- 

эмитенте или на счете Банка в течение 3 (три) 

рабочих дней после предъявления Банком 

уведомления. Банк письменно уведомляет 

Клиента о датах погашения и размере 

комиссий с учетом иных расходов Банка 

(включая налоги). 

 

 

4.13. При необходимости продления срока 

действия Аккредитива Клиент в срок не менее 

чем за 5 (пять) рабочих дня до окончания 

срока действия Аккредитива представляет 
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комиссиялардың мөлшері туралы жазбаша 

хабардар етеді. 

4.13. Аккредитивтің қолданылу мерзімін 

ұзарту қажет болған кезде Клиент 

Аккредитивтің қолданылу мерзімі 

аяқталғанға дейін кемінде 5 (бес) жұмыс 

күні бұрын Аккредитивтің қолданылу 

мерзімін ұзарту туралы негізделген 

жазбаша өтініш береді. 

4.14. Бенефициар алдындағы міндеттеме 

мерзімінен бұрын орындалған кезде Клиент 

Банкке Аккредитивтің күшін жоюға өтініш 

береді және Банк Бенефициардың 

Аккредитивтің күшін жоюға келісімін 

алғаннан кейін ғана Банк Аккредитивтің 

күшін жояды. 

4.15. Аккредитивке қызмет көрсеткені 

үшін Банк комиссиясы Клиенттен тиісті 

операцияны жүзеге асырған күні Банктің 

тиісті операцияны жүзеге асырған күнгі 

қолданыстағы тарифтеріне сәйкес алынады. 

4.16. Аккредитив сомасы ұлғайған 

жағдайда Клиент Қаржыландыру 

шартының талаптарына сәйкес тәуекелдер 

үшін Банкке комиссия төлейді. 

4.17. Қаржыландыру шартына қол қою 

арқылы Клиент Қаржыландыру шарты 

бойынша міндеттемелерді орындау 

мерзімін кешіктіру басталған кезде Банк 

Клиентке қатысты қолданылатын шара 

ретінде берешекті өтеудің жоғарыда 

көрсетілген кезектілігін өзгертуге құқылы 

екендігіне өзінің сөзсіз келісімін білдіреді, 

бұл ретте мұндай өзгеріс Қаржыландыру 

шартын біржақты өзгерту болып 

табылмайды. Қаржыландыру шарты 

бойынша берешекті өтеу кезектілігінің 

өзгергені туралы Клиентке стандартты 

шарттардың 5.1-тармағында көзделген 

тәртіпте хабарланады. 

5. Клиент Қаржыландыру шарты 

бойынша міндеттемелерін орындамаған 

не тиісінше орындамаған кезде Банк 

қабылдайтын шаралар. 

(Егер Қаржыландыру шартында өзгеше 
көзделмесе және оған қолданылатын 

болса): 

5.1.  Міндеттемелерді орындау мерзімін 

кешіктіру басталған кезде/ 

Қарыз/Кепілдік/Контркепілдік/Аккредитив 

алған жағдайда, Клиент стандартты 

шарттар, Қаржыландыру шарты 

обоснованное письменное ходатайством о 

продлении сроков действия Аккредитива. 

 

4.14. При досрочном исполнении 

обязательства перед Бенефициаром, Клиент 

предоставляет в Банк заявления на 

аннулирование Аккредитива и только после 

получения Банком согласия Бенефициара на 

аннулирование Аккредитива, Банк аннулирует 

Аккредитив. 

 

4.15. Комиссии Банка за обслуживание 

Аккредитива взимаются с Клиента в день 

осуществления соответствующей операции 

согласно Тарифам Банка, действующим на 

дату осуществления соответствующей 

операции. 

 

 

4.16. В случае увеличения суммы 

Аккредитива Клиент уплачивает Банку 

комиссию за риски в соответствии с 

условиями Договора финансирования. 

 

4.17. Подписанием Договора 

финансирования, Клиент выражает свое 

безусловное согласие с тем, что при 

наступлении просрочки исполнения 

обязательства по Договору финансирования 

Банк вправе в качестве меры, применяемой в 

отношении Клиента, изменить 

вышеуказанную очередность погашения 

задолженности, при этом такое изменение не 

является односторонним изменением 

Договора финансирования. Об изменении 

очередности погашения задолженности по 

Договору финансирования Клиент 

уведомляется в порядке, предусмотренном 

п.5.1Стандартных условий. 

 

5. Меры, принимаемые Банком при 

неисполнении либо ненадлежащем 

исполнении Клиентом обязательств по 

Договору финансирования. 

(Если иное не предусмотрено Договором 

финансирования и применимо к нему): 
 

5.1. При наступлении просрочки 

исполнения обязательств/в случае получения 

Займа/Гарантии/Контргарантии/Аккредитива, 

при неисполнении и/или ненадлежащем 

исполнении Клиентом своих обязательств по 
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және/немесе Қамтамасыз ету шарты 

бойынша өз міндеттемелерін орындамаған 

және/немесе тиісінше орындамаған кезде 

Банк Клиентке төлемдер енгізу/орындау 

қажеттігі туралы және Клиенттің 

Қаржыландыру шарты бойынша өз 

міндеттемелерін орындамауының салдары 

туралы хабарламалар/хабарламалар 

Тапсырыс поштасымен, электрондық пошта 

/ sms-хабарламалар арқылы Клиентке 

мекенжай / абоненттік нөмірлер / телефон 

нөмірлері бойынша, Қаржыландыру 

шартында, Клиенттің сауалнамалық 

деректерінде және Қаржыландыру 

шартында көрсетілген басқа да байланыс 

деректерінде көрсетілген, оның ішінде 

Клиент жазбаша түрде/электрондық пошта 

арқылы/ немесе Қаржыландыру шарты 

жасалғаннан кейін Банк пен Клиент 

арасында келісілген басқа да тәсілмен 

ұсынған жазбаша хабарлама жіберу арқылы 

хабардар етеді. 

Клиент Қаржыландыру шартына сәйкес 

Клиентке пошталық және өзге де 

хабарламалар жіберілетін деректемелердің, 

оның ішінде тұрғылықты жері/орналасқан 

жері туралы мәліметтердің өзгергені туралы 

хабарламаған жағдайда, мұндай 

хабарламалар Клиентке жіберілген және ол 

тиісті түрде алған болып есептеледі және 

Клиентті Банктің тиісті хабарлама бойынша 

міндеттемелерді бұзуына сілтеме жасау 

құқығынан айырады. 

Хабарламада/ескертуде көрсетілген 

талаптар қанағаттандырылмаған жағдайда, 

Клиент Қаржыландыру шарты және/немесе 

стандартты шарттар бойынша 

міндеттемелерін орындамаған не тиісінше 

орындамаған кезде Банк Қазақстан 

Республикасының заңнамасында, 

стандартты шарттарда және/немесе 

Қаржыландыру шартында көзделген, оның 

құқықтары мен мүдделерін қорғау, 

Клиенттің Банкке берешегін қайтару үшін 

қажетті және жеткілікті кез келген 

шараларды қолдануға құқылы, оның ішінде 

мыналарды қоса алғанда, бірақ олармен 

шектелмей: 

1) Клиентке қатысты шаралар қолдану 

туралы мәселені Банктің уәкілетті 

органының қарауына шығаруға; 

2) қаржы құралын ұсынған кезде ақшаға 

Стандартным условиям, Договору 

финансирования и/или Договору обеспечения 

Банк уведомляет Клиента о необходимости 

внесения платежей/исполнения и о 

последствиях неисполнения Клиентом своих 

обязательств по Договору финансирования 

путем направления письменного 

уведомления/сообщений заказной почтой, по 

электронной почте/sms-уведомлений Клиенту 

по адресу/абонентским номерам/телефонным 

номерам, указанным в Договоре 

финансирования, анкетных данных Клиента и 

другим контактным данным, указанным в 

Договоре финансирования, в том числе 

предоставленным Клиентом в письменном 

виде/по электронной почте/ или другим 

согласованным между Банком и Клиентом 

способом после заключения Договора 

финансирования. 

В случае неуведомления Клиентом об 

изменении реквизитов, в том числе сведений о 

месте жительства/месте нахождения, по 

которым в соответствии с Договором 

финансирования Клиенту направляются 

почтовые и иные уведомления, такие 

уведомления считаются направленными 

Клиенту и полученными им надлежащим 

образом и лишают Клиента права ссылаться на 

нарушение Банком обязательств по 

надлежащему уведомлению. 

При неудовлетворении требований, 

указанных в уведомлении/сообщении, Банк 

вправе применить любые меры, 

предусмотренные законодательством 

Республики Казахстан, Стандартными 

условиями и/или Договором финансирования 

при неисполнении либо ненадлежащем 

исполнении Клиентом обязательств по 

Договору финансирования и/или 

Стандартным условиям, необходимые и 

достаточные для защиты его прав и 

интересов, возврата задолженности Клиента 

Банку, в том числе включая, но не 

ограничиваясь, следующими: 

1) вынести на рассмотрение 

уполномоченного органа Банка вопрос о 

применении мер в отношении Клиента; 

2) при предоставлении Финансового 

инструмента, обратить взыскание в 

бесспорном (безакцептном) порядке на 

деньги, в том числе путем предъявления в 

соответствии с требованиями 
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даусыз (акцептсіз) тәртіпте, оның ішінде 

Қазақстан Республикасы заңнамасының 

талаптарына сәйкес, қолданылып жүрген 

заңдарға сәйкес жаза қолдануға болмайтын 

ақшаны қоспағанда, Клиенттің кез келген 

Банк шоттарындағы төлем талабын көрсету 

арқылы өндіріп алу қолдануға. 

3) Қаржыландыру шартын және/немесе 

стандартты шарттарды орындау талаптарын 

өзгертуге, Қаржыландыру шарты бойынша 

борыш сомасын өндіріп алу туралы сотқа 

талап қойып жүгінуге, сондай-ақ кепілге 

салынған мүліктен соттан тыс тәртіпте 

(Қазақстан Республикасының 

Жылжымайтын мүлік ипотекасы туралы 

заңнамалық актісінде көзделген 

жағдайларды қоспағанда) не сот тәртібімен 

өндіріп алуға құқылы. Қаржыландыру 

шартын орындау талаптарын өзгерту оның 

ажырамас бөлігі болып табылатын 

Қаржыландыру шартына қосымша 

келісіммен айқындалатын тәсілмен 

жасалатын болады; 

4) Қазақстан Республикасының 

заңнамасына сәйкес Клиентті Банкрот деп 

тану туралы талап арызбен сотқа жүгінуге 

құқылы; 

5) өз қалауы бойынша Қаржыландыру 

шарты бойынша Әлеуетті дефолт, Кросс-

Дефолт, оның ішінде Кросс-дефолт 

жарияламай Дефолт жариялауға (оның 

ішінде Банктің Бенефициар пайдасына 

берген Кепілдік/Контркепілдік/Аккредитив 

сомасын Банк 

Кепілдік/Контркепілдік/Аккредитив 

бойынша төлеген-төлемегеніне немесе 

Бенефициардың талабы бойынша 

төлейтініне қарамастан, белгілі бір 

Қаржыландыру шарты бойынша берешек 

ретінде тиісінше жатқыза отырып); 

6) Клиентке қаржыландыру желісін ашқан 

кезде лимиттің пайдаланылмаған сомасын 

немесе оның күші жойылған бөлігін 

жариялауға/қолжетімділік кезеңін жабуға 

міндетті. 

Осыған байланысты Банк жүргізген барлық 

шығындар Клиенттің шотына 

жатқызылсын. 

5.2.  Банк Клиенттің негізгі борышының 

сомасын есептелген сыйақымен және 

Қаржыландыру шартының талаптарына 

және/немесе стандартты шарттарға сәйкес 

законодательства Республики Казахстан 

платежного требования, имеющиеся на 

любых Банковских счетах Клиента, за 

исключением денег, на которые не может 

быть наложено взыскание в соответствии с 

действующим законодательством. 

3) изменить условия исполнения Договора 

финансирования и/или Стандартных 

условий, обратиться с иском в суд о 

взыскании суммы долга по Договору 

финансирования, а также обратить взыскание 

на заложенное имущество во внесудебном 

порядке (за исключением случаев, 

предусмотренных законодательным актом 

Республики Казахстан об ипотеке 

недвижимого имущества) либо в судебном 

порядке. Изменение условий исполнения 

Договора финансирования будет 

совершаться способом, определяемым 

дополнительным соглашением к Договору 

финансирования, являющимся его 

неотъемлемой частью; 

4) обратиться с иском в суд о признании 

Клиента Банкротом в соответствии с 

законодательством Республики Казахстан; 

5) по собственному усмотрению объявить 

Потенциальный дефолт, Кросс-Дефолт, 

Дефолт, в том числе без объявления Кросс-

Дефолта, по Договору финансирования (в том 

числе, и с соответствующим отнесением 

суммы предоставленной Банком в пользу 

Бенефициара 

Гарантии/Контргарантии/Аккредитива как 

Задолженность по определенному Договору 

финансирования, вне

 зависимости, оплатил ли Банк по  

Гарантии/Контргарантии/Аккредитиву или 

оплатит по требованию Бенефициара); 

6) при открытии Клиенту Линии 

финансирования, объявить 

неиспользованную сумму Лимита или его 

часть аннулированной/закрыть период 

доступности. 

Все затраты, произведенные Банком в этой 

связи, отнести на счет Клиента. 

 

5.2. Банк вправе досрочно предъявить к 

взысканию в полном объеме сумму основного 

долга Клиента вместе с начисленным 

вознаграждением и иными суммами, 

причитающимися к уплате в соответствии с 

условиями Договора финансирования и/или 



18  

төленуге тиісті өзге сомалармен бірге толық 

көлемде мерзімінен бұрын өндіріп алуға 

ұсынуға, ал егер оның талабы 

қанағаттандырылмаса, мынадай 

жағдайларда кепіл нысанасынан/ 

қамтамасыз етуден өндіріп алуға құқылы: 

1) берілген 

Кепілдік/Контркепілдік/Аккредитив 

бойынша - Банк 

Кепілдік/Контркепілдік/Аккредитив 

бойынша қандай да бір төлемдер жүргізген 

жағдайда; 

2) Клиент міндеттемелердің орындалуын 

қамтамасыз ету ақша болып табылатын 

жағдайларды қоспағанда, қамтамасыз ету 

туралы шарттың талаптарын бұзған 

жағдайларда; 

3) егер кепіл нысанасы міндеттемелерді 

қамтамасыз ету туралы шарттың 

талаптарына сәйкес келмейтін қамтамасыз 

етуді тастап кеткен не жоғалтқан Кепіл 

берушінің/Клиенттің иелігінен шыққан 

болса; 

4) Кепіл беруші/Клиент кепіл затын 

ауыстыру туралы Ережелерді бұзған 

жағдайларда; 

5) Кепіл берушіде/Клиентте өзге мүлік 

болмаған кезде Банк талабының алдында 

артықшылығы жоқ үшінші тұлғалар 

алдындағы атқару құжаттары бойынша 

Кепіл берушінің/Клиенттің 

міндеттемелерін орындау мақсатында кепіл 

нысанасынан өндіріп алу; 

6) Клиент қаржы құралын мақсатты 

пайдалану жөніндегі міндеттерін 

орындамаған кезде; 

7) Клиенттің Банктің қаржы құралының 

нысаналы пайдаланылуын бақылауды 

жүзеге асыру мүмкіндігін қамтамасыз ету 

міндеті бұзылған кезде; 

8) Клиент ұсынылған қаржы құралын 

қайтару және қаржы құралын пайдаланғаны 

үшін сыйақы/комиссия төлеу жөніндегі 

міндеттемелерді орындамаған кезде, 

сондай-ақ Банк жауап бермейтін мән-

жайлар бойынша қамтамасыз етуді 

жоғалтқан немесе оның талаптары 

нашарлаған кезде; 

9) Клиент негізгі борыштың кезекті 

бөлігін қайтару және/немесе қарыз 

бойынша сыйақы төлеу үшін белгіленген 

мерзімді 40 (қырық) күнтізбелік күннен 

Стандартными условиями, а если его 

требование не будет удовлетворено, обратить 

взыскание на предмет залога/ обеспечение в 

следующих случаях: 

1) по выданной 

Гарантии/Контргарантии/Аккредитиву - в 

случае произведения Банком каких-либо 

выплат по 

Гарантии/Контргарантии/Аккредитиву; 

2) нарушения Клиентом условий Договора об 

обеспечении, за исключением случаев, когда 

обеспечением исполнения обязательств 

являются деньги; 

3) если предмет залога выбыл из владения 

Залогодателя/Клиента, у которого он был 

оставлен либо утрате обеспечения не в 

соответствии с условиями договора об 

обеспечении обязательств; 

4) нарушения Залогодателем/Клиентом 

правил о замене предмета залога; 

5) обращения взыскания на предмет залога 

в целях исполнения обязательств 

Залогодателя/Клиента по исполнительным 

документам перед третьими лицами, не 

имеющими преимущества перед 

требованием Банка, при отсутствии у 

Залогодателя/Клиента иного имущества; 

6)при невыполнении Клиентом обязанностей 

по целевому использованию Финансового 

инструмента; 

7) при нарушении обязанности Клиента 

обеспечить возможность осуществления 

Банком контроля целевого использования 

Финансового инструмента; 

8) при невыполнении Клиентом обязательств 

по возврату представленного Финансового 

инструмента и выплате 

вознаграждения/комиссии за пользование 

Финансовым инструментом, а также при 

утрате обеспечения или ухудшении его 

условий по обстоятельствам, за которые Банк 

не отвечает; 

9) при нарушении Клиентом срока, 

установленного для возврата очередной 

части основного долга и/или выплаты 

вознаграждения по Займу, более чем на 40 

(сорок) календарных дней; 

10) нарушения Залогодателем/Клиентом 

правил о последующем залоге; 

11) невыполнения Залогодателем/Клиентом 

следующих обязанностей: 

а) принимать меры, необходимые для 
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астам бұзған кезде; 

10) Кепіл беруші/Клиент кейінгі кепіл 

туралы ережелерді бұзған жағдайда; 

11) Кепіл беруші/Клиент мынадай 

міндеттерді орындамаған жағдайда: 

а) кепіл нысанасының сақталуын 

қамтамасыз ету үшін, оның ішінде оны 

үшінші тұлғалар тарапынан қол 

сұғушылықтан және талаптардан қорғау 

үшін қажетті шараларды қабылдауға; 

б) кепіл затын жоғалту немесе бүлдіру 

қатерінің туындағаны туралы Банкке дереу 

хабарлауға; 

в) Банкке Кепіл берушідегі кепіл затының 

құжаттар бойынша және нақты болуын, 

мөлшерін, жай-күйі мен сақталу шарттарын 

тексеруге кедергі келтірмеуге; 

12) Қаржы құралы берілген кезде 

міндеттемелердің орындалуын қамтамасыз 

ету ақша болып табылатын жағдайларды 

қоспағанда, Кепіл беруші/Клиент кепіл 

затын басқару туралы Ережелерді бұзған 

жағдайда; 

13) Қазақстан Республикасының 

заңнамасында белгіленген жағдайларда, 

оның ішінде Клиент күдікті ретінде 

топтастырылатын операцияларды жасаған 

кезде не Қазақстан Республикасының 

заңнамасына сәйкес Клиенттің Қазақстан 

Республикасының Қылмыстық жолмен 

және терроризмді қаржыландырумен 

байланысты алынған кірістерді 

заңдастыруға (жылыстатуға) қарсы іс-

қимыл жөніндегі заңнамасына сәйкес 

операцияларды тоқтата тұрған кезде 

Клиентпен іскерлік қатынастарды тоқтату 

(стандартты шарттарды орындаудан 

және/немесе Қаржыландыру шартын 

орындаудан біржақты бас тарту); 

Осыған байланысты Банк жүргізген барлық 

шығындар Клиенттің шотына 

жатқызылады. 

6. Клиент пен Банктің жауапкершілігі 

және дауларды шешу тәртібі 

(Егер Қаржыландыру шартында өзгеше 

көзделмесе): 

6.1. Стандартты шарттарды, 

Қаржыландыру шартының талаптарын 

бұзғаны үшін Банк пен Клиент стандартты 

шарттарға, Қазақстан Республикасының 

заңнамасына және/немесе Қаржыландыру 

шартына сәйкес жауапты болады. 

обеспечения сохранности предмета залога, в 

том числе для защиты его от посягательств и 

требований со стороны третьих лиц; 

б) немедленно уведомлять Банк о 

возникновении угрозы утраты или 

повреждения предмета залога; 

в) не препятствовать Банку проверять по 

документам и фактически наличие, размер, 

состояние и условия хранения предмета 

залога, находящегося у Залогодателя; 

12) нарушения Залогодателем/Клиентом 

правил о распоряжении предметом залога, за 

исключением случаев, когда при 

предоставлении Финансового инструмента 

обеспечением исполнения обязательств 

являются деньги; 

13) прекращения Деловых отношений с 

Клиентом (односторонний отказ от 

исполнения Стандартных условий и/или 

Договора финансирования) в случаях, 

установленных законодательством 

Республики Казахстан, в том числе при 

совершении Клиентом операций, 

классифицируемых как подозрительная, либо 

при приостановлении операций Клиента в 

соответствии с законодательством 

Республики Казахстан по противодействию 

легализации (отмыванию) доходов, 

полученных преступным путем, и 

финансированию терроризма. 

Все затраты, произведенные Банком в этой 

связи, относятся на счет Клиента. 

 

 

6. Ответственность Клиента и Банка и 

порядок разрешения споров 

(Если иное не предусмотрено Договором 

финансирования): 

6.1. За нарушение Стандартных условий, 

условий Договора финансирования, Банк и 

Клиент несут ответственность в соответствии 

со Стандартными условиями, 

законодательством Республики Казахстан 

и/или Договором финансирования. 

6.2. Порядок исчисления и размер неустойки 

(штраф, пеня) за несвоевременное погашение 

основного долга и уплату вознаграждения при 

предоставлении Финансовых инструментов 

указывается в Договоре финансирования. 

6.3. Все споры неурегулированные путем 

переговоров подлежат рассмотрению в 

соотвествии с условиями, указанными в 
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6.2. Негізгі борышты уақтылы өтемегені 

және қаржы құралдарын ұсынған кезде 

сыйақы төлегені үшін тұрақсыздық айыбын 

(айыппұл, өсімпұл) есептеу тәртібі мен 

мөлшері Қаржыландыру шартында 

көрсетіледі. 

6.3. Келіссөздер арқылы реттелмеген 

барлық даулар қаржыландыру шарттарында 

көрсетілген талаптарға сәйкес қаралуы тиіс. 

7. Клиенттің бастамасы бойынша 

қаржы құралын ішінара мерзімінен 

бұрын өтеу. 

(Егер Қаржыландыру шартында өзгеше 
көзделмесе): 

7.1. Қаржы құралының сомасы ішінара 

мерзімінен бұрын өтелген жағдайда, Клиент 

төменде көрсетілген тәсілдердің бірін 

көздейтін өтеу кестесін таңдайды: 

1) ұсынылған қаржы құралының мерзімі 

өзгеріссіз қалатын жоспарлы өтеудің ай 

сайынғы сомасын азайту; не 

2) жоспарлы өтеудің ай сайынғы 

сомасының мөлшері ай сайынғы төлемнің 

бұрын белгіленген мөлшерінен аспайтын 

өтеу сомасын құрайтын қаржы құралының 

мерзімін азайту; не 

3) мерзімінен бұрын өтеу сомасына қаржы 

құралы бойынша келесі төлемді Кредиттеу 

мерзімін сақтау және азайту/өтеу. 

Клиент Қаржыландыру шартына қол қою 

арқылы болашақта қаржы құралының бір 

бөлігі мерзімінен бұрын өтелген жағдайда 

Банк ұсынатын өтеу кестесіне өзінің сөзсіз 

келісімін білдіреді. 

Өзгертілген өтеу кестесі бұрынғы өтеу 

кестесін ауыстырады және Қаржыландыру 

шартының ажырамас бөлігі болып 

табылады. 

 
8. Банк пен Клиенттің құқықтары 

Егер Қаржыландыру шартында өзгесі 

көзделмесе: 

8.2.  Төменде көрсетілгендер Клиентке 

қатысты қолданылған жағдайда Банк 

құқылы: 

1) Қаржыландыру шартында көзделген 

сомаларды төлеу мерзімі басталған кезде, 

сондай-ақ Клиенттің Банк шоттарында 

қаржы құралдарын беру валютасында ақша 

болмаған не жеткіліксіз болған жағдайда, 

басқа Екінші деңгейдегі банктерде 

және/немесе Қазақстан Республикасында 

Договорах финансирования. 

 

 

7. Частичное досрочное погашение 

Финансового инструмента по инициативе 

Клиента. 
(Если иное не предусмотрено Договором 
финансирования): 

7.1. В случае частичного досрочного 

погашения суммы Финансового инструмента, 

Клиент выбирает график погашения, 

предусматривающий один из нижеуказанных 

способов: 

1) уменьшение ежемесячной суммы 

планового погашения, при котором срок 

представленного Финансового инструмента 

остается неизменным; либо 

2) уменьшение срока Финансового 

инструмента, при котором размер 

ежемесячной суммы планового погашения 

составит сумму погашения, не 

превышающую ранее установленного 

размера ежемесячного платежа; либо 

3) сохранение срока кредитования и 

уменьшение/погашение следующего платежа 

по Финансовому инструменту на сумму 

досрочного погашения. 

Клиент подписанием Договора 

финансирования выражает свое безусловное 

согласие с графиком погашения, который 

будет предоставлен Банком в будущем, в 

случае досрочного погашения части 

Финансового инструмента. 

Измененный график погашения заменяет 

прежний график погашения и является 

неотъемлемой частью Договора 

финансирования. 

 

8. Права Банка и Клиента 

Если иное, не предусмотрено Договором 

финансирования: 

8.1. Банк вправе в случае, если 

нижеуказанное применимо к Клиенту: 

1) при наступлении срока оплаты сумм, 

предусмотренных Договором 

финансирования, а также в случае отсутствия 

либо недостаточности денег на Банковских 

счетах Клиента в валюте выдачи Финансовых 

инструментов, изымать в безакцептном 

порядке суммы, подлежащие оплате в 

соответствии с Договором финансирования 

и/или Стандартными условиями, с любых 
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Банк операцияларының жекелеген түрлерін 

жүзеге асыратын өзге де ұйымдарда, 

қолданыстағы тарифтер бойынша тиісті 

комиссияларды ұстай отырып, алып қою 

күніндегі валюта айырбастаудың нарықтық 

бағамы бойынша басқа валюталарда 

кейіннен айырбастай отырып, 

Қаржыландыру шартына және/немесе 

Стандартты шарттарға сәйкес төленуге 

жататын сомаларды Клиенттің Банкте 

ашылған кез келген Банк шоттарынан 

акцептсіз тәртіпте алып қоюға;  

2) Клиенттің/Кепілгердің/кепіл 

болушының қаржылық жағдайы 

нашарлаған жағдайда, Қазақстан 

Республикасы заңнамасының талаптарын 

ескере отырып, Қаржыландыру шарты 

бойынша берешекті толық көлемде 

мерзімінен бұрын өндіріп алуға құқылы; 

3) Клиентке қаржыландыру желісін 

ашқан кезде, Қазақстан Республикасының 

заңнамасында, Қаржыландыру шартында 

және/немесе стандартты шарттарда 

көзделген жағдайларда, қаржы құралдарын 

беруді тоқтата тұруға (тоқтатуға) 

және/немесе қаржыландыруды тоқтата 

тұруға (тоқтатуға), Стандартты шарттардың 

5-бабында көзделген жағдайларда, қаржы 

құралдары бойынша берешектің барлық 

сомасын мерзімінен бұрын қайтаруды талап 

етуге құқылы.; 

4) Клиентке мұндай шешімнің себептерін 

түсіндірместен, төлемге қабілетсіз 

Клиентке қатысты қолданылатын шара 

ретінде БКК шеңберінде лимитті төмендету 

және/немесе қолжетімділік кезеңін жабу 

туралы шешім қабылдауға құқылы. Осы 

шешім қабылданған күннен бастап 3 (үш) 

жұмыс күнінен кешіктірмей жазбаша 

хабарлама жіберу арқылы Клиентке 

хабарланады; 

5) Қазақстан Республикасы заңнамасының 

талаптарын ескере отырып, стандартты 

шарттарда көзделген тәртіпте 

Қаржыландыру шарты қолданылуының кез 

келген кезеңінде, ал Қарыз берілген кезде 

Қаржыландыру шартына қол қойылған 

күннен бастап және Қаржы құралы нақты 

берілген күнге дейінгі кезеңде  

Қаржыландыру шартының талаптарын 

өзгертуді және/немесе толықтыруды 

ұсынуға (оның ішінде сыйақы 

Банковских счетов Клиента, открытых в 

Банке, в других Банках второго уровня, и/или 

иных организациях, осуществляющих 

отдельные виды Банковских операций в 

Республике Казахстан, в других валютах с 

последующей конвертацией по рыночному 

курсу обмена валют на дату изъятия, с 

удержанием соответствующих комиссий по 

действующим тарифам; 

2) досрочно предъявить к взысканию 

задолженность по Договору 

финансирования, с учетом требований 

законодательства Республики Казахстан, в 

полном объеме в случае ухудшения 

финансового состояния 

Клиента/гаранта/поручителя; 

3) при открытии Клиенту Линии 

финансирования, приостановить 

(прекратить) предоставление Финансовых 

инструментов и/или приостановить 

(прекратить) финансирование, в случаях, 

предусмотренных законодательством 

Республики Казахстан, Договором 

финансирования и/или Стандартными 

условиями, потребовать досрочного возврата 

всей суммы Задолженности по Финансовым 

инструментам в случаях, предусмотренных 

ст. 5 Стандартных условий; 

4) принять в качестве меры, применяемой в 

отношении неплатежеспособного Клиента, 

решение о снижении Лимита и/или закрытии 

периода доступности в рамках ГКС, без 

объяснения Клиенту причин такого решения. 

Данное решение доводится до сведения 

Клиента путем направления письменного 

уведомления не позднее 3 (три) рабочих дней 

с даты его принятия; 

 

5)с учетом требований законодательства 

Республики Казахстан, в порядке, 

предусмотренном Стандартными условиями 

предложить изменить и/или дополнить 

условия Договора финансирования в любой 

период действия Договора финансирования, 

а при предоставлении Займа также в период 

со дня подписания Договора финансирования 

и до дня фактического предоставления 

Финансового инструмента (в т.ч. ставку 

вознаграждения, валюту, сроки уплаты сумм, 

вознаграждения, размеры, виды и порядок 

расчета комиссий и иных платежей, 

подлежащих взиманию в связи с выдачей и 
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мөлшерлемесін, валютаны, соманы төлеу 

мерзімдерін,  сыйақыларын, мөлшерлерін, 

комиссия түрлері мен  есептеу тәртібін  

және Қаржы құралын беруге және қызмет 

көрсетуге байланысты алынуға жататын 

өзге де төлемдерді). 

Қаржыландыру шартының және/немесе 

Стандартты шарттардың талаптарын 

өзгерту және/немесе толықтыру туралы 

ұсыныс Клиентке жазбаша хабарлама 

түрінде жіберіледі. 

Клиенттің Қаржыландыру шарты бойынша 

өзгертілген және/немесе жаңа талаптарды 

қабылдауы Қаржыландыру шартына 

қосымша келісімге қол қою арқылы жүзеге 

асырылады. 

6) Клиент жауапкер (қосалқы жауапкер) 

ретінде талап қою сомасы Банктің пікірі 

бойынша Клиенттің меншікті ақшасының 

сомасына қатысты едәуір шаманы құраған   

мүліктік сипаттағы сот процесіне тартылған 

және/немесе егер Клиенттің мүлкіне 

және/немесе оның Банктік шоттарындағы 

ақшасына тыйым салынған, Банктік шоттар 

бойынша шығыс операциялары 

тоқтатылған, мүлікке, оның ішінде Банктік 

шоттардағы ақшаға өндіріп алу 

қолданылған (немесе бұған нақты қауіп 

төніп тұрған) жағдайда, Қаржы 

құралдарын/Қаржы құралдарының бір 

бөлігін ұсынуды жүзеге асырмауға;  

7) егер мұндай ұсыну Банктің 

пруденциалдық нормативтерді сақтау 

туралы талаптарды қоса алғанда, Қазақстан 

Республикасының заңнамасын бұзуына 

әкеп соққан жағдайда, Қаржы құралдарын 

беруден бас тартуға құқылы; 

8) Қазақстан Республикасының 

заңнамасына сәйкес Клиенттің келісімінсіз 

Қаржыландыру шарты бойынша Клиентке 

кез келген құқықтарды (талаптарды) 

үшінші тұлғаларға өзгеге беруге, бұған 

Клиент Қаржыландыру шартына қол қою 

арқылы өзінің сөзсіз және қайтарып 

алынбайтын келісімін береді. 

Қаржыландыру шартына қол қою арқылы 

Клиент үшінші тұлғаның жеке басы Клиент 

үшін маңызды емес екенін растайды; 

9) Клиент өз міндеттемелерін 

орындамаған не тиісінше орындамаған 

жағдайда, Стандартты шарттардың 12-

бабына сәйкес Қаржыландыру шарты 

обслуживанием Финансового инструмента). 

Предложение об изменении и/или 

дополнении условий Договора 

финансирования и/или Стандартных условий 

направляется Клиенту в виде письменного 

уведомления. 

Принятие Клиентом измененных и/или 

новых условий по Договору финансирования 

осуществляется путем подписания 

дополнительного соглашения к Договору 

финансирования. 

 

6) не осуществлять предоставление 

Финансового инструментов/части 

Финансовых инструментов, в случае 

вовлечения Клиента в качестве ответчика 

(соответчика) в судебный процесс 

имущественного характера с суммой иска, 

составляющей, по мнению Банка, 

значительную величину по отношению к 

сумме собственных денег Клиента, и/или 

если на имущество Клиента и/или на деньги, 

находящиеся на его Банковских счетах 

наложен арест, приостановлены расходные 

операции по Банковским счетам, обращено 

взыскание на имущество, в т.ч. деньги, 

находящиеся на Банковских счетах (или 

существует реальная угроза этого); 

7) отказать в предоставлении Финансового 

инструментов в случае, если такое 

предоставление повлечет нарушение Банком 

законодательства Республики Казахстан, 

включая требования о соблюдении 

пруденциальных нормативов; 

8) совершать уступку любых прав 

(требований) к Клиенту по Договору 

финансирования третьим лицам без согласия 

Клиента в соответствии с законодательством 

Республики Казахстан, на что Клиент 

подписанием Договора финансирования дает 

свое безусловное и безотзывное согласие. 

Подписанием Договора финансирования 

Клиент подтверждает, что личность третьего 

лица не имеет существенного значения для 

Клиента; 

9) в случае неисполнения либо 

ненадлежащего исполнения Клиентом своих 

обязательств, по своему усмотрению 

раскрыть любую информацию по Договору 

финансирования на основании в 

соответствии со статьей 12Стандартных 

условий; 
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бойынша кез келген ақпаратты өз қалауы 

бойынша ашуға; 

10) қаржылық есептілікті қоса алғанда, 

Клиенттің/Кепілгердің/Кепілдік берушінің 

қаржылық жай-күйін, оның/олардың даму 

бағыттарын анықтау үшін кез келген 

ақпаратты талап етуге, сондай-ақ кепіл 

затының болуын, пайдаланылуын, 

сақталуын, жай-күйі мен ұстау шарттарын 

тексеруге, қаржы құралының нысаналы 

пайдаланылуын белгілеу үшін кез келген 

ақпаратты талап етуге, ал Клиент оған 

осыған жәрдемдесуге міндетті; 

11) кепіл затының жай-күйі нашарлаған, 

құны төмендеген, жеткіліксіз болған, 

жоғалған, бүлінген немесе жойылған 

жағдайда Клиенттен, кепіл затын берген 

үшінші тұлғадан Банктің талаптарын 

қанағаттандыратын өзге де қамтамасыз 

етуге ауыстыруды талап етуге және/немесе 

Банк талаптарын қанағаттандыратын 

қосымша қамтамасыз етуді ұсынуды талап 

етуге немесе Банк талаптарының бір бөлігін 

мөлшерде және мерзімдерде орындауға 

міндетті, сондай-ақ, егер Қаржыландыру 

шартын жасасқаннан кейін Стандартты 

шарттардың  9.2.т. 10)-тш көрсетілген мән-

жайлар туралы ақпарат пайда болған 

жағдайда, қаржы құралдарын беруді тоқтата 

тұруға құқылы; 

12) Клиент Стандартты шарттардың 8.1.т. 

11)-тш көрсетілген талаптарды және  9.2.т. 

10)-тш көрсетілген міндеттемелерді 

орындамаған жағдайда, қаржы құралдарын 

беруден бас тартуға құқығы бар; 

13) Қаржыландыру шарты бойынша 

міндеттемелерді орындау үшін ұсынылатын 

қамтамасыз ету ішінара немесе толық 

жоғалған (бұған нақты қатер төнген), 

сондай-ақ кепіл заттары Клиенттің немесе 

Кепіл берушінің иелігінен шығып қалған,  

тәуелсіз бағалаушының есебі негізінде 

айқындалған қамтамасыз ету құнын 10 (он) 

пайызға және одан да көп кеміткен  

жағдайда, Клиенттен Қаржыландыру шарты 

бойынша міндеттемелерді орындау үшін 

Банк қажетті, қолайлы және жеткілікті деп 

есептейтін нысанда және көлемде қосымша 

кепілдік ұсынуын талап етуге құқылы; 

  

14) Банк белгілеген мерзімдерде және 

жағдайларда кепіл нысанасына, оның 

10) затребовать любую информацию для 

установления финансового состояния 

Клиента/гаранта/поручителя, перспектив 

его/их развития, включая финансовую 

отчетность, а также проверять наличие, 

использование, сохранность, состояние и 

условия содержания Предмета залога, 

затребовать любую информацию для 

установления целевого использования 

Финансового инструмента, а Клиент обязан 

оказывать ему в этом содействие; 

11) в случае ухудшения состояния, 

снижения стоимости, недостаточности, 

утраты, повреждения или уничтожения 

Предмета залога, требовать от Клиента, 

третьего лица, предоставившего Предмет 

залога, замены на иное обеспечение, 

удовлетворяющее требованиям Банка и/или 

требовать предоставления дополнительного 

обеспечения, удовлетворяющего требованиям 

Банка или исполнить часть требований Банка 

в размерах и в сроки, определенные им, а 

также приостановить выдачу Финансовых 

инструментов, в случае, если после 

заключения Договора финансирования 

появится информация об обстоятельствах, 

указанных в пп. 10) п.9.2. Стандартных 

условий; 

12) отказать в предоставлении Финансовых 

инструментов, в случае неисполнения 

Клиентом требований, указанных в пп. 11) п. 

8.1., и обязательств, указанных в пп. 10) п.9.2. 

Стандартных условий; 

13) требовать от Клиента предоставления 

дополнительных гарантий исполнения 

обязательств по Договору финансирования в 

той форме и объеме, которые Банк сочтет 

необходимыми, приемлемыми и 

достаточными, в случае частичной или 

полной утраты обеспечения, 

предоставляемого во исполнение 

обязательств по Договору финансирования 

(возникновения реальной угрозы этого), а 

также выбытия предметов залога из владения 

Клиента или залогодателя, уменьшения на 10 

(десять) процентов и более стоимости 

обеспечения, определенной на основании 

отчета независимого оценщика; 

14) проводить проверку предмета залога, его 

сохранности, состояния, условий хранения, 

содержания и эксплуатации, а также 

требовать обеспечения Клиентом 
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сақталуына, жай-күйіне, сақтау, күтіп-ұстау 

және пайдалану шарттарына тексеру 

жүргізуге, сондай-ақ Клиенттің 

жылжымайтын мүлікті қайта бағалау үшін 

тәуелсіз бағалаушыны (борышкердің 

есебінен немесе қамтамасыз етуді ұсынған 

үшінші тұлғалардың есебінен) тартуды 

талап етуге; егер Банкті қаржыландыру 

бағдарламасында Клиенттің кепіл затын 

сақтандыру көзделген жағдайда, Клиент 

сақтандыру шартын ұзарту талабын бұзған 

жағдайда, сақтандыру шарты кредит 

берудің бүкіл мерзіміне жасалатын 

жағдайларды қоспағанда, Қаржыландыру 

шартында айқындалған мөлшерде 

тұрақсыздық айыбын (өсімпұл) өндіріп алу; 

15) Егер Банкті қаржыландыру 

бағдарламасында кепіл затын сақтандыру 

көзделген болса, сақтандыру шарты 

бойынша пайда алушы ретінде Банкке 

тиесілі және Қаржыландыру шарты 

бойынша Клиенттің берешек сомасын 

өтеуге бағытталған сақтандыру төлемі 

берешектің барлық сомасын өтемесе, 

Клиенттен берешектің қалған сомасын оның 

өз қаражаты есебінен өтеуді талап етуге 

құқылы; 

16) Клиенттен және барлық Қосалқы 

қарыз алушылардан және/немесе 

борышкерлерден (бар болса), сондай-ақ 

олардың кез келгенінен жеке-жеке, толық та, 

Қаржыландыру шарты бойынша берешек 

бөлігінде де қайтаруды талап етуге құқығы 

бар. Қосалқы қарыз алушылардың бірінен 

және/немесе борышкерлерден және/немесе 

Клиенттен толық қанағаттандыруды 

алмаған Банк қалған Қосалқы қарыз 

алушылардан және/немесе Борышкерлерден 

және/немесе Клиенттен толық 

қанағаттандыруды талап етуге құқылы; 

17) кез келген уақытта Клиенттің 

қаржылық жағдайына, шаруашылық 

қызметіне, қарыздың мақсатты 

пайдаланылуына, оның ішінде Клиенттің өз 

қызметін жүзеге асыратын мүлкін, үй-

жайларын, орындарын тікелей қарап 

тексеру арқылы тексеру жүргізуге, сондай-

ақ Банкке қажетті көлемде және мерзімдерде 

Банкке қажетті құжаттар мен ақпаратты 

сұратуға және алуға, бұл ретте Клиент 

қарыздың толықтығына, дұрыстығына 

жауап береді және мұндай 

привлечения (за счет Должника или за счет 

третьих лиц, предоставивших Обеспечение) 

независимого оценщика для переоценки 

недвижимого имущества, в сроки и в случаях 

установленных Банком; в случае, если 

программой финансирования Банка 

предусмотрено страхование предмета залога 

Клиентом, при нарушении Клиентом условия 

пролонгации Договора страхования, 

взыскать неустойку (пеню) в размере, 

определенном Договором финансирования, 

за исключением случаев, когда Договор 

страхования заключается на весь срок 

кредитования; 

15) в случае, если программой 

финансирования Банка предусмотрено 

страхование предмета залога, когда страховая 

выплата, причитающаяся Банку как 

выгодоприобретателю по договору 

страхования и направленная на погашение 

суммы Задолженности Клиента по Договору 

финансирования, не покрывает всю сумму 

Задолженности, требовать от Клиента 

погашения оставшейся суммы 

Задолженности за счет его собственных 

средств; 

16) требовать возврата как от Клиента и всех 

Созаемщиков и/или Должников (при 

наличии), так и от любого из них в 

отдельности, причем как полностью, так и в 

части задолженности по Договору 

финансирования. Банк, не получив полного 

удовлетворения от одного из Созаемщиков 

и/или Должников и/или Клиента, имеет право 

требовать недополученное от остальных 

Созаемщиков и/или Должников и/или 

Клиента; 

17) в любое время проводить проверку 

финансового состояния, хозяйственной 

деятельности Клиента, целевого 

использования Займа, в том числе путем 

непосредственного осмотра имущества, 

помещений, мест осуществления Клиентом 

своей деятельности, а также запрашивать и 

получать необходимые Банку документы и 

информацию в объеме и сроки, необходимые 

Банку, при этом Клиент отвечает за полноту, 

достоверность и сроки предоставления такой 

информации/документов. Банк вправе 

привлекать любых третьих лиц (аудит, 

независимых оценщиков, юридические 

фирмы и другие), услуги которых подлежат 
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ақпаратты/құжаттарды ұсыну мерзімдері. 

Банк қызметтеріне Банктің бірінші 

қарапайым талабы бойынша Клиент төлеуге 

тиіс кез келген үшінші тұлғаларды (аудит, 

тәуелсіз бағалаушылар, заң фирмалары және 

басқалар) тартуға, Қаржыландыру шартын 

жасасқанға дейін және Банктің қалауы 

бойынша кез келген басқа кезеңде 

Клиенттің қаржылық жағдайын және қаржы 

құралдарының қамтамасыз етілуін тексеруге 

құқылы; 

18) қаржы құралы берілетін валютаны 

айқындауға міндетті. Тараптардың 

Қаржыландыру шартына қол қоюымен 

Клиент Банктің қаржы құралын ұсынуына 

(беруіне) және Клиенттің Банк айқындаған 

валютада Клиентке мақұлданған, бірақ 

ұсынбаған (берілмеген) қаржы құралы 

бойынша қаржы құралын алуына келіседі; 

19) берешекті өтеу мақсатында Клиентті 

басқа Банктерде ашылған Банктік шотты 

тікелей дебеттеу шартын жасасуға 

міндеттеу. 

20) Қарыз беру кезінде: 

а) Клиент қарызды нақты алған күннен 

бастап сыйақы есептеуді жүргізсін және 

Қарызды пайдаланған күндердің нақты 

санын, 360-қа тең жылдағы күндер санын 

және соңғы күнді қоспағанда, 

пайдаланудың бірінші күнін қоса алғанда, 

айдағы нақты күндер санын негізге ала 

отырып есептесін. Жылдық тиімді сыйақы 

мөлшерлемесінің мөлшері оны есептеу 

үшін қажетті деректер өзгерген жағдайда 

түзетілуі мүмкін. 

б) заңнамада көзделген, сондай-ақ 

Қаржыландыру шартында белгіленген 

жағдайларда Клиент үшін Қаржыландыру 

шартының талаптарын оларды жақсарту 

жағына қарай біржақты тәртіпте өзгертуге;; 

в) Клиент қарыздың кезекті бөлігін қайтару 

және (немесе) сыйақы төлеу үшін 

белгіленген мерзімді 40 (қырық) күнтізбелік 

күннен астамға бұзған кезде Қарыз сомасын 

және ол бойынша сыйақыны мерзімінен 

бұрын қайтаруды талап етуге; 

г) Қаржыландыру шартына сәйкес төлеуге 

жататын сомаларды өтеу мерзімі басталған 

кезде, сондай-ақ Банкте Қаржыландыру 

шартында және/немесе стандартты 

шарттарында көзделген өзге сомаларды 

төлеуді талап ету құқығы туындаған 

оплате Клиентом по первому простому 

требованию Банка, проверять финансовое 

состояние Клиента и обеспеченность 

Финансовых инструментов до заключения 

Договора финансирования и в любой другой 

период по усмотрению Банка; 

18) определять валюту, в которой будет 

предоставляться Финансовый инструмент. С 

подписанием Сторонами Договора 

финансирования, Клиент согласен на 

предоставление (выдачу) Банком и получение 

Клиентом Финансового инструмента в 

определенной Банком валюте по 

одобренному, но не выданному (не 

предоставленному) Клиенту Финансовому 

инструменту; 

19) в целях погашения задолженности 

обязать Клиента заключить договор прямого 

дебетования Банковского счета, открытых в 

других Банках 

20) при предоставлении Займа: 

а) произвести начисление вознаграждения с 

даты фактического получения Займа 

Клиентом и рассчитать исходя из 

фактического количества дней пользования 

Займом, количества дней в году равного 360 

и фактического количества дней в месяце, 

включая первый день пользования и 

исключая последний. Размер годовой 

эффективной ставки вознаграждения может 

быть скорректирован в случае изменения 

данных, необходимых для ее расчета. 

б) в одностороннем порядке изменять 

условия Договора финансирования в сторону 

их улучшения для Клиента в случаях, 

предусмотренных законодательством, а 

также установленных Договором 

финансирования; 

в) требовать досрочного возврата суммы 

Займа и вознаграждения по нему при 

нарушении Клиентом срока, установленного 

для возврата очередной части Займа и (или) 

выплаты вознаграждения, более чем на 40 

(сорок) календарных дней; 

г) при наступлении сроков погашения сумм, 

подлежащих оплате в соответствии с 

Договором финансирования, а также в 

случаях возникновения у Банка прав 

требования оплаты иных предусмотренных 

Договором финансирования и/или 

Стандартными условиями сумм, производить 

изъятие данных сумм путем дебетования 
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жағдайларда, осы сомаларды 

Қаржыландыру шартында көрсетілген 

Клиенттің Банктік шотын дебеттеу арқылы 

алып қоюды жүргізуге, ал ағымдағы шотта 

ақша болмаған жағдайда - Клиенттің Банкте 

ашылған өзге Банктік шоттарынан, ал 

Қаржыландыру шартында көзделген 

сомаларды төлеу мерзімдері бұзылған 

жағдайда, осы сомаларды акцептсіз 

тәртіпте, оның ішінде Қазақстан 

Республикасы заңнамасының талаптарына 

сәйкес төлем талабын көрсету арқылы, 

Клиенттің басқа Банктердегі және/немесе 

қолданыстағы заңдарға сәйкес өндіріп алуға 

болмайтын ақшаны қоспағанда, Қазақстан 

Республикасындағы Банк 

операцияларының жекелеген түрлерін 

жүзеге асыратын басқа да ұйымдардағы кез 

келген Банктік шоттарынан алып қоюды 

жүргізсін; 

д) Қазақстан Республикасының 

заңнамасында, Қаржыландыру шартында 

көзделген жағдайларда қарызды/қарыздың 

бір бөлігін беруді тоқтата тұруға (тоқтатуға) 

және/немесе кредиттеуді тоқтата тұруға 

(тоқтатуға) және/немесе Стандартты 

шарттардың 5-бабында және Қазақстан 

Республикасының заңнамасында көзделген 

жағдайларда Қарыз бойынша барлық 

берешек сомасын мерзімінен бұрын 

қайтаруды талап етуге; 

е) Клиент қарыз сомасын және есептелген 

сыйақыны уақтылы өтеу бойынша өз 

міндеттемелерін орындамаған және/немесе 

тиісінше орындамаған жағдайда, егер 

сыйақы сомасын төлеу бойынша 

төлемдердің мерзімін өткізіп алу ұзақтығы 

күнтізбелік 30 (отыз) күннен асатын болса, 

сыйақыны есептеуді тоқтату және 

стандартты шарттарда көзделген 

жағдайларды қоспағанда, сыйақыны 

есептеуді тоқтатуға; 

ж) Қарызды өтеу бойынша да, сыйақыны 

төлеу бойынша да төлемдердің мерзімін 

өткізіп алғаны үшін тұрақсыздық айыбын 

есептеуді тоқтата тұруға және қайта 

бастауға, сондай-ақ тұрақсыздық айыбын 

(айыппұлды, өсімпұлды) төлемге 

ұсынбауға; 

з) Қарыз бойынша мерзімі 40 (қырық) 

күнтізбелік күннен астам мерзімі өткен 

берешек туындаған жағдайда, Клиенттің 

Банковского счета Клиента, указанного в 

Договоре финансирования а в случае 

отсутствия денег на Текущем счете - с иных 

Банковских счетов Клиента, открытых в 

Банке, а при нарушении сроков оплаты сумм, 

предусмотренных Договором 

финансирования, производить изъятие 

данных сумм в безакцептном порядке, в том 

числе путем предъявления в соответствии с 

требованиями законодательства Республики 

Казахстан платежного требования, с любых 

Банковских счетов Клиента, в других Банках 

и/или иных организациях, осуществляющих 

отдельные виды Банковских операций в 

Республике Казахстан, за исключением 

денег,, на которые не может быть наложено 

взыскание в соответствии с действующим 

законодательством; 

д) приостановить (прекратить) выдачу 

Займа/части Займа и/или приостановить 

(прекратить) кредитование, в случаях, 

предусмотренных законодательством 

Республики Казахстан, Договором 

финансирования и/или потребовать 

досрочного возврата всей суммы 

задолженности по Займу в случаях, 

предусмотренных ст. 5 Стандартных условий 

и законодательством Республики Казахстан; 

е) в случае неисполнения и/или 

ненадлежащего исполнения Клиентом своих 

обязательств по своевременному погашению 

суммы Займа и начисленного 

вознаграждения, прекратить начисление 

вознаграждения, если длительность 

просрочки платежей по выплате суммы 

вознаграждения составит более 30 (тридцать) 

календарных дней и возобновлять начисление 

вознаграждения со дня прекращения 

начисления, за исключением случаев, 

предусмотренных Стандартными условиями; 

ж) приостанавливать и возобновлять 

начисление неустойки за просрочку 

платежей, как по погашению Займа, так и по 

оплате вознаграждения, а также вправе не 

предъявлять оплату неустойки (штраф, пени); 

з) в случае возникновения просроченной 

задолженности по Займу сроком более 40 

(сорок) календарных дней, дебетовать всю 

сумму денег, являющихся обеспечением 

исполнения Клиентом обязательств по 

Договору финансирования, в счет погашения 

Задолженности. В случае частичного 
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Қаржыландыру шарты бойынша 

міндеттемелерді орындауын қамтамасыз 

ету болып табылатын ақшаның барлық 

сомасын берешекті өтеу есебіне дебеттеуге 

құқығы бар. Ішінара өтелген жағдайда өтеу 

кестесін қайта есептеу кредит беру мерзімін 

азайта отырып және Қарыз бойынша ай 

сайынғы төлем сомасын сақтай отырып, 

Қарыз сомасы бағдарлама бойынша 

қамтамасыз ету/депозит сомасының 95% - 

ынан аспайтын депозит кепілімен берілетін  

бағдарлама шеңберінде ұсынылатын 

Қарызды қоспағанда, жүзеге асырылады; 

и) Клиент - заңды тұлға қол қойған 

Қаржыландыру шарты бойынша сыйақы 

мөлшерлемесін: 1) Клиент стандартты 

шарттар және Қаржыландыру шарты 

бойынша қарызды алумен және оған қызмет 

көрсетумен байланысты анық ақпарат беру 

жөніндегі өз міндеттемелерін бұзған 

жағдайларда, оны ұлғайту жағына қарай 

біржақты тәртіпте өзгертуге; 2) Қазақстан 

Республикасының заңнамасында 

белгіленген жағдайларда, сондай-ақ 

мынадай: (1) акцияларының (қатысу 

үлестерінің) 10 және одан да көп % - ын 

иеленетін Клиент (немесе) Қосалқы қарыз 

алушы қатысушыларының 

(акционерлерінің) құрамы өзгерген 

жағдайларда Банкте міндеттемені 

мерзімінен бұрын орындауды талап ету 

құқығы туындаған жағдайларда, Банкке 

алдын ала жазбаша хабарламай, (2) Клиент 

және/немесе Кепіл беруші Банктің кепілге 

салынған мүлікінің құжаттар бойынша және 

нақты бар-жоғын, мөлшерін, жай-күйі мен 

сақталу шарттарын тексеру құқығын 

бұзған, сондай-ақ үшінші тұлғалардың 

талаптар қойған күннен бастап күшіне енуін 

қамтамасыз етуді ұсынған Клиенттің, 

үшінші тұлғаның мүлкіне, оның ішінде 

кепіл нысанасы болып табылатын мүлікке 

талап қойғанда. 

к) Банк талабының өзінде орындау мерзімі 

көрсетілген жағдайларды қоспағанда, Банк 

талап еткен күннен бастап 5 (бес) жұмыс 

күні ішінде Клиенттен Қаржыландыру 

шарты бойынша міндеттемелерді 

мерзімінен бұрын орындауды талап етуге 

құқылы. 

21) Кепілдік/Контркепілдік/Аккредитив 

беру кезінде: 

погашения пересчет графика погашения 

осуществляется с уменьшением срока 

кредитования и сохранением суммы 

ежемесячного платежа по Займу, за 

исключением случаев, когда Заем 

предоставляется в рамках программы под 

залог депозита, при котором сумма Займа, 

составляет не более 95 % от суммы 

обеспечения/депозита по программе; 

и) изменять в одностороннем порядке ставку 

вознаграждения в сторону ее увеличения по 

Договору финансирования, подписанного 

Клиентом - юридическим лицом, в случаях: 

1) нарушения Клиентом своих обязательств 

по предоставлению достоверной 

информации, связанной с получением и 

обслуживанием Займа по Стандартным 

условиям и Договору финансирования; 2) 

возникновения у Банка права требования 

досрочного исполнения обязательства в 

случаях, установленных законодательством 

Республики Казахстан, а также в следующих 

случаях: (1) изменения состава участников 

(акционеров) Клиента (или) Созаемщика – 

юридического лица), в совокупности 

владеющих 10 и более % акций (долей 

участия) акционерного 

общества/товарищества, без 

предварительного письменного уведомления 

Банка,(2) нарушения Клиентом и/или 

залогодателем права Банка проверять по 

документам и фактически наличие, размер, 

состояние и условия хранения заложенного 

имущества, а также предъявления третьими 

лицами требований к имуществу Клиента, 

третьего лица, предоставившего 

Обеспечение, в т.ч. к имуществу, 

являющемуся Предметом залога. 

к) потребовать от Клиента досрочного 

исполнения обязательств по Договору 

финансирования в течение 5 (пять) рабочих 

дней с даты направления Банком требования, 

за исключением случаев, когда срок 

исполнения, по которому отражен в самом 

требовании Банка. 

 

 

21) при предоставлении 

Гарантии/Контргарантии/Аккредитива: 

а) предоставляет/открывает 

Гарантию/Контргарантию/Аккредитив на 

сумму, в сроки и на условиях, оговоренных в 
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а) қажетті құжаттардың толық топтамасы 

ұсынылған жағдайда, Қаржыландыру 

шартында айтылған сомаға, мерзімде және 

шарттарда 

Кепілдікті/Контркепілдікті/Аккредитивті 

ұсынады/ашады / ұсынады; 

б) Клиентке Кепілдікті/Контркепілдікті/ 

Аккредитивті ұсыну/ ашу туралы 

хабарлайды; 

в) контрагент-банктен қандай да бір 

ақпаратты алған кезде алынған ақпаратты 

Клиентке жазбаша нысанда жеткізеді. 

г) жылдық пайызбен есептелетін 

комиссияларды есептеу: Банк 

Кепілдік/Контркепілдік/Аккредитив 

берген/ашқан күннен бастап және 

Кепілдік/Контркепілдік және/немесе 

Аккредитив қолданылуының соңғы күнін 

қоспағанда, жылына 360 күн және 

Кепілдік/Контркепілдік/Аккредитив 

шығарылатын/ашылатын күнтізбелік 

күндердің нақты саны есепке алынады. 

д) Банкке байланысты емес себептер 

бойынша контрагент-банктер тарапынан 

осы құралдарды орындау мүмкіндігі 

болмаған жағдайда, 

Кепілдікке/Контркепілдікке/Аккредитивке 

қызмет көрсетуден бас тартуға құқылы. 

е) Клиент Қаржыландыру шартының 

талаптарын және/немесе стандартты 

шарттарды бұзған жағдайда, акцептсіз 

тәртіпте Банкте ашылған Клиенттің кез 

келген шоттарынан комиссиялар мен 

есептелген айыппұл санкцияларының 

сомаларын есептен шығаруға құқылы; 

ж) мынадай жағдайларда, бірақ олармен 

шектелмей, Қаржыландыру шартын 

орындаудан бас тартуға (атап айтқанда, 

Бенефициардың пайдасына 

Кепілдік/Контркепілдік беруден): 

- Клиенттің Қаржыландыру шартында 

белгіленген Кепілдік/Контркепілдік 

шарттарын бергені/өзгерткені үшін 

комиссияларды төлемеуі; 

- Қаржыландыру шартында және/немесе 

стандартты шарттарда көзделген 

міндеттемелердің бұзылуы; 

- жоғарыда көрсетілмеген басқа 

жағдайларда; 

з) мерзімі өткен берешек сомасы, оның 

ішінде тұрақсыздық айыбы шегінде 

Клиенттің Банкте ашылған Банк шоттарын 

Договоре финансирования при условии 

предоставления полного пакета 

необходимых документов; 

б) информирует Клиента о 

предоставлении/открытии Гарантии/ 

Контргарантии/ Аккредитива; 

в) при получении какой-либо информации от 

Банка-контрагента в письменной форме 

доводит полученную информацию до 

Клиента. 

г) рассчитывать комиссии, исчисляемые в 

процентах годовых: в расчет принимается 360 

дней в году и фактическое количество 

календарных дней, на которые 

выпускается/открывается 

Гарантия/Контргарантия/Аккредитив, начиная 

со дня предоставления/открытия Банком 

Гарантии/Контргарантии/Аккредитива и 

исключая последний день действия 

Гарантии/Контргарантии и/или Аккредитива.  

д) отказать в обслуживании 

Гарантии/Контргарантии/Аккредитива в 

случае отсутствия возможности в 

исполнении данных инструментов со 

стороны Банков-контрагентов, по не 

зависящим от Банка причинам. 

е) при нарушении Клиентом условий 

Договора финансирования и/или 

Стандартных условий, в безакцептном 

порядке списать суммы комиссий и 

начисленных штрафных санкций с любых 

счетов Клиента, открытых в Банке; 

ж) отказаться от исполнения Договора 

финансирования (в частности, от выдачи в 

пользу Бенефициара 

Гарантии/Контргарантии) в следующих 

случаях, но, не ограничиваясь следующими: 

- неуплаты Клиентом комиссий за 

выдачу/изменение условий 

Гарантии/Контргарантии, установленных в 

Договоре финансирования; 

- нарушения обязательств,

 предусмотренных Договором

 финансирования и/или 

Стандартными условиями; 

- в иных случаях, не указанных выше; 

з) производить прямое дебетование 

Банковских счетов Клиента, открытых в 

Банке, либо Банковских счетов, открытых в 

других Банках, в пределах суммы 

просроченной Задолженности, в том числе 

неустойки; 
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не басқа Банктерде ашылған Банк шоттарын 

тікелей дебеттеуді жүргізуге; 

и)Банк Кепілдік/Контркепілдік/Аккредитив 

бойынша қандай да бір төлемдер жүргізген 

кезде Клиенттен Банк белгілеген мерзімде 

Банк төлеген соманы біржолғы өтеуді талап 

етуге құқылы. Клиент 

Кепілдік/Контркепілдік/Аккредитив 

бойынша Банк төлеген соманы бір мезгілде 

толық өтемеген кезде, Клиент Банктің 

кредиттік саясатының талаптарына сәйкес 

келген кезде, сондай-ақ Клиент Банктің 

қажетті құжаттарды ресімдеуге қойылатын 

барлық талаптарын сақтаған кезде, Банк 

тиісті Қаржыландыру шартын және 

қарызды қамтамасыз ету жөніндегі тиісті 

шарттарды жасай отырып, Клиентке 

дебиторлық берешекті өтеуге арналған 

қарызды жалпы белгіленген тәртіпте беруге 

құқылы; 

к)Клиенттен Кепілдік/Контркепілдік/ 

Аккредитив бойынша кез келген/әрбір 

талап бойынша төлемді, 

кепілдікке/Контркепілдікке/Аккредитивке 

байланысты шығыстар мен шығындарды 

төлеуді жүзеге асыру үшін ақша сомасын 

толық және уақтылы қамтамасыз етуді 

талап етуге құқылы. Клиенттен 

Кепілдік/Контркепілдік/Аккредитив 

бойынша Банк төлеген ақша сомасын толық 

және уақтылы өтеуді/өтеуді, 

кепілдікке/Контркепілдіктерге/Аккредитив

-ке байланысты шығыстар мен 

шығындарды төлеуді талап етуге. 

л) Клиенттен Кепілдікті/Контркепілдікті 

мерзімінен бұрын тоқтату жөніндегі 

құжаттарды қабылдауға немесе 

қабылдаудан бас тартуға құқылы. 

Клиенттен Банкке 

Кепілдіктің/Контркепілдіктің түпнұсқасын 

қайтаруды, Банкке Бенефициардың 

Кепілдік/Контркепілдік бойынша 

талаптардың жоқтығы туралы жазбаша 

хабарламасын беруді, Банкті 

Кепілдік/Контркепілдік бойынша 

орындаудан босатуды, Банк белгілегендей 

кепілдікке/Контркепілдікке 

байланысты/басқа да шарттарды 

орындауды талап ету; 

м) Кепілгер Банк ұсынған 

кепілдікті/Контркепілдікті орындау туралы 

талап бойынша ақша сомасын аударғанға 

и) при произведении Банком каких – либо 

выплат по 

Гарантии/Контргарантии/Аккредитиву, 

требовать от Клиента единовременного 

возмещения выплаченной Банком суммы в 

установленные Банком сроки. При не 

возмещении Клиентом в срок единовременно 

полностью суммы, выплаченной Банком по 

Гарантии/Контргарантии/Аккредитиву, Банк 

вправе в общеустановленном порядке 

предоставить Клиенту Заем на погашение 

дебиторской задолженности, с заключением 

соответствующего Договора 

финансирования и соответствующих 

договоров по обеспечению Займа, при 

соответствии Клиента требованиям 

кредитной политики Банка, а также при 

соблюдении Клиентом всех требований 

Банка, предъявляемых к оформлению 

необходимых документов; 

к) требовать от Клиента полного и 

своевременного обеспечения суммы денег 

для осуществления Банком выплаты по 

любому/каждому требованию по 

Гарантии/Контргарантии/Аккредитиву, 

оплаты расходов и издержек в связи с 

Гарантией/Контргарантии/Аккредитивом. 

Требовать от Клиента полного и 

своевременного возмещения/погашения

 суммы денег, выплаченной Банком

 по Гарантии/Контргарантии/Аккредитиву, 

оплаты расходов и издержек в связи с 

Гарантией/Контргарантей/Аккредитивом. 

л) принять или отказать в принятии от 

Клиента документов по досрочному 

прекращению Гарантии/Контргарантии. 

Требовать от Клиента возврата Банку 

оригинала Гарантии/Контргарантии, 

предоставления Банку письменного 

уведомления Бенефициара об отсутствии 

требований по Гарантии/Контргарантии, 

освобождения Банка от исполнения по 

Гарантии/Контргарантии, исполнения других 

условий по/в связи с 

Гарантией/Контргарантией как будет 

определено Банком; 

м) до перевода суммы денег по требованию 

об исполнении Гарантии/Контргарантии, 

предъявленному Банком-гарантом, Банк 

уведомляет Клиента о поступившем 

требовании в течение 2 (два) рабочих дней со 

дня поступления требования от Банка-
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дейін Банк Клиентті Кепілгер Банктен талап 

түскен күннен бастап 2 (екі) жұмыс күні 

ішінде келіп түскен талап туралы хабардар 

етеді. 

н) Банк Кепілдік/Контркепілдік бойынша 

міндеттемелерді орындаған жағдайда, 

Клиент Банк Кепілгер Банктің пайдасына 

ақша сомасын төлегеннен кейін бір жұмыс 

күні ішінде Банк Кепілгер Банкке төлеген 

сомада Банкке ақша аударады. 

о) Банк жазбаша хабарлама жіберген күннен 

бастап 3 (үш) жұмыс күні ішінде ағымдағы 

шотта Кепілгер Банктің комиссияларын 

және өзге де шығыстарын (салықтарды қоса 

алғанда) төлеу үшін ақшаның болуын 

қамтамасыз етуді талап ету. 

п) Контрагент-банктерден Аккредитив 

шеңберінде кейінгі қаржыландыру 

тартылған жағдайда, Эмитент-Банк 

Клиентке Клиенттің өтініші бойынша 

шығарылған Аккредитив бойынша 

жүргізілген төлемдер сомасына (- леріне) 

қарыз береді. Банк Контрагент-банктің 

Аккредитив бойынша төлемдер туралы 

хабарламалары негізінде Аккредитив 

(транш) бойынша төлемдер сомасына )арыз 

ұсынады. Берілетін Қарыз бойынша 

сыйақыны есептеуге арналған мерзімді 

есептеу Банктің Контрагент-Банктің 

хабарламасында көрсетілген Аккредитив 

бойынша төлемді жүзеге асыру күнінен 

басталады. Қарыз Клиентке келесі 

мақсаттар үшін беріледі: Аккредитив 

бойынша төлем. Клиент Аккредитивке 

қызмет көрсетуге және ол бойынша 

төлемдер жүргізуге қатысатын Эмитент-

Банктің және өзге де Контрагент-банктердің 

және Корреспондент-банктердің барлық 

комиссияларын төлейді. 

22) БКК бойынша қаржыландыру желісін 

ашу кезінде, БКК шеңберінде жаңа қаржы 

құралдарын/транштарды ұсынуды жүзеге 

асырмау және/немесе лимитті Банк қажет 

деп санайтын шектерге дейін төмендету 

және/немесе қарызды пайдаланғаны үшін 

сыйақы мөлшерлемесін өзгерту (келісімге 

қосымша келісімге қол қою арқылы 

(Қазақстан Республикасының 

қолданыстағы заңнамасының талаптарын 

сақтай отырып) келесі жағдайларда: 

- ақша нарығында және(немесе) капиталдар 

нарығында және(немесе) қаржы нарығында 

гаранта. 

н) в случае исполнения Банком обязательств 

по Гарантии/Контргарантии, Клиент в 

течение одного рабочего дня, после оплаты 

Банком суммы денег в пользу Банка-гаранта, 

перечисляет Банку деньги в сумме, 

выплаченной Банком Банку-гаранту. 

о) требовать обеспечения наличие денег для 

оплаты комиссий и иных расходов (включая 

налоги) Банка-гаранта на текущем счете в 

течение 3 (три) рабочих дней со дня 

направления Банком письменного 

уведомления. 

п) в случае привлечения от Банков-

контрагентов пост-финансирования в рамках 

Аккредитива, Банк-эмитент предоставляет 

Клиенту Заем на сумму(-ы) оплат, 

произведённых по Аккредитиву, 

выпущенному по заявлению Клиента. 

Предоставление Займа Банком 

осуществляется на сумму платежей по 

Аккредитиву (траншей) на основании 

уведомлений Банком-контрагентом Банка о 

выплатах по Аккредитиву. Отсчет срока для 

начисления вознаграждения по 

предоставляемому Займу начинается с даты 

осуществления оплаты по Аккредитиву, 

указанной в уведомлении Банка-контрагента 

Банка. Заем предоставляется Клиенту на цели: 

оплата по Аккредитиву. Клиент оплачивает 

все комиссии Банка-эмитента и иных Банков-

контрагентов и Банков-корреспондентов, 

участвующих в обслуживании Аккредитива и 

проведении платежей по нему 

22) при открытии Линии финансирования по 

ГКС, не осуществлять предоставление новых 

Финансовых инструментов/траншей в рамках 

ГКС и/или снизить Лимит до пределов, 

которые Банк сочтет необходимыми, и/или 

изменить ставку вознаграждения за 

пользование Займом (путем подписания 

Дополнительного соглашения к Соглашению 

(с соблюдением требований действующего 

законодательства Республики Казахстан)) в 

следующих случаях: 

- при изменении на денежном рынке и(или) 

рынке капиталов и(или) финансовом рынке 

и(или) изменение ставки рефинансирования 

и(или) курсов валют и(или) показателей 

инфляции, девальвации; 

- при наличии фактов 

неисполнения/ненадлежащего исполнения 
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өзгерістер және(немесе) қайта 

қаржыландыру мөлшерлемесінің 

және(немесе) валюта бағамдарының 

және(немесе) инфляция, девальвация 

көрсеткіштерінің өзгеруі кезінде; 

- Клиенттің Банк алдындағы 

Қаржыландыру шартында және/немесе 

қамтамасыз ету шартында көзделген 

міндеттемелерін орындамау/тиісінше 

орындамау фактілері болған кезде; 

- Клиентте қаржы құралдары бойынша 

кезекті төлемді өтеу үшін ақша болмаған 

кезде; 

- егер Клиент Банк алдындағы 

міндеттемелерді орындауды қамтамасыз 

етуді ұсынудан жалтарса; 

- егер Клиент барлық операциялық, пошта-

телеграф шығыстарын, айырбастау 

бойынша шығыстарды және Банктің қаржы 

құралына қызмет көрсетуге байланысты 

басқа да шығыстарын төлемесе; 

- егер Клиент Банк жұмыскерлерін 

жобаларды іске асыру орындарына, тексеру 

жүргізу үшін қызметтік, өндірістік, 

қоймалық және басқа да үй-жайларға, оның 

ішінде кепіл затының жай-күйі мен ұстау 

шарттарын тексеру үшін жібермесе; 

- егер кезекті траншты ұсыну уақытына 

қарай дефолт не әлеуетті дефолт не кросс-

дефолт оқиғасы орын алса; 

- егер Клиент Банкке БКК және/немесе 

стандартты шарттарда көзделген дұрыс 

мәліметтер мен құжаттарды ұсынбаса; 

- Банк жүргізетін мониторинг нәтижелері 

бойынша анықталған 

Клиенттің/Кепілгердің/Кепілдік берушінің 

қаржылық жағдайының нашарлауы; 

- Банктің Клиентке қойылатын 

талаптарының жалпы көлемі олар 

туындаған күні Банк белгілеген шектеулер 

шегінде болған, бірақ кейіннен Клиентпен 

байланысты Банк борышкерлерінің тобы 

бойынша бір Клиентке қолданылатын 

құқықпен белгіленген тәуекелдің ең жоғары 

мөлшерінің артуына байланысты 

көрсетілген шектеулерден асып кеткен 

кезде; 

- Банктің БКК және/немесе стандартты 

шарттар бойынша міндеттемелерді 

тиісінше орындауына әсер ететін Қазақстан 

Республикасының заңнамасы 

талаптарының өзгеруі; 

Клиентом обязательств перед Банком, 

предусмотренных Договором 

финансирования и/или Договором 

обеспечения; 

- при отсутствии у Клиента денег для 

погашения очередного платежа по 

Финансовым инструментам; 

- если Клиент уклоняется от предоставления 

обеспечения исполнения обязательств перед 

Банком; 

- если Клиент не оплачивает все 

операционные, почтово-телеграфные 

расходы, расходы по конвертации и другие 

расходы Банка, связанные с обслуживанием 

Финансового инструмента; 

- если Клиент не допускает работников Банка 

на места реализации проектов, в служебные, 

производственные, складские и другие 

помещения для проведения проверок, в том 

числе для проверки состояния и условий 

содержания предмета залога; 

- если произошло событие Дефолта либо 

Потенциального дефолта, либо Кросс- 

дефолта ко времени предоставления 

очередного транша; 

- если Клиент не предоставляет Банку 

достоверные сведения и документы, 

предусмотренные ГКС и/или Стандартными 

условиями; 

- ухудшения финансового состояния 

Клиента/гаранта/поручителя, выявленного 

по результатам мониторинга, проводимого 

Банком; 

- когда общий объем требований Банка к 

Клиенту на дату их возникновения находился 

в пределах ограничений, установленных 

Банком, но впоследствии превысил 

указанные ограничения в связи с 

превышением установленного применимым 

правом максимального размера риска на 

одного Клиента по группе связанных с 

Клиентом должников Банка; 

- изменения требований законодательства 

Республики Казахстан, влияющих на 

надлежащее исполнение Банком 

обязательств по ГКС и/или Стандартным 

условиям; 

- если Клиент не предоставляет Банку 

дополнительные гарантии исполнения 

обязательств по ГКС в той форме и объеме, 

которую Банк сочтет необходимыми, 

приемлемыми и достаточными в случае 
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- егер Клиент БКК бойынша 

міндеттемелерді орындау үшін ұсынылатын 

қамтамасыз етуді ішінара немесе толық 

жоғалтқан (бұған нақты қауіп туындаған) 

жағдайда Банк қажетті, қолайлы және 

жеткілікті деп есептейтін нысанда және 

көлемде Банкке БКК бойынша 

міндеттемелерді орындаудың қосымша 

кепілдіктерін бермесе, сондай-ақ 

Клиенттің/Кепіл берушінің иелігінен кепіл 

заттары шығып қалса, Банк БКК бойынша 

міндеттемелерді орындау үшін қажетті 

кепілдік Тәуелсіз бағалаушының есебі 

негізінде айқындалған қамтамасыз ету 

құнының 10 (он) пайыз және одан астамға 

азайса; 

- Бенефициардың тиісті БКК бойынша 

Кепілдікті орындау туралы талаптарын 

алған кезде; 

-егер Клиенттің, қамтамасыз етуді ұсынған 

үшінші тұлғаның (Кепіл берушінің, 

Кепілгердің, кепіл болушының) Банктік 

шотындағы (тарындағы) ақшаға тыйым 

салынса, инкассалық өкім, төлем талабы 

қойылса, өндіріп алу қолданылса, Банк 

Клиенттің басқа ақшасының есебінен 

орындай алмайды немесе оған нақты қауіп 

болса; 

- егер Клиент Қаржыландыру шарты 

және/немесе стандартты шарттар бойынша 

өз міндеттемелерін, талаптарын, 

ковенанттарын, Банкке берілген растамалар 

бұзылып жатса/бұзылса; 

- егер қаржы құралын (құралдарын) 

пайдалану нысаналы мақсаты бойынша 

жүзеге асырылмаса, үшінші тұлғалармен 

есеп айырысу кезінде немесе бизнес-

жоспар, техникалық- қаржыландыру үшін 

Банкке ұсынылған экономикалық негіздеме 

немесе Банкке қаржы құралын нысаналы 

пайдалану жөніндегі құжаттар, қаржылық 

немесе өзге де есептілік жөніндегі құжаттар, 

кірісті көрсететін және растайтын құжаттар, 

Қазақстан Республикасының заңнамасы 

бойынша талап етілетін құжаттар 

(сараптамалар), сондай-ақ егер Клиент, 

үшінші тұлға ұсынған құжаттар толық 

көлемде ұсынылмаса/ұсынылмаса,  

қамтамасыз етуді ұсынған (Кепіл беруші, 

Кепілгер, Кепілгер) Ақпарат және/немесе 

құжаттар, оның ішінде қамтамасыз ету 

бойынша ақпарат дұрыс және/немесе толық 

частичной или полной утраты обеспечения, 

предоставляемого во исполнение 

обязательств по ГКС (возникновения 

реальной угрозы этого), а также выбытия 

предметов залога из владения 

Клиента/залогодателя, уменьшения на 10 

(десять) процентов и более стоимости 

обеспечения, определенной на основании 

отчета независимого оценщика; 

- при получении требований Бенефициара об 

исполнении Гарантии по соответствующему 

ГКС; 

- если на деньги, находящиеся на 

Банковском (-их) счете (-ах) Клиента, 

третьего лица, предоставившего 

Обеспечение (залогодателя, гаранта, 

поручителя) наложен арест, выставлено 

инкассовое распоряжение, платежное 

требование, обращено взыскание которое 

Банк не может исполнить за счет других денег 

Клиента, или существует реальная угроза этого; 

- если Клиентом нарушаются/нарушены 

свои обязательства, условия, ковенанты по 

Договору финансирования и/или 

Стандартным условиям, заверения, 

предоставленные Банку; 

- если использование Финансового 

инструмента (-ов) осуществляется не по 

целевому назначению, при расчетах с 

третьими лицами или не исполняется бизнес-

план, технико- экономическое обоснование, 

которое предоставлялось Банку для 

финансирования, или Банку не 

предоставляются/предоставляются не в 

полном объеме документы по целевому 

использованию Финансового инструмента, 

документы по финансовой или иной 

отчетности, документы, отражающие и 

подтверждающие доход, документы 

(экспертизы), требуемые по 

законодательству Республики Казахстан, а 

также если предоставленные Клиентом, 

третьим лицом, предоставившим 

Обеспечение (залогодателем, гарантом, 

поручителем) информация и/или документы, 

в том числе по Обеспечению не являются 

достоверными и/или полными; 

- если Клиентом, третьим лицом, 

предоставившим Обеспечение 

(залогодателем, гарантом, поручителем) 

нарушается/нарушено законодательство, 

нарушены свои обязательства перед третьими 
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болып табылмайды; 

- Егер қамтамасыз етуді ұсынған Клиент, 

үшінші тұлға (Кепіл беруші, Кепілгер, 

Кепілгер) заңнаманы бұзса/бұзса, үшінші 

тұлғалар алдындағы өз міндеттемелерін 

бұзса, көрсетілген тұлғалардың Банк 

алдында өз міндеттемелерін бұзуына әкеп 

соққан немесе әкеп соғуы мүмкін Қаржы-

шаруашылық қызметі 

тоқтатылса/тоқтатылса (оның ішінде кез 

келген рұқсат беру құжаттарының 

қолданылуы тоқтатыла тұрса/тоқтатылса); 

- егер стандартты шарттарға, 

Қаржыландыру шартына, қамтамасыз ету 

туралы шартқа біреу дауласатын болса 

немесе біреу қамтамасыз етуге (оның ішінде 

мемлекет мұқтажы үшін қамтамасыз етуді 

алып қоюға (сатып алуға) байланысты) 

талап қоятын болса, егер бағалау (қайта 

бағалау) нәтижелері бойынша кепілдік 

мүліктің құны төмендесе/төмендеп келе 

жатса, қамтамасыз етудің жай-күйі 

нашарласа немесе ол жоғалса, Банкте кез 

келген себептер бойынша 

қамсыздандырудың болуын, жай-күйін, оны 

сақтау шарттарын тексеру мүмкіндігі жоқ 

болса немесе оған нақты қауіп төніп тұрса; 

- егер Клиентте, қамтамасыз етуді ұсынған 

үшінші тұлғада (Кепіл берушіде, 

Кепілгерде, кепіл болушыда), оның ішінде 

осы тармақшада көрсетілген тұлғалармен 

туыстық немесе өзге де қатынаста болатын 

байланысты, үлестес болып табылатын 

тұлғаларда үшінші тұлғалар алдындағы 

міндеттемелерді, Банкте Лимиттің 50% 

және одан көп соманы құрайтын сомада 

туындаған/туындайтын немесе анықталған 

болса немесе оған нақты қауіп бар болса; 

- егер стандартты шарттарды, 

Қаржыландыру шартын, қамтамасыз ету 

туралы шартты жасасуды бұған уәкілеттік 

берілген тұлғалар және(немесе) Клиенттің, 

қамтамасыз етуді ұсынған үшінші тұлғаның 

(Кепіл беруші, Кепілгер, Кепілгер) 

органдары мақұлдамаса, оның ішінде 

қажетті келісімдер, сондай-ақ уәкілетті, 

мемлекеттік және өзге де 

органдардың/ұйымдардың рұқсаттары 

алынбаса; 

- егер Клиентті, қамтамасыз етуді ұсынған 

үшінші тұлғаны (Кепіл берушіні, 

Кепілгерді, Кепілгерді) қайта ұйымдастыру, 

лицами, приостановлена/прекращена 

финансово-хозяйственная деятельность (в 

том числе приостановлено/прекращено 

действие любых разрешительных 

документов), которое повлекло или может 

повлечь за собою нарушение указанными 

лицами своих обязательств перед Банком; 

- если Стандартные условия, Договор 

финансирования, договор об Обеспечении 

оспаривается кем-либо, или кем-либо 

предъявляются требования к Обеспечению (в 

том числе в связи с предполагаемым 

изъятием (выкупом) Обеспечения для 

государственных нужд), если 

снизилась/снижается стоимость залогового 

имущества по результатам оценки 

(переоценки), ухудшилось состояние 

Обеспечения или оно утрачено, у Банка, по 

любым причинам, отсутствует возможность 

проверять наличие, состояние, условия 

хранения Обеспечения, или существует 

реальная угроза этого; 

- если возникло/возникнет или выявлено у 

Клиента, третьего лица, предоставившего 

Обеспечение (залогодателя, гаранта, 

поручителя), в том числе у лиц, являющихся 

связанными, аффилированными, состоящими 

в родстве или ином свойстве с указанными в 

настоящем подпункте лицами, обязательств 

перед третьими лицами, Банком на сумму, 

составляющую 50 и более % Лимита, или 

существует реальная угроза этого; 

- если заключение Стандартных условий, 

Договора финансирования, договора об 

Обеспечении не было одобрено 

уполномоченными на то лицами и(или) 

органами Клиента, третьего лица, 

предоставившего Обеспечение 

(залогодателем, гарантом, поручителем), в 

том числе не были получены необходимые 

согласия, а также разрешения 

уполномоченных, государственных и иных 

органов/организаций; 

- если предполагается реорганизация, 

ликвидация, реабилитация, Банкротство (в 

том числе введения по решению суда любой 

из процедур, применяемой в Банкротстве) 

Клиента, третьего лица, предоставившего 

Обеспечение (залогодателя, гаранта, 

поручителя); 

- если возникли обстоятельства, которые 

поставили под угрозу, отложили или 
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тарату, оңалту, банкроттық (оның ішінде 

сот шешімі бойынша банкроттықта 

қолданылатын рәсімдердің кез келгенін 

енгізу) көзделсе; 

- егер Клиенттің стандартты шарттарды, 

Қаржыландыру шарттарын орындауына 

қауіп төндіретін, кейінге қалдыратын 

немесе кедергі келтіретін жағдайлар 

туындаса, қандай да бір түрде (1) 

лауазымды тұлғаларға, Клиенттің атқарушы 

органына қарсы мүлікке тыйым салу 

арқылы қылмыстық іс қозғау, (2) Клиентті 

сот процесіне жауапкер ретінде тарту, (3) 

Уәкілетті органның Клиенттің қызметін 

тоқтата тұруы, (4) лицензияны кері 

қайтарып алу немесе тоқтата тұру, егер 

Клиенттің қызметі лицензияланатын болса 

немесе рұқсат беру құжаттарына 

байланысты/тәуелді болса; 

- егер БКК қолданылуы барысында Банкте 

ашылған Банк шоттары бойынша ай 

сайынғы айналымды кемінде 

қаржыландыру сомасына бара-бар сома 

мөлшерінде қамтамасыз етпесе; 

Мынадарды қоса алғанда, бірақ онымен 

шектелмей, Екінші деңгейдегі банктердегі 

Клиентті қаржыландырудың жалпы 

сомасымен салыстырғанда: 

а) Клиенттің өз қаражатын Банктегі банктік 

шоттарына басқа қаржы ұйымдарындағы 

банктік шоттардан аудару сомасын 

қоспағанда, Клиенттің кредиттік 

айналымымен; 

б) Клиентке Банк берген қарыздарды 

айырбастау кезінде валюта айырбастау 

операцияларын және осындай қарыздарға 

қызмет көрсетуге байланысты валюта 

айырбастау операцияларын қоспағанда, 

Банкте ашылған банк шоттары арқылы 

валюта айырбастау операциялары бойынша 

жүргізіледі. 

Тараптар осы тармақты орындау мақсаты 

үшін Клиент Клиенттің Банкте ашылған 

деректемелерін қамтитын шартқа (тарға)/ 

келісімшартқа (тарға) қосымша келісім (- 

лер) ресімдейді және Банкке ұсынады, 

сондай-ақ Банктің деректемелерін көрсете 

отырып, жаңа шарттар/ келісімшарттар 

жасасады. 

Тараптар Стандартты шарттардың осы 

тармағының мақсаттары үшін басқа 

валютадағы айналымдар операция жасалған 

помешали выполнению Клиентом 

Стандартных условий, Договора 

финансирования, как-то (1) возбуждение 

уголовного дела против должностных лиц, 

исполнительного органа Клиента с 

наложением ареста на имущество, (2) 

вовлечение Клиента в судебный процесс в 

качестве ответчика с суммой иска, 

составляющей величину, равную сумме 

обязательств по представленным 

Финансовым инструментам, (3) 

приостановление деятельности Клиента 

уполномоченным органом, (4) отзыв или 

приостановление лицензии, иных 

разрешительных документов если 

деятельность Клиента лицензируется или 

связана/зависит от разрешительных 

документов; 

-если в течение действия ГКС не обеспечил 

ежемесячные обороты по Банковским 

счетам, открытым в Банке, в размере не 

менее, суммы пропорциональной сумме 

финансирования в Банке, по сравнению с 

общей суммой финансирования Клиента в 

Банках второго уровня, включая, но не 

ограничиваясь: 

а) кредитовыми оборотами Клиента, 

исключая суммы переводов собственных 

средств Клиента на его Банковские счета в 

Банке с Банковских счетов в других 

финансовых организациях; 

б) валютообменными операциями, по 

валютным операциям через Банковские 

счета, открытые в Банке, при этом исключая 

операции по обмену валюты при 

конвертации Займов, выданных Банком 

Клиенту, и операции по обмену валюты, 

связанные с обслуживанием таких Займов. 

Стороны соглашаются, что для целей 

исполнения настоящего пункта Клиент 

оформляет и предоставляет в Банк 

дополнительное (-ые) соглашение (-я) к 

договору (ам)/ контракту (- ам), содержащий 

(-е) реквизиты Клиента, открытые в Банка, а 

также заключает новые договоры/ контракты 

с указанием реквизитов Банка. 

Стороны соглашаются, что для целей 

настоящего пункта Стандартных условий, 

обороты в другой валюте учитываются в 

долларовом эквиваленте по курсу 

Национального Банка Республики Казахстан 
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күнгі Қазақстан Республикасы Ұлттық 

Банкінің бағамы бойынша долларлық 

баламада ескерілетіндігімен келіседі. 

23) өзге қаржы құралдарын ұсынған кезде 

Қаржыландыру шартының және/немесе 

стандартты шарттардың талаптарын Клиент 

үшін оларды жақсарту жағына қарай 

біржақты тәртіпте өзгертуге; 

24) Клиентке Қаржыландыру шартын 

орындауға байланысты қосымша талаптар 

қоюға құқылы; 

25) Қазақстан Республикасының 

заңнамасында белгіленген жағдайларда, 

оның ішінде Клиент күдікті деп саналатын 

операцияларды жасаған кезде не Қазақстан 

Республикасының Қылмыстық жолмен 

алынған кірістерді заңдастыруға 

(жылыстатуға) және терроризмді 

қаржыландыруға қарсы іс-қимыл жөніндегі 

заңнамасына сәйкес Клиенттің 

операцияларын тоқтата тұрған кезде 

стандартты шарттарды және/немесе 

Қаржыландыру шартын орындаудан 

біржақты тәртіпте ішінара немесе толық бас 

тартуға және іскерлік қатынастарды 

тоқтатуға құқылы; 

26) Қаржыландыру шартында 

және/немесе Стандартты шарттарда 

көзделген өзге де құқықтарды іске асыру. 

8.2. Егер төменде көрсетілгендер Клиентке 

қатысты болса, Клиент құқылы: 

1) Қаржыландыру шартын жасасу үшін 

Банкке жазбаша өтініш жасауға құқылы; 

2) Қаржыландыру шартының талаптарын 

және/немесе стандартты шарттарды сақтай 

отырып, негізгі борышты және есептелген 

сыйақыны қоса алғанда, ұсынылған қаржы 

құралдары/оның бөлігі бойынша борышты 

мерзімінен бұрын өтеуге міндетті; 

3) Клиент – ЖК/ШҚ міндеттемені 

орындау мерзімін өткізіп алған күннен 

бастап күнтізбелік 30 (отыз) күн ішінде 

Банкке келуге және шарт бойынша 

міндеттемені орындау мерзімін өткізіп 

алудың туындау себептері, кірістері және 

шарт талаптарына өзгерістер енгізу туралы 

оның өтінішін негіздейтін басқа да 

расталған мән-жайлар (фактілер) туралы 

мәліметтерді қамтитын жазбаша өтініш 

ұсынуға міндетті, сонымен қатар мыналарға 

байланысты: 

- Қаржыландыру шарты бойынша сыйақы 

на день операции. 

23) при предоставлении иных Финансовых 

инструментов, в одностороннем порядке 

изменять условия Договора финансирования 

и/или Стандартных условий в сторону их 

улучшения для Клиента; 

24) предъявлять дополнительные 

требования к Клиенту, связанные с 

исполнением Договора финансирования; 

25) в одностороннем порядке отказаться от 

исполнения Стандартных условий и/или 

Договора финансирования частично или 

полностью и прекратить деловые отношения 

в случаях, установленных законодательством 

Республики Казахстан, в том числе при 

совершении Клиентом операций, 

классифицируемых как подозрительная, либо 

при приостановлении операций Клиента в 

соответствии с законодательством 

Республики Казахстан по противодействию 

легализации (отмыванию) доходов, 

полученных преступным путем, и 

финансированию терроризма; 

26) реализовать иные права, 

предусмотренные Договором 

финансирования и/или Стандартными 

условиями. 

 

 

 

8.2. Клиент вправе, если нижеуказанное 

применимо к Клиенту: 

1) письменно обратиться в Банк для 

заключения Договора финансирования; 

2) досрочно погасить долг по 

представленным Финансовым 

инструментам/его части, включая основной 

долг и начисленное вознаграждение, с 

соблюдением условий Договора 

финансирования и/или Стандартных 

условий; 

3) Клиент – ИП/КХ посетить Банк в течение 

30 (тридцать) календарных дней с даты 

наступления просрочки исполнения 

обязательства и представить письменное 

заявление, содержащее сведения о причинах 

возникновения просрочки исполнения 

обязательства по договору, доходах и других 

подтвержденных обстоятельствах (фактах), 

которые обуславливают его заявление о 

внесении изменений в условия договора, в 

том числе связанных с: 
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мөлшерлемесін азайту жағына қарай 

өзгертуге; 

- шетел валютасында берілген негізгі 

борыштың қалдық сомасының валютасын 

ұлттық валютаға өзгертуге; 

- негізгі борыш және / немесе сыйақы 

бойынша төлемді кейінге қалдыруға; 

- берешекті өтеу әдісін немесе берешекті 

өтеу кезектілігін, оның ішінде негізгі 

борышты басым тәртіпте өтей отырып 

өзгертуге; 

- Қаржыландыру шартының қолданылу 

мерзімін өзгертуге; 

- мерзімі өткен негізгі борышты 

және/немесе сыйақыны кешіруге, 

тұрақсыздық айыбын (айыппұлды, 

өсімпұлды) ұсынбауға; 

4) қарыз беру кезінде: 

а) егер өтеу кестесінде белгіленген соманы 

өтеу күні демалыс немесе мереке күніне 

түссе, одан кейінгі жұмыс күні тұрақсыздық 

айыбын төлемей соманы төлеуге; 

б) өтініш бойынша 3 (үш) жұмыс күнінен 

аспайтын мерзімде, өтеусіз, айына 1 (бір) 

реттен жиі емес жазбаша нысанда 

Қаржыландыру шарты бойынша борышты 

өтеу есебіне түсетін кезекті ақшаны бөлу 

туралы ақпаратты (негізгі борышқа, 

сыйақыға, комиссияларға, тұрақсыздық 

айыбына, айыппұлдарға және төленуге 

жататын басқа да сомаларға/кепілдік 

сомасына, комиссияларға, тұрақсыздық 

айыбына, айыппұлдарға) алуға; 

в) Қаржыландыру шарты бойынша берілген 

ақшаны ішінара немесе толық мерзімінен 

бұрын Банкке қайтару туралы өтініш 

бойынша – 3 (үш) жұмыс күнінен аспайтын 

мерзімде негізгі борышқа, сыйақыға, 

комиссияларға, тұрақсыздық айыбына, 

айыппұлдарға және мерзімі өткен 

сомаларын көрсете отырып, төленуге 

жататын басқа да сомаларға бөле отырып, 

қайтарылуға тиісті соманың мөлшері 

туралы мәліметтерді жазбаша нысанда 

алуға; 

г) бір жылға дейінгі мерзімге берілген 

қарызды алған күннен бастап 6 (алты) ай 

өткен соң, 1 (бір) жылдан астам мерзімге 

берілген қарызды алған күннен бастап бір 

жыл өткен соң тұрақсыздық айыбын немесе 

айыппұл санкцияларының өзге де түрлерін 

төлемей, қарызды толық көлемде 

-изменением в сторону уменьшения ставки 

вознаграждения по Договору финансирования; 

-изменением валюты суммы остатка основного 

долга, выданному в иностранной валюте, на 

национальную валюту; 

-отсрочкой платежа по основному долгу и/или 

вознаграждению; 

- изменением метода погашения  

 Задолженности или 

 очередности погашения Задолженности, в 

том числе с погашением основного долга в 

приоритетном порядке; 

- изменением срока действия Договора 

финансирования; 

-прощением просроченного основного долга 

и/или вознаграждения, не предъявлением  

неустойки (штрафа, пени); 

4) при предоставлении Займа:  

а) в случае, если дата погашения суммы, 

установленной графиком погашения, 

выпадает на выходной либо праздничный 

день, произвести оплату суммы на 

следующий за ним рабочий день без уплаты 

неустойки; 

б) по заявлению получить в срок не более 3 

(три) рабочих дней, безвозмездно, не чаще 1 

(один) раза в месяц в письменной форме 

информацию о распределении (на основной 

долг, вознаграждение, комиссии, неустойки, 

штрафы и другие подлежащие уплате 

суммы/на сумму Гарантии, комиссии, 

неустойки, штрафы и другие подлежащие 

уплате суммы) очередных поступающих 

денег в счет погашения долга по Договору 

финансирования; 

в) по заявлению о частичном или полном 

досрочном возврате Банку предоставленных 

по Договору финансирования денег – 

безвозмездно в срок не более 3 (три) рабочих 

дней получить в письменной форме сведения 

о размере причитающейся к возврату суммы 

с разбивкой на основной долг, 

вознаграждение, комиссии, неустойки, 

штрафы и другие подлежащие уплате суммы 

с указанием просроченных платежей; 

г) досрочно погасить Заем в полном объеме 

по истечении 6 (шесть) месяцев с даты 

получения Займа, выданного на срок до 

одного года, по истечении одного года с даты 

получения Займа, выданного на срок свыше 1 

(один) года, без оплаты неустойки или иных 

видов штрафных санкций; 
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мерзімінен бұрын өтеуге; 

д) Клиент үшін Қаржыландыру шартының 

талаптарын жақсарту жағына қарай өзгерту 

туралы хабарламаны алған күннен бастап 

күнтізбелік 14 (он төрт) күн ішінде 

стандартты шарттарда және Қаржыландыру 

шартында көзделген тәртіпте Банк ұсынған 

жақсарту талаптарынан бас тартуға; 

е) ипотекалық қарыз алған Клиент - ЖК / 

ШҚ Қаржыландыру шартынан туындайтын 

келіспеушіліктерді реттеу үшін Банк 

омбудсманына жүгінуге; 

ж) ипотекалық тұрғын үй қарызы бойынша 

(тұрғын үй салу не оны сатып алу 

және/немесе жөндеу мақсатына арналған 

қарыз) Клиент – ЖК/ШҚ - міндеттемелердің 

орындалмағаны туралы хабарлама 

тапсырылған немесе тапсырысты хатпен 

жіберген кезден бастап күнтізбелік 25 

(жиырма бес) күн ішінде, органында 

тіркелген, соттан тыс тәртіпте ипотеканы 

өткізуді жүргізуден жазбаша бас тарту 

(қамтамасыз ету туралы шарт); 

4) алынатын қызметтер бойынша даулы 

жағдайлар туындаған кезде Банкке жазбаша 

өтініш жасауға және "Жеке және заңды 

тұлғалардың өтініштерін қарау тәртібі 

туралы" Қазақстан Республикасының 

Заңында белгіленген мерзімде жауап алуға; 

5) Кепілдік/Контркепілдік беру кезінде: 

а) Банкке кепілдіктің/Контркепілдіктің 

және Қаржыландыру шартының қолданылу 

мерзімі аяқталғанға дейін 10 (он) жұмыс 

күні бұрын Кепілдіктің/Контркепілдіктің 

және Қаржыландыру шартының қолданылу 

мерзімін ұзарту туралы негізделген 

жазбаша өтінішхатпен жүгінуге; 

б) Банкке кепілдіктің/Контркепілдіктің 

түпнұсқасын және/немесе Бенефициардан 

Бенефициардың Банкке 

Кепілдік/Контркепілдік бойынша ешқандай 

талаптары жоқ екенін растайтын хатты 

ұсыну арқылы Қаржыландыру шарты 

бойынша Банк алдындағы міндеттемелерді 

мерзімінен бұрын орындауға; 

6) Қаржыландыру шартында 

және/немесе Стандартты шарттарда 

көзделген өзге де құқықтарды іске асыруға. 

8. Банктің және Клиенттің 

міндеттемелері 

8.1.  Банк міндеттенеді: 

1) Қаржыландыру шартын жасасқанға дейін 

д) в течение 14 (четырнадцать) календарных 

дней с даты получения уведомления об 

изменении условий Договора 

финансирования в сторону их улучшения для 

Клиента отказаться от предложенных Банком 

улучшающих условий в порядке, 

предусмотренном Стандартными условиями 

и Договором финансирования; 

е) Клиент – ИП/КХ, получивший ипотечный 

Заем - обратиться к Банковскому омбудсману 

для урегулирования разногласий, 

возникающих из Договора финансирования; 

ж) по ипотечному жилищному займу (Заем на 

цели строительства жилища либо его 

покупки и/или ремонта) Клиент – ИП/КХ - 

представить в течение 25 (двадцать пять) 

календарных дней с момента вручения или 

отправки заказным письмом уведомления о 

невыполнении обязательств письменный 

отказ от проведения реализации ипотеки во 

внесудебном порядке, зарегистрированный в 

органе, где был зарегистрирован ипотечный 

договор (Договор об обеспечении); 

4) письменно обратиться к Банку при 

возникновении спорных ситуаций по 

получаемым услугам и получить ответ в 

сроки, установленные Законом Республики 

Казахстан «О порядке рассмотрения 

обращений физических и юридических лиц»; 

5) при предоставлении 

Гарантии/Контргарантии: 

а) обратиться в Банк в срок за 10 (десять) 

рабочих дней до окончания срока действия 

Гарантии/Контргарантии и Договора 

финансирования с обоснованным 

письменным ходатайством о продлении 

сроков действия Гарантии/Контргарантии и 

Договора финансирования; 

б) досрочно исполнить обязательства перед 

Банком по Договору финансирования путем 

предъявления в Банк оригинала 

Гарантии/Контргарантии и/или письма от 

Бенефициара с подтверждением, что 

Бенефициар не имеет никаких требований к 

Банку по Гарантии/Контргарантии; 

6) реализовать иные права, 

предусмотренные Договором 

финансирования и/или Стандартными 

условиями. 

9. Обязательства Банка и Клиента 

9.1. Банк обязуется: 

1) До заключения Договора финансирования 
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Банк ұсынылған қаржы құралдары 

бойынша міндеттемелерді орындау 

әдістерін таңдау үшін ҚРҰБ белгілеген 

қаржы құралдары бойынша сыйақыны 

есептеу үшін Банк және уақытша базалар 

беретін қаржы құралдары бойынша тұрақты 

төлемдерді есептеу әдістемелеріне сәйкес 

есептелген қаржы құралдарын өтеу 

кестелерінің жобаларын Қаржыландыру 

шартында белгіленген кезеңділікпен 

мынадай өтеу әдістерімен ұсынуға: 

- сараланған төлемдер әдісі, бұл ретте 

берешекті өтеу негізгі борыш және негізгі 

борыштың қалдығы кезеңіне есептелген 

сыйақы бойынша төлемдердің тең 

сомаларын қамтитын азайтылып отыратын 

төлемдермен жүзеге асырылады; 

- аннуитеттік төлемдер әдісі, бұл ретте 

берешекті өтеу негізгі борыш бойынша 

ұлғайтылып отыратын төлемдерді және 

негізгі борыштың қалдығы кезеңіне 

есептелген сыйақы бойынша азайтылып 

отыратын төлемдерді қамтитын қаржы 

құралының бүкіл мерзімі ішінде тең 

төлемдермен жүзеге асырылады. Бірінші 

және соңғы төлемдердің мөлшері 

басқаларынан ерекшеленуі мүмкін. 

Банк Қаржыландыру шартының 

талаптарына сәйкес есептелген қосымша 

өтеу әдісін жүзеге асыра алады. 

Сыйақының тіркелген мөлшерлемесі, оның 

азаю жағына қарай өзгеруі немесе Банктің 

азаю жағына қарай уақытша өзгеруі 

жағдайларын қоспағанда, біржақты тәртіпте 

өзгертілуге жатпайды. 

Сыйақы мөлшерлемесін азайту жағына 

қарай уақытша өзгерту деп Банктің сыйақы 

мөлшерлемесінің мөлшерін белгілі бір 

мерзімге төмендетуі саналады, ол 

аяқталғаннан кейін сыйақы мөлшерлемесі 

уақытша өзгергенге дейін қолданылған 

сыйақы мөлшерлемесінің мөлшерінен 

аспайтын мөлшерде белгіленеді. 

Банк пен Клиенттің келісімі бойынша 

сыйақының тіркелген мөлшерлемесі 

Қаржыландыру шартының қолданылу 

мерзімі ішінде сыйақының құбылмалы 

мөлшерлемесіне өзгертілуі мүмкін. 

Сыйақының тіркелген мөлшерлемесінің 

ұлғаю жағына қарай әрбір өзгеруі тіркелген 

ставканың қолданылу мерзімі аяқталғаннан 

кейін тараптардың келісімі бойынша 

Банком предоставить для выбора методы 

исполнения обязательств по представленным 

Финансовым инструментам проекты 

графиков погашения Финансовых 

инструментов, рассчитанных в соответствии 

с методиками расчета регулярных платежей 

по Финансовым инструментам, выдаваемым 

Банком и временными базами для расчета 

вознаграждения по таким Финансовым 
инструментам, установленными НБРК, с 

периодичностью, установленной Договоре 

финансирования, следующими методами 

погашения: 

-методом дифференцированных платежей, 

при котором погашение Задолженности 

осуществляется уменьшающимися 

платежами, включающими равные суммы 

платежей по основному долгу и 

вознаграждению, начисленному за период на 

остаток основного долга; 

-методом аннуитетных платежей, при 

котором погашение Задолженности 

осуществляется равными платежами на 

протяжении всего срока Финансового 

инструмента, включающими 

увеличивающиеся платежи по основному 

долгу и уменьшающиеся платежи по 

вознаграждению, начисленному за период на 

остаток основного долга. Размеры первого и 

последнего платежей могут отличаться от 

других. 

Банком может быть осуществлен 

дополнительный метод погашения, 

рассчитанный в соответствии с условиями 

Договора финансирования. 

Фиксированная ставка вознаграждения не 

подлежит изменению в одностороннем 

порядке, за исключением случаев ее 

изменения в сторону уменьшения или 

временного изменения в сторону уменьшения 

Банком. 

Под временным изменением ставки 

вознаграждения в сторону уменьшения 

понимается снижение размера ставки 

вознаграждения Банком на определенный 

срок, по истечении которого ставка 

вознаграждения устанавливается в размере, 

не превышающем размер ставки 

вознаграждения, действовавший до 

временного изменения. 

По соглашению Банка и Клиента 

фиксированная ставка вознаграждения 

может быть изменена на плавающую ставку 
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мүмкін болады, Банк бір жақты тәртіпте 

Қаржыландыру шартын жасасу күніне 

белгіленген қаржы құралына қызмет 

көрсету жөніндегі комиссиялар мен өзге де 

төлемдердің мөлшері мен есептеу тәртібін 

ұлғайту жағына өзгертуге құқығы жоқ. 

1) Клиенттің өтініші бойынша өтеусіз, 

айына бір реттен жиі емес үш жұмыс 

күнінен аспайтын мерзімде Қаржыландыру 

шарты бойынша берешекті өтеу есебіне 

түсетін ақшаны бөлу (негізгі борышқа, 

сыйақыға, комиссияларға, тұрақсыздық 

айыбына және айыппұл санкцияларының 

өзге де түрлеріне, сондай-ақ төленуге 

жататын басқа да сомаларға) туралы 

ақпаратты жазбаша нысанда беруге 

міндетті; 

2) Қаржыландыру шарты бойынша берілген 

ақшаны ішінара немесе толық мерзімінен 

бұрын Банкке қайтару туралы Клиенттің 

өтініші бойынша тегін, 3 (үш) жұмыс 

күнінен аспайтын мерзімде оған негізгі 

борышқа, сыйақыға, комиссияларға, 

тұрақсыздық айыбына және айыппұл 

санкцияларының өзге де түрлеріне, сондай-

ақ төленуге жататын басқа да сомаларға 

бөлінген, қайтарылуға тиісті соманың 

мөлшерін хабарлауға. 

Осы тармақшаның ережесі шарт жасалған 

күннен бастап күнтізбелік он төрт күн өткен 

соң негізгі борышты мерзімінен бұрын 

қайтару жағдайларына қолданылады және 

Банк қарызды мерзімінен бұрын қайтаруға 

келіскен жағдайларда не егер бұл шартта 

көзделсе, Азаматтық кодекстің 722-бабы 1-

тармағының бесінші бөлігіне (ерекше 

бөлім) сәйкес қолданылады; 

3) стандартты шарттарда және/немесе 

Қаржыландыру шартында көзделген 

тәртіпте Қаржыландыру шарты 

талаптарының оларды жақсарту жағына 

қарай өзгергені туралы Клиентті хабардар 

етуге міндетті; 

міндеттемені орындау мерзімін өткізіп 

алған жағдайда, бірақ ол басталған күннен 

бастап күнтізбелік 30 (отыз) күннен 

кешіктірмей Қаржыландыру шартында 

және/немесе Стандартты шарттарда 

көзделген тәсілмен және мерзімде мерзімі 

өткен берешектің мөлшерін көрсете 

отырып, Қаржыландыру шарты бойынша 

төлемдер енгізу қажеттігі туралы және 

вознаграждения в течение срока действия 

Договора финансирования. 

Каждое изменение в сторону увеличения 

фиксированной ставки вознаграждения 

возможно по соглашению сторон по 

истечении срока действия фиксированной 

ставки, Банк не вправе в одностороннем 

порядке изменять в сторону увеличения 

установленные на дату заключения Договора 

финансирования размеры и порядок расчета 

комиссий и иных платежей по обслуживанию 

Финансового инструмента. 

1) по заявлению Клиента безвозмездно не 

чаще одного раза в месяц представить в срок 

не более трех рабочих дней в письменной 

форме информацию о распределении (на 

основной долг, вознаграждение, комиссии, 

неустойки и иные виды штрафных санкций, а 

также другие подлежащие уплате суммы) 

поступающих денег в счет погашения 

Задолженности по Договору 

финансирования; 

2) по заявлению Клиента о частичном или 

полном досрочном возврате Банку 

предоставленных по Договору 

финансирования денег безвозмездно в срок 

не более 3 (три) рабочих дней сообщить ему 

размер причитающейся к возврату суммы с 

разбивкой на основной долг, вознаграждение, 

комиссии, неустойки и иные виды штрафных 

санкций, а также другие подлежащие уплате 

суммы. 

Положение настоящего подпункта 

распространяется на случаи досрочного 

возврата основного долга по истечении 

четырнадцати календарных дней с даты 

заключения договора и применяется в 

случаях согласия Банка на досрочный возврат 

Займа либо если это предусмотрено 

договором, в соответствии с частью пятой 

пункта 1 статьи 722Гражданского Кодекса 

(Особенная часть); 

3) уведомить Клиента об изменении условий 

Договора финансирования в сторону их 

улучшения в порядке, предусмотренном 

Стандартными условиями и/или Договором 

финансирования; 

при наличии просрочки исполнения 

обязательства, но не позднее 30 (тридцать) 

календарных дней с даты ее наступления 

уведомить Клиента способом и в сроки, 

предусмотренные Договором 
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Клиенттің Қаржыландыру шарты бойынша 

өз міндеттемелерін орындамау салдары 

туралы Клиентті хабардар етуге міндетті; 

4) Жеке және заңды тұлғалардың 

өтініштерін қарау тәртібін реттейтін 

заңнамада белгіленген мерзімдерде 

Клиенттің жазбаша өтінішіне жазбаша 

жауапты қарауға және дайындауға міндетті; 

5) төлемге қабілетсіз Клиентке қатысты 

Банк қызметін реттейтін қолданыстағы 

заңнамада көзделген Клиент - ЖК/ШҚ 

жазбаша өтінішін алған күннен бастап 

күнтізбелік 15 (он бес)күн ішінде 

Қаржыландыру шартының талаптарына 

ұсынылған өзгерістерді қарауға және 

Клиентке жазбаша нысанда ол туралы 

хабарлауға: 

- Қаржыландыру шартының талаптарына 

ұсынылған өзгерістермен келіскенде; 

- Қаржыландыру шартының талаптарын 

өзгерту жөніндегі өз ұсыныстары; 

- мұндай бас тарту себептерінің дәлелді 

негіздемелерін көрсете отырып, 

Қаржыландыру шартының талаптарын 

өзгертуден бас тартқанда; 

6)  Шарт бойынша Банк құқығының (талап 

ету) үшінші тұлғаға өту талаптары (бұдан 

әрі - талап ету құқығын басқаға беру шарты) 

қамтылған шартты жасасу кезінде Клиентті 

(немесе оның уәкілетті өкілін) хабардар 

етуге міндетті: 

- талап ету құқығын басқаға беру шарты 

жасалғанға дейін, құқықтардың 

(талаптардың) үшінші тұлғаға өту 

мүмкіндігі туралы, сондай-ақ осындай 

басқаға беруге байланысты Клиенттің 

дербес деректерін стандартты шарттарда 

және /немесе Қаржыландыру шартында 

көзделген не Қазақстан Республикасының 

заңнамасына қайшы келмейтін тәсілмен 

өңдеу туралы; 

- талап ету құқығын басқаға беру шарты 

жасалған күннен бастап күнтізбелік 30 

(отыз) күн ішінде үшінші тұлғаға (шарт 

бойынша құқық (талап)  берілген тұлғаның 

атауы және орналасқан жері) қарызды өтеу 

бойынша одан әрі төлемдердің 

тағайындалуын, берілген құқықтардың 

(талаптардың) толық көлемін,   сондай-ақ 

негізгі борыштың, сыйақының, 

комиссиялардың мерзімі өткен және 

ағымдағы сомаларының қалдықтарын, 

финансирования и/или Стандартными 

условиями, о необходимости внесения 

платежей по Договору финансирования с 

указанием размера просроченной 

задолженности и о последствиях 

невыполнения Клиентом своих обязательств 

по Договору финансирования; 

4) рассмотреть и подготовить письменный 

ответ на письменное обращение Клиента в 

сроки, установленные законодательством, 

регулирующим порядок рассмотрения 

обращений физических и юридических лиц; 

5) в течение 15 (пятнадцать) календарных 

дней со дня получения письменного 

заявления Клиента - ИП/КХ, 

предусмотренного действующим 

законодательством, регулирующим 

Банковскую деятельность в отношении 

неплатежеспособного Клиента, рассмотреть 

предложенные изменения в условия 

Договора финансирования и в письменной 

форме сообщить Клиенту о (об): 

-согласии с предложенными изменениями в 

условия Договора финансирования; 

-своих предложениях по изменению условий 

Договора финансирования; 

-отказе в изменении условий Договора 

финансирования с указанием 

мотивированных обоснований причин такого 

отказа; 

6) при заключении договора, содержащего 

условия перехода права (требования) Банка 

по договору третьему лицу (далее - договор 

уступки права требования), уведомить 

Клиента (или его уполномоченного 

представителя): 

- до заключения договора уступки права 

требования о возможности перехода прав 

(требований) третьему лицу, а также об 

обработке персональных данных Клиента в 

связи с такой уступкой способом, 

предусмотренным Стандартными условиями 

и /или Договором финансирования, либо не 

противоречащим законодательству 

Республики Казахстан; 

- о состоявшемся переходе права 

(требования) третьему лицу способом, 

предусмотренным в Стандартных условиях 

и/или Договоре финансирования либо не 

противоречащим законодательству 

Республики Казахстан, в течение 30 

(тридцать) календарных дней со дня 
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тұрақсыздық айыбын (айыппұл, өсімпұл) 

және төленуге жататын басқа да сомаларды 

көрсете отырып, Стандартты шарттарда 

және/немесе Қаржыландыру шартында 

көзделген не Қазақстан Республикасының 

заңнамасына қайшы келмейтін тәсілмен 

үшінші тұлғаға құқықтың (талап етудің) 

өткені туралы; 

1) Қаржыландыру шартында белгіленген 

жағдайларды қоспағанда, Клиент 

Қаржыландыру шарты бойынша өз 

міндеттемелерін тиісінше орындаған 

жағдайда Қаржыландыру шартында 

айтылған сомада, мерзімде және талаптарда 

және/немесе стандартты шарттарда қаржы 

құралдарын беруге; 

2) Қаржыландыру шартында және/немесе 

Стандартты шарттарда, сондай-ақ 

Қазақстан Республикасының заңнамасында 

көзделген жағдайларды қоспағанда, 

Клиенттің барлық операциялары, оның 

шоттарының жай-күйі бойынша және 

Банкке белгілі болған Банктік құпияны 

құрайтын басқа да мәліметтер туралы 

құпияны сақтауға міндетті. 

9.2. Клиент, егер төменде көрсетілгендер 

Клиентке қатысты болса, міндеттенеді: 

1) қаржы құралдарының сомасын 

толық және уақтылы өтеуді, оларды 

пайдаланғаны үшін есептелген сыйақыны, 

Банк бекіткен тарифтерге сәйкес 

Қаржыландыру шарты және/немесе 

Стандартты шарттар бойынша төленуге 

жататын комиссияларды, өзге де 

төлемдерді, тұрақсыздық айыбын 

(өсімпұлдарды, айыппұлдарды) төлеуді 

қамтамасыз етуге және Қаржыландыру 

шарттарында және/немесе Стандартты 

шарттарда көзделген мерзімдерде және 

мөлшерлерде Қаржыландыру шарттары 

және/немесе Стандартты шарттар бойынша 

талаптарды орындамау/тиісінше орындамау 

нәтижесінде Банкке келтірілген залалдарды 

өтеуге; 

2) қаржы құралдарын, есептелген 

сыйақыны өтеу мерзімі өткен кезде Банкке 

Қаржыландыру шартында белгіленген 

мөлшерде тұрақсыздық айыбын (өсімпұл) 

төлеуге міндетті; 

3) қаржы құралының талаптары 

өзгерген жағдайда, егер осындай 

комиссияны алу көзделсе, ұсынылған 

заключения договора уступки права 

требования с указанием назначения 

дальнейших платежей по погашению Займа 

третьему лицу (наименование и место 

нахождения лица, которому перешло право 

(требование) по договору), полного объема 

переданных прав (требований), а также 

остатков просроченных и текущих сумм 

основного долга, вознаграждения, комиссий, 

неустойки (штрафа, пени) и других 

подлежащих уплате сумм; 

7) предоставить Финансовые инструменты в 

сумме, в сроки и на условиях, оговоренных 

Договором финансирования и/или 

Стандартными условиями при условии 

надлежащего исполнения Клиентом своих 

обязательств по Договору финансирования 

и/или Стандартным условиям, за 

исключением случаев, установленных 

Договором финансирования; 

8) хранить тайну по всем операциям 

Клиента, состоянию его счетов и о других 

ставших Банку известными сведениях, 

составляющих Банковскую тайну, за 

исключением случаев, предусмотренных 

Договором финансирования и/или 

Стандартными условиями, а также 

законодательством Республики Казахстан. 

9.2. Клиент обязуется, если нижеуказанное 

применимо к Клиенту: 

1) обеспечить полное и своевременное 

погашение суммы Финансовых 

инструментов, оплату начисленного 

вознаграждения за пользование ими, 

комиссий, иных платежей, подлежащих 

уплате по Договору финансирования и/или 

Стандартным условиям в соответствии с 

утвержденными Банком тарифами, неустоек 

(пени, штрафов) и возмещение убытков, 

причиненных Банку в результате 

неисполнения/ненадлежащего исполнения 

условий Договора финансирования и/или 

Стандартных условий, в сроки и в размерах, 

предусмотренных Договорами 

финансирования и/или Стандартными 

условиями; 

2) при просрочке погашения Финансовых 

инструментов, начисленного вознаграждения 

уплатить Банку неустойку (пеню) в размере, 

установленном Договором финансирования; 

3) в случае изменения условий Финансового 

инструмента уплатить комиссию за 
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қаржы құралының талаптарын өзгерткені 

үшін Қаржыландыру шартының 

талаптарында және/немесе стандартты 

шарттарда айқындалған мөлшерде 

комиссия төлеуге міндетті; 

4) Қаржыландыру шартында және/немесе 

Стандартты шарттарда көзделген жағдайда, 

Қаржыландыру шартының талаптарын 

және/немесе Стандартты шарттарды өзгерту 

және/немесе толықтыру туралы Банктің 

жазбаша ұсынысын (хабарламасын) алған 

күннен бастап күнтізбелік 14 (он төрт) күн 

ішінде, Клиент Банк ұсынатын 

өзгерістермен және/немесе 

толықтырулармен келіспеген жағдайда - 

Банкке беруге міндетті Қаржыландыру 

шартының талаптарын және/немесе 

Стандартты шарттарды өзгертуден 

және/немесе толықтырудан бас тартуды 

қамтитын жазбаша жауап беруге, ал Клиент 

Банк ұсынатын өзгерістермен және/немесе 

толықтырулармен келіскен жағдайда - 

Қаржыландыру шартына қосымша келісімге 

қол қоюға; 

5) Қаржыландыру шартында және/немесе 

стандартты шарттарда белгіленген 

мерзімдерден кешіктірмей, өзінің ағымдағы 

шотында немесе басқа банктік шоттарында 

Қаржыландыру шартының талаптарына 

және/немесе стандартты шарттарға сәйкес 

төленуге жататын сомаларды өтеу үшін 

қажетті ақша сомасының болуын 

қамтамасыз етуге міндетті; 

6) қаржы құралдарының сомаларын 

уақтылы және толық өтеуге және олар 

бойынша есептелген сыйақыны төлеуге әсер 

етуі мүмкін барлық мән-жайлар туралы, егер 

мұндай сыйақы Қаржыландыру шартында 

көзделсе, Банкке уақтылы хабарлауға, 

сондай-ақ Клиенттің Қаржыландыру шарты 

және/немесе Стандартты шарттар бойынша 

өзге де міндеттемелерін тиісінше 

орындауға; 

7) барлық операциялық, пошта-телеграф 

шығыстарын, айырбастау бойынша 

шығыстарды және Банктің қаржы 

құралдарына қызмет көрсетуге байланысты 

басқа да шығыстарын төлеуге міндетті; 

8) Банктің Қаржыландыру шартына 

байланысты, оның ішінде Клиенттің 

Қаржыландыру шарты және/немесе 

стандартты шарттар бойынша өз 

изменение условий предоставленного 

Финансового инструмента в размере, 

определенном условиями Договора 

финансирования и/или Стандартными 

условиями, если предусмотрено взимание 

такой комиссии; 

4) в случае, предусмотренном Договором 

финансирования и/или Стандартными 

условиями, в течение 14 (четырнадцать) 

календарных дней со дня получения 

письменного предложения (уведомления) 

Банка об изменении и/или дополнении 

условий Договора финансирования и/или 

Стандартных условий, при несогласии 

Клиента с предлагаемыми Банком 

изменениями и/или дополнениями - 

предоставить Банку письменный ответ, 

содержащий отказ от изменений и/или 

дополнений условий Договора 

финансирования и/или Стандартных 

условий, а при согласии Клиента с 

предлагаемыми Банком изменениями и/или 

дополнениями - подписать дополнительное 

соглашение к Договору финансирования; 

5) заблаговременно не позднее сроков, 

установленных Договором финансирования 

и/или Стандартных условий, обеспечивать 

наличие на своем Текущем счете или других 

Банковских счетах, суммы денег, 

необходимой для погашения сумм, 

подлежащих оплате согласно условиям 

Договора финансирования и/или 

Стандартных условий; 

 

6) своевременно извещать Банк обо всех 

обстоятельствах, способных повлиять на 

своевременное и полное погашение сумм 

Финансовых инструментов и оплату 

начисленного вознаграждения по ним, если 

такое вознаграждение предусмотрено 

Договором финансирования, а также на 

надлежащее исполнение иных обязательств 

Клиента по Договору финансирования и/или 

Стандартным условиям; 

7) оплачивать все операционные, почтово-

телеграфные расходы, расходы по 

конвертации и другие расходы Банка, 

связанные с обслуживанием Финансовых 

инструментов; 

8) оплачивать расходы Банка (возместить 

убытки), связанные с Договором 

финансирования, в том числе, понесенные в 
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міндеттемелерін орындамауы (тиісінше 

орындамауы) нәтижесінде шеккен 

шығыстарын, оның ішінде, бірақ онымен 

шектелмей, төлеуге (шығындарды өтеуге) 

құқылы емес: 

- кепілге салынған мүлікті соттан тыс 

сату рәсімдерін жүргізуге, оның ішінде 

қамтамасыз ету құнына тәуелсіз бағалау 

жүргізуге байланысты барлық шығыстарды 

төлеу; 

- кепілге салынған мүлікті сақтау 

бойынша шығыстарды төлеу, оның ішінде 

Коммуналдық қызметтерге, жалға алуға, 

күзет қызметтеріне ақы төлеу және т. б.; 

- нотариалдық қызметтерге ақы төлеу 

(Банктің Қаржыландыру шарты бойынша өз 

талаптарын қанағаттандыруы үшін қажетті 

Қаржыландыру шартының көшірмелерін 

куәландыру жөніндегі шығыстарды қоса 

алғанда); 

-берешекті өндіріп алу кезінде Банктен 

туындаған кез келген құжатпен расталған 

шығыстар (залалдар), сондай-ақ қаржы 

құралдарына қызмет көрсетуге байланысты 

өзге де шығыстар, оның ішінде контрагент-

Банктер мен корреспондент-Банктер 

тарапынан қойылған комиссиялар, сыйақы 

мөлшерлемелері, өсімпұлдар, айыппұлдар. 

Банк пен Клиент осы тармақшада 

көрсетілген шығыстар сомасы акцептсіз 

тәртіпте Банктің шотына алынуы және 

Қазақстан Республикасының заңнамасында 

көзделген тәртіпте Клиенттің кез келген 

Банктік шоттарынан Банктің өзі тікелей 

есепке алуы мүмкін екендігімен келіседі. 

9) Егер Клиент - заңды тұлға болған 

жағдайда – мекенжайлары, пошта және 

Банк деректемелері, телефондардың 

абоненттік нөмірлері, электрондық пошта 

мекенжайы өзгерген кезде, Егер Клиент-

ЖК/ШҚ - өзінің тұрғылықты жері, жұмыс 

орны, пошта, Банк деректемелері, байланыс 

телефондары, электрондық пошта 

мекенжайы болған жағдайда, сондай-ақ 

Клиент-ЖК / ШҚ-ның дербес деректердің, 

жеке куәлік деректерінің және басқа да 

құжаттардың өзгергені туралы Банкке 

осындай өзгерістер туралы көрсетілген 

өзгерістер басталған күннен бастап 5 (бес) 

жұмыс күнінен кешіктірмей хабарлауға 

міндетті. Хабарламаған және / немесе 

уақтылы хабарламаған жағдайда ықтимал 

результате неисполнения (ненадлежащего 

исполнения) Клиентом своих обязательств по 

Договору финансирования и/или 

Стандартным условиям, в том числе, но не 

ограничиваясь: 

- оплата всех расходов, связанных с 

проведением процедур внесудебной 

реализации заложенного имущества, в том 

числе проведением независимой оценки 

стоимости обеспечения; 

- оплата расходов по хранению заложенного 

имущества, в том числе оплата 

коммунальных услуг, аренды, охранных 

услуг и т.д.; 

- оплата нотариальных услуг (включая 

расходы по удостоверению копий Договора 

финансирования, необходимых для 

удовлетворения Банком своих требований по 

Договору финансирования); 

- любые другие документально 

подтвержденные расходы (убытки), 

возникшие у Банка при взыскании 

Задолженности, а также иные расходы, 

связанные с обслуживанием Финансовых 

инструментов, в том числе комиссии, ставки 

вознаграждения, пени, штрафы, 

выставленные со стороны Банков-

контрагентов и Банков-корреспондентов. 

Банк и Клиент согласны с тем, что сумма 

расходов, указанных в настоящем подпункте, 

может быть изъята путем в безакцептном 

порядке и зачислена на счет Банка 

непосредственно самим Банком с любых 

Банковских счетов Клиента в порядке, 

предусмотренном законодательством 

Республики Казахстан. 

9) при изменении в случае, если Клиент - 

юридическое лицо – адреса, почтовых и 

Банковских реквизитов, абонентских 

номеров телефонов, адреса электронной 

почты, в случае, если Клиент -ИП/КХ - своего 

места жительства, места работы, почтовых, 

Банковских реквизитов, контактных 

телефонов, адреса электронной почты, а 

также при изменении персональных данных, 

данных удостоверения личности и других 

документов сообщать Банку о таких 

изменениях в срок не позднее, чем 5 (пять) 

рабочих дней с даты наступления указанных 

изменений. В случае не извещения и/или 

несвоевременного извещения, 

ответственность за возможные последствия 
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зардаптар үшін Клиент жауапты болады; 

10) егер Қаржыландыру шартын 

жасасқаннан кейін (төменде көрсетілген 

мән-жайлар Клиентке қатысты болған 

жағдайда): 

а) Клиент байланысты болады және/немесе 

оның (уәкілетті органның нормативтік 

құқықтық актілеріне сәйкес) Банкпен 

ерекше қатынастармен байланысты екендігі 

туралы ақпарат пайда болады және/немесе 

Клиентте тәуекел мөлшері Банктің Қарыз 

алушыларынан тұратын топқа кіретіні 

туралы ақпарат пайда болады. 5 (бес) 

жұмыс күні ішінде Банкті хабардар етуге 

және Банк көрсеткен мерзімде Банк 

көрсеткен қосымша қамтамасыз етуді 

беруге немесе Банк талабы бойынша 

міндеттемелердің бір бөлігін Банк 

көрсеткен мөлшерге дейін орындауға 

міндетті; 

б) Клиентте ол Банктің екі немесе одан да 

көп Клиенттерінен тұратын топқа (бұдан әрі 

- топ) кіретіні туралы ақпарат пайда болады, 

Оған тәуекел мөлшері уәкілетті органның 

нормативтік құқықтық актісіне сәйкес, егер 

әрбір Клиенттің тәуекел мөлшері меншікті 

капиталдың 0,05 пайызынан асатын болса, 

жиынтығында бір Клиентке есептелінеді 

Сондай-ақ мынадай мән-жайлардың бірі 

болған кезде: 

– - Клиент ірі қатысушы (акционерлік 

қоғамдағы, жауапкершілігі шектеулі 

серіктестіктегі немесе қосымша 

жауапкершілігі бар серіктестіктегі ірі 

қатысушы; сенім серіктестігіндегі толық 

серіктес; толық серіктестіктегі қатысушы), 

үлестес тұлға, жақын туыс (ата-анасы, 

баласы, асырап алушысы, асырап алынған, 

ата-анасы бір және ата-анасы бөлек аға-інісі 

немесе апа-сіңлісі, атасы, әжесі,әкесі немесе 

шешесі бір емес), жұбайы (зайыбы), 

жұбайының (зайыбының) жақын туысы, 

басқа Клиенттің бірінші басшысы не басқа 

Клиенттің мәміле жасасуына мүдделі тұлға; 

– ірі қатысушы, үлестес тұлға, жақын 

туысы, жұбайы (зайыбы), жұбайының 

(зайыбының) жақын туысы немесе 

Клиенттің бірінші басшысы не Клиент 

мәміле жасауға мүдделі тұлға ірі қатысушы, 

үлестес тұлға, жақын туысы, жұбайы 

(зайыбы), жұбайының (зайыбының) жақын 

туысы немесе басқа Клиенттердің бірінші 

несет Клиент; 

10) в случае если после заключения Договора 

финансирования (при условии, что указанные 

ниже обстоятельства применимы к Клиенту): 

а) Клиент станет связанным и/или появится 

информация о том, что он (согласно 

нормативным правовым актам 

уполномоченного органа) связан с Банком 

особыми отношениями и/или у Клиента 

появится информация о том, что он входит в 

группу, состоящую из заемщиков Банка, 

размер риска на которых рассчитывается как 

на одного заемщика, связанного с Банком 

особыми отношениями, в течение 5 (пять) 

рабочих дней уведомить Банк и в указанный 

Банком срок предоставить дополнительное 

обеспечение, указанное Банком, или 

исполнить часть обязательств, по 

требованию Банка, до размера, указанного 

Банком; 

б) у Клиента появится информация о том, что 

он входит в группу, состоящую из двух или 

более Клиентов Банка (далее - Группа), 

размер риска на которую, согласно 

нормативному правовому акту 

уполномоченного органа, рассчитывается в 

совокупности, как на одного Клиента, если 

размеры риска каждого из Клиентов 

превышают 0,05 процента собственного 

капитала Банка, а также при наличии одного 

из следующих обстоятельств: 

– Клиент является крупным участником 

(крупным участником в акционерном 

обществе, товариществе с ограниченной 

ответственностью или товариществе с 

дополнительной ответственностью; полным 

товарищем в коммандитном товариществе; 

участником в полном товариществе), 

аффилированным лицом, близким 

родственником (родителем, ребенком, 

усыновителем, усыновленным, полнородным 

и не полнородным братом или сестрой, 

дедушкой, бабушкой, внуком), супругом 

(супругой), близким родственником супруга 

(супруги), первым руководителем другого 

Клиента, либо лицом, заинтересованным в 

совершении сделки другим Клиентом; 

– крупный участник, аффилированное лицо, 

близкий родственник, супруг (супруга), 

близкий родственник супруга (супруги) или 

первый руководитель Клиента либо лицо, 

заинтересованное в совершении сделки 



45  

басшысы болып табылады Не басқа 

Клиенттің мәміле жасауына мүдделі тұлға; 

– ірі қатысушы, үлестес тұлға, жақын 

туысы, жұбайы (зайыбы), жұбайының 

(зайыбының) жақын туысы немесе 

Клиенттің бірінші басшысы не Клиентпен 

мәміле жасасуға мүдделі тұлға ірі 

қатысушы, үлестес тұлға, жақын туысы, 

жұбайы (зайыбы), жұбайының (зайыбының) 

жақын туысы немесе бірінші басшысы не 

Клиентпен мәміле жасасуға мүдделі тұлға 

болып табылады. ірі қатысушыны, 

аффилиирленген тұлғаны, жақын туысын, 

жұбайын (зайыбын), жұбайының 

(зайыбының) жақын туысын немесе басқа 

Клиенттің не тұлғаның бірінші басшысын 

мәміле жасауға мүдделі, басқа Клиенттің 

мәміле жасауына мүдделі; 

– Клиенттің Банктен қарызға алған 

ақшасын Клиенттің меншікті капиталынан 

асатын мөлшерде басқа Клиенттерге 

пайдалануға бергенін растайтын жеткілікті 

негіздер бар; Клиенттің басқа Клиенттермен 

бірлесіп немесе жеке-жеке Банктен қарызға 

алған қаражатты жиынтық кірістен асатын 

мөлшерде бергенін растайтын жеткілікті 

негіздер бар Банктің Клиенті болып 

табылмайтын сол бір үшінші тұлғаның 

пайдалануына берілген меншікті капитал; 

– Клиент басқа Клиенттермен 

байланысты, Клиенттердің бірі басқа 

Клиенттің міндеттемелері бойынша өз 

активтерінің 10 (он) пайызынан асатын 

сомада ортақ не субсидиарлық жауапты 

болады; 

– Клиенттің лауазымды тұлғасы, басқа 

Клиенттердің қызметіне қаржылық 

қызығушылығы бар; 

– Клиент басқа Клиенттермен бірлескен 

қызмет туралы шартпен немесе бірлескен 

қызмет туралы шарттың белгілері бар өзге 

құжатпен байланысты; 

– Клиент және Клиенттер: 

• Андорра князьдігі, Лихтенштейн 

князьдігі, Либерия Республикасы, Монако 

Князьдігі, Маршалл аралдары (Маршалл 

Аралдары Республикасы) немесе олардың 

азаматтары болып табылатын заңды 

тұлғалар; 

• экономикалық ынтымақтастық және 

даму ұйымы тізімге жатқызылған 

мемлекеттер аумағында тіркелген заңды 

Клиентом, является крупным участником, 

аффилированным лицом, близким 

родственником, супругом (супругой), 

близким родственником супруга (супруги) 

или первым руководителем других Клиентов 

Группы, либо лицом, заинтересованным в 

совершении сделки другим Клиентом; 

– крупный участник, аффилированное лицо, 

близкий родственник, супруг (супруга), 

близкий родственник супруга (супруги) или 

первый руководитель Клиента либо лицо, 

заинтересованное в совершении сделки с 

Клиентом, является крупным участником, 

аффилированным лицом, близким 

родственником, супругом (супругой), 

близким родственником супруга (супруги) 

или первым руководителем либо лицом, 

заинтересованным в совершении сделки, 

крупного участника, аффилированного лица, 

близкого родственника, супруга (супруги), 

близкого родственника супруга (супруги) 

или первого руководителя другого Клиента 

либо лица, заинтересованного в совершении 

сделки другим Клиентом; 

– имеются достаточные основания, 

подтверждающие, что Клиент передал 

другим Клиентам в пользование деньги, 

полученные им от Банка в заем, в размере, 

превышающем собственный капитал 

Клиента; имеются достаточные основания, 

подтверждающие, что Клиент совместно с 

другими Клиентами или по отдельности 

передали средства, полученные от Банка в 

заем, в размере, превышающем совокупный 

собственный капитал, в пользование одному 

и тому же третьему лицу, не являющемуся 

Клиентом Банка; 

– Клиент связан с другими Клиентами таким 

образом, что один из Клиентов несет 

солидарную либо субсидиарную 

ответственность в сумме, превышающей 10 

(десять) процентов его активов, по 

обязательствам другого Клиента; 

– должностное лицо Клиента, имеет 

финансовую заинтересованность в 

деятельности других Клиентов; 

– Клиент связан с другими Клиентами 

договором о совместной деятельности либо 

иным документом, который содержит 

признаки договора о совместной 

деятельности; 

– Клиент и Клиенты: 
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тұлға болып табылады 

• ақпарат алмасу бойынша 

міндеттемелерді қабылдамаған оффшорлық 

аумақтар немесе олардың азаматтары; 

• ірі қатысушылары, үлестес 

тұлғалары, жақын туыстары, бірінші 

басшылары не осы тармақшаның екінші 

және үшінші абзацтарында көрсетілген, 

тіркелген немесе мемлекеттердің 

азаматтары болып табылатын 

Клиенттермен мәмілелер жасасуға мүдделі 

тұлғалары бар; 

- Клиент Қазақстан Республикасының 

заңнамалық актілерінде көзделген басқа 

негіздер бойынша Клиенттермен 

байланысты; 

- Клиент Жылжымайтын мүлік құрылысы 

жөніндегі жобаның тапсырыс берушісін, 

салынып жатқан объектінің құрылысы 

жөніндегі үлестік қатысушыларды және 

салынып жатқан объектінің құрылысы 

жөніндегі үлестік қатысушы - Клиенттерді 

және (немесе) жеке тұлғалар болып 

табылатын үлестік қатысушылардың 

Кепілгерлерін қоспағанда, салынып жатқан 

объектінің құрылысы жөніндегі үлестік 

қатысушылардың Кепілгерлерін қоса 

алғанда, жылжымайтын мүлік құрылысы 

жөніндегі жобаның қатысушысы болып 

табылады, 

осы тармақшаның б) тармағында 

көрсетілген жағдайларда 5 (бес) жұмыс күні 

ішінде Банкті хабардар етуге, сондай-ақ 

Банк талабы бойынша міндеттемелердің бір 

бөлігін Банк көрсеткен мөлшерге дейін 

орындауға міндетті. 

 

11) Банкке қаржы құралдарын алуға және 

оларға қызмет көрсетуге байланысты, 

сондай – ақ Клиенттің/Кепілгердің/кепіл 

болушының төлем қабілеттілігін/қаржылық 

жай-күйін, оның даму перспективаларын 

және Қаржыландыру шарты бойынша 

міндеттемелерді тиісінше орындауды 

айқындау үшін қажетті анық мәліметтер 

мен құжаттарды (жұмысқа орналасу туралы 

анықтамалар, Клиенттің жалақы мөлшері-

ЖК/ШҚ және/немесе жеке тұлға 

Кепілгер/Кепілді беруші болған жағдайда 

жеке тұлғаның және т. б.); 

 

12)  үшінші тұлғалардың Клиентке 

 являются юридическими лицами, 

зарегистрированными на территории 

следующих государств: княжество Андорра, 

княжество Лихтенштейн, Республика 

Либерия, княжество Монако, Маршалловы 

острова (Республика Маршалловы острова), 

или их гражданами, либо; 

 является юридическим лицом, 

зарегистрированным на территории 

государств, отнесенных Организацией 

экономического сотрудничества и развития к 

перечню оффшорных территорий, не 

принявших обязательств по 

информационному обмену, или их 

гражданами, либо; 

 имеет крупных участников, 

аффилированных лиц, близких 

родственников, первых руководителей либо 

лиц, заинтересованных в совершении сделок 

с Клиентами, зарегистрированными или 

являющимися гражданами государств, 

указанных в абзацах втором и третьем 

настоящего подпункта; 

– Клиент связан с Клиентами по другим 

основаниям, предусмотренным 

законодательными актами Республики 

Казахстан; 

– Клиент является участником проекта по 

строительству недвижимости, включая 

заказчика проекта по строительству 

недвижимости, долевых участников по 

строительству строящегося объекта и 

гарантов долевых участников, за 

исключением Клиентов - долевых участников 

по строительству строящегося объекта и 

(или) гарантов долевых участников, 

являющихся физическими лицами, 

в случаях, указанных в пункте б) настоящего 

подпункта, уведомить Банк в течение 5 (пять) 

рабочих дней, а также исполнить часть 

обязательств, по требованию Банка, до 

размера, указанного Банком. 

11) предоставлять Банку достоверные 

сведения и документы, связанные с 

получением и обслуживанием Финансовых 

инструментов, а также необходимые для 

определения 

платежеспособности/финансового состояния 

Клиента/гаранта/поручителя, перспектив 

его/их развития, и надлежащего исполнения 

обязательств по Договору финансирования 

(справки о трудоустройстве, размере 
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және/немесе Кепіл берушіге талаптар 

қойған күннен бастап 3 (үш) жұмыс күні 

ішінде үшінші тұлғалардың Клиенттің 

және/немесе Кепіл берушінің мүлкіне, оның 

ішінде Банкке кепілге берілген мүлікке 

талаптар қойғаны туралы Банкті хабардар 

етуге; 

 

13) дефолттың, не әлеуетті дефолттың, не 

Кросс-дефолттың мән-жайлары туралы 

Банкке жазбаша түрде дереу хабарлауға, 

сондай-ақ: (1) өзінің қаржылық жағдайы 

туралы, оның ішінде өзінің қаржылық 

жағдайының нашарлауы туралы Банкке 

Клиенттің кез келген өз қызметінен алған 

табыстарын көрсететін және растайтын 

құжаттарды беруге; (2) Клиенттің, Банк 

алдындағы міндеттемелерді қамтамасыз 

етуді ұсынған үшінші тұлғаның (Кепіл 

берушінің, Кепілгердің, кепіл болушының) 

тиісінше орындауына қатер төндіретін 

немесе теріс әсер етуі мүмкін мән-жайлар 

туралы, оның ішінде Банкке кепілге 

салынған мүлікті болжамды алып қою 

туралы ақпарат, құжаттар беруге; (3) 

Клиенттің және(немесе) үшінші 

тұлғалардың болжамды таратылуы туралы 

қамтамасыз етуді ұсынған (Кепіл 

берушінің, Кепілгердің, кепіл болушының) 

(оның ішінде қамтамасыз етуді ұсынған 

үшінші тұлғалардың болжамды қайта 

ұйымдастырылуы туралы); (4) Клиенттің 

және (немесе) қамтамасыз етуді ұсынған 

үшінші тұлғаның(Кепіл берушінің, 

Кепілгердің, кепіл болушының) мүлкіне 

тыйым салу (Банк шоттары бойынша 

тыйым салуды қоса алғанда) туралы; (5) 

құрылтай құжаттарына өзгерістер 

және(немесе) толықтырулар енгізу, 

Клиентті қайта тіркеу 

(акционерлердің/қатысушылардың 

құрамын өзгертуді қоспағанда) туралы. 

Банктің алдын ала жазбаша келісімінен 

кейін жүзеге асырылуы мүмкін Клиенттің 

жарғылық капиталында 10 және одан да көп 

% иеленетін жиынтық); 

14)  Банк қаржы құралын, есептелген 

сыйақыны, комиссияларды, Қаржыландыру 

шарты бойынша төленуге жататын өзге де 

төлемдерді мерзімінен бұрын қайтару 

жөнінде талап қойған жағдайда, оларды 

Банк белгілеген мерзімдерде толық көлемде 

заработной платы Клиента – ИП/КХ и/или 

физического лица в случае если физическое 

лицо является гарантом/поручителем и 

прочее); 

12) уведомить Банк о предъявлении 

третьими лицами требований к имуществу 

Клиента и/или залогодателя, в том числе 

имуществу, заложенному Банку, в течение 3 

(три) рабочих дней со дня предъявления 

третьими лицами требований к Клиенту 

и/или залогодателю; 

13) немедленно уведомлять Банк об 

обстоятельствах Дефолта, либо 

Потенциального дефолта, либо Кросс-

дефолта в письменном виде, а также: (1) о 

своем финансовом положении, в том числе об 

ухудшении своего финансового положения, 

предоставлять Банку документы, 

отражающие и подтверждающие доходы 

Клиента от любой своей деятельности; (2) 

предоставлять информацию, документы об 

обстоятельствах, представляющих угрозу 

или способных негативно повлиять на 

надлежащее исполнение Клиентом, третьим 

лицом, предоставившим Обеспечение 

(залогодателем, гарантом, поручителем) 

обязательств перед Банком, в том числе о 

предполагаемом изъятии заложенного Банку 

имущества; (3) о предполагаемой ликвидации 

Клиента и(или) третьих лиц, предоставивших 

Обеспечение (залогодателя, гаранта, 

поручителя) (в том числе о предполагаемой 

реорганизации третьих лиц, предоставивших 

Обеспечение); (4) о наложении арестов на 

имущество (включая аресты по Банковским 

счетам) Клиента и(или) третьего лица, 

предоставившего Обеспечение 

(залогодателя, гаранта, поручителя); (5) о 

внесении изменений и(или) дополнений в 

учредительные документы, перерегистрации 

Клиента (за исключением изменения состава 

акционеров/участников, в совокупности 

владеющих 10 и более % в уставном капитале 

Клиента, которое может быть осуществлено 

после предварительного письменного 

согласия Банка); 

14) в случае предъявления Банком 

требования по досрочному возврату 

Финансового инструмента, начисленного 

вознаграждения, комиссий, иных платежей, 

подлежащих уплате по Договору 

финансирования, исполнить их в полном 
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орындауға міндетті; 

15)  Банк кепілдік бойынша қандай да бір 

төлемдерді жүзеге асырған жағдайда, 

Клиент Банк белгілеген мерзім ішінде 

Банктің кепілдік бойынша төлеген ақша 

сомасын бір мезгілде толық өтеуге, ал осы 

міндеттеме орындалмаған жағдайда - 

кредит беру талаптарына сәйкес сыйақы 

мөлшерлемесін белгілей отырып, тиісті 

Қаржыландыру шартын жасасу арқылы 

Банк жүргізген төлемдер сомасын қарызға 

қайта ресімдеуге міндеттенеді Жасалған 

күні әрекет ететін/қабылданған Банктің 

атауы  Қаржыландыру шарттары және 

қарызды қамтамасыз ету жөніндегі тиісті 

шарттар. Клиент осы тармақты 

орындамаған жағдайда, бұл жағдай 

Клиенттің Қаржыландыру шарты 

және/немесе стандартты шарттар бойынша 

қабылдаған міндеттемелерін орындамау 

ретінде қарастырылады; 

16)  Қаржыландыру шартының ерекше 

талаптарында көзделген талаптарды, 

міндеттемелерді тиісінше орындауға және 

Банктің Клиентке жолдаған, 

Қаржыландыру шартының ажырамас бөлігі 

болып табылатын және Клиенттің сөзсіз 

орындауына жататын хаттарында 

ескертулерді (олар болған кезде) жоюға 

міндетті; 

17)  Қаржыландыру шарты бойынша 

міндеттемелерді орындау үшін ұсынылатын 

қамтамасыз ету ішінара немесе толық 

жоғалған (бұған нақты қатер төнген), 

сондай-ақ кепіл нысанасы Клиенттің немесе 

Кепіл берушінің иелігінен шығып қалған, 

тәуелсіз бағалаушының есебі негізінде 

айқындалған қамтамасыз ету құнының 10 

(он) және одан да көп пайызына азайған 

жағдайда, Банкке өз міндеттемелерін 

орындауға қосымша кепілдіктер беруге; 

Қаржыландыру шарты бойынша Банк 

қажетті, қолайлы және жеткілікті деп 

санайтын нысандар мен көлемде; 

18)  Қаржыландыру шартына қол 

қойылған күннен бастап күнтізбелік 3 (үш) 

күн ішінде басқа Банктердегі барлық 

шоттар туралы, Қаржыландыру шартына 

қол қойылғаннан кейін ашылған шоттар 

туралы– ашылған күнінен бастап 

күнтізбелік 3 (үш) күн ішінде Банкке 

жазбаша хабарлауға;; 

объеме в сроки, установленные Банком; 

15) в случае осуществления Банком каких-

либо выплат по Гарантии, Клиент обязуется в 

течение срока, установленного Банком, 

единовременно полностью возместить сумму 

денег, выплаченной Банком по Гарантии, а в 

случае неисполнения данного обязательства - 

переоформить суммы произведенных Банком 

выплат в Заем, путем заключения 

соответствующего Договора 

финансирования с установлением ставки 

вознаграждения согласно условиям 

кредитования Банка, 

действующим/принятым на дату заключения 

Договора финансирования, и 

соответствующих договоров по обеспечению 

Займа. В случае невыполнения Клиентом 

данного пункта, данное обстоятельство будет 

рассматриваться как неисполнение принятых 

Клиентом обязательств по Договору 

финансирования и/или Стандартным 

условиям; 

16) надлежащим образом исполнять условия, 

обязательства и устранить замечания (при их 

наличии), предусмотренные в Особых 

условиях Договора финансирования и/или 

письмах, направленных Банком Клиенту, 

которые являются неотъемлемой частью 

Договора финансирования и подлежат 

безусловному исполнению Клиентом; 

17) в случае частичной или полной утраты 

обеспечения, предоставляемого во 

исполнение обязательств по Договору 

финансирования (возникновения реальной 

угрозы этого), а также выбытия Предмета 

залога из владения Клиента или залогодателя, 

уменьшения на 10 (десять) и более процентов 

стоимости обеспечения, определенной на 

основании отчета независимого оценщика, 

предоставить Банку дополнительные 

гарантии исполнения обязательств по 

Договору финансирования в тех формах и 

объеме, которые Банк сочтет необходимыми, 

приемлемыми и достаточными; 

18) письменно извещать Банк обо всех 

счетах в других Банках в течение 3 (три) 

календарных дней со дня подписания 

Договора финансирования, о счетах, 

открытых после подписания Договора 

финансирования– в течение 3 (три) 

календарных дней со дня открытия; 

19) предоставить документы, 
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19) Банк айқындаған мерзімдерде қаржы 

құралының нысаналы пайдаланылуын 

растайтын құжаттарды ұсынуға (егер 

Қаржыландыру шартында ұсынылған 

қаржы құралы бойынша белгілі бір 

нысаналы мақсат көзделген жағдайда); 

20)  Банк қызметкерлерін жобаларды іске 

асыру орнына, тексеру жүргізу үшін 

қызметтік, өндірістік, қоймалық және басқа 

да үй-жайларға, оның ішінде қамтамасыз 

ету нысанасының жай-күйі мен ұстау 

жағдайларына тексеру жүргізуге жіберу.  

Тексерулердің санын және олардың 

мерзімдерін Банк дербес айқындайды және 

Клиентпен келісілмейді; 

21)  Банк көрсеткен мерзімде (бірақ Банк 

хабарлаған күннен бастап үш жұмыс 

күнінен кешіктірмей): (1)қамтамасыз етуді 

тиісінше ресімдеу, оның ішінде үшінші 

тұлға (Кепіл беруші, Кепілгер, Кепілгер) 

беретін қамтамасыз етуді тиісінше 

ресімдеуді қамтамасыз ету; (2) Банкке 

осындай өзгерістерді растайтын 

құжаттардың түпнұсқалары мен 

көшірмелерін, ал егер мұндай өзгерістер 

үшінші тұлғаның (тұлғалардың) мүдделерін 

қозғайтын болса, мүлікті заңдастыру және 

тіркеу (мыналарды: реконструкциялауды, 

қайта жоспарлауды, қайта жабдықтауды, 

қайта бейіндеуді, нысаналы мақсатын 

өзгертуді қоса алғанда, бірақ онымен 

шектелмей) жөніндегі барлық қажетті 

әрекеттерді жасауға; онда заңда белгіленген 

тәртіпте ресімделген Банкке осындай 

келісім (келісім), рұқсат (тер) беру; 

22)  Қаржыландыру шарты 

қолданылатын барлық уақытта Банкке 

Клиент Банк алдында орындамаған 

міндеттемелерді қамтамасыз ететін мүлікке 

құқық белгілейтін, сәйкестендіру, 

техникалық және өзге де құжаттардың 

түпнұсқаларын беруге құқылы; 

23)  қаржы құралы берілгенге дейін 

мынадай ақпаратты ашатын құжаттарды 

ұсынуға: (1) Клиенттің жарғылық 

капиталына қатысу үлесінің 50%-дан 

астамын не орналастырылған 

(артықшылықты және қоғам сатып алған 

акцияларды шегергенде) акцияларын 

иеленетін не акцияларының (жарғылық 

капиталға қатысу үлестерінің) 50% - дан 

астамын дауыс беру мүмкіндігі бар жеке 

подтверждающие целевое использование 

Финансового инструмента в сроки, 

определенные Банком (в случае если 

Договором финансирования предусмотрено 

определённое целевое назначение по 

представленному Финансовому 

инструменту); 

20) допускать работников Банка на место 

реализации проектов, в служебные, 

производственные, складские и другие 

помещения для проведения проверок, в том 

числе состояния и условий содержания 

предмета обеспечения. Количество проверок 

и их сроки определяются Банком 

самостоятельно и с Клиентом не 

согласовываются; 

21) в указанный Банком срок (но не позднее 

трех рабочих дней с даты уведомления 

Банком): (1) надлежащим образом оформить 

Обеспечение, в том числе обеспечить 

надлежащее оформление Обеспечения, 

предоставляемого третьим лицом 

(залогодателем, гарантом, поручителем); (2) 

совершить все необходимые действия по 

узаконению и регистрации (включая, но не 

ограничиваясь: реконструкции, 

перепланировки, переоборудования, 

перепрофилирования, изменения целевого 

назначения) имущества, с предоставлением 

Банку оригиналов и копий документов, 

подтверждающих такие изменения, а если 

такие изменения затрагивают интересы 

третьего(-их) лица (лиц), то предоставить 

оформленное(-ые) в установленном законом 

порядке такое(-ие) согласие(-я), разрешение(-

я) Банку; 

22) передать Банку на все время действия 

Договора финансирования оригиналы 

правоустанавливающих, 

идентификационных, технических и иных 

документов на имущество, обеспечивающего 

не исполненные Клиентом обязательства 

перед Банком; 

23) до выдачи Финансового инструмента 

предоставить документы, раскрывающие 

информацию: (1) о физическом лице (лицах), 

владеющем(-их) более 50 % долей участия в 

уставном капитале либо размещенных (за 

вычетом привилегированных и выкупленных 

обществом) акций Клиента либо имеющих 

возможность голосовать более 50 % акций 

(долей участия в уставном капитале) Клиента 
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тұлға (тұлғалар) туралы (немесе Клиентті 

бақылауды жүзеге асыратын бір тұлғаға 

қатысты) не (2) Клиент акцияларының 

(жарғылық капиталға қатысу үлестерінің) 

барлық меншік иелері туралы, (жарғылық 

капиталға қатысу үлестеріне) дейін 10% 

немесе одан да көп жай акцияларды 

(жарғылық капиталға қатысу үлестерін) 

иеленетін не (3) Клиенттің Банк 

заңнамасына сәйкес меншік құрылымын 

ашудың өзге шартына сәйкестігі туралы. 

Клиент көрсетілген құжаттар және/немесе 

ақпарат кез келген өзгерген кезде Банктің 

талаптарын қанағаттандыратын, осындай 

мәліметтерді ашатын құжаттарды ұсына 

отырып, бұл туралы Банкке дереу 

хабарлауға міндетті; 

24)  егер қаржы құралын беруді Банк 

Клиенттің нұсқауы бойынша оны басқа 

Банктегі шотқа аудару арқылы жүзеге 

асырса, Клиент өз есебінен, Банк тиісті 

операцияны жүзеге асырған күннен 

кешіктірмей, аударым және/немесе 

айырбастау бойынша операцияның құнын, 

Банктің қолданыстағы тарифтеріне сәйкес 

Банктің өзге де қызметтерін төлеуге 

міндеттенеді; 

25)  Банктің алдын ала жазбаша 

келісімінсіз қаржыландыру шарттары 

бойынша өз құқықтары мен міндеттерін 

үшінші тарапқа бермеуге; 

26)  Кепілдік/Контркепілдік және 

Аккредитив бойынша кез келген және әрбір 

талапты орындау үшін қажетті ақша 

сомасын өз есебінен уақтылы және толық 

көлемде, алынған 

кепілдікке/Контркепілдікке және 

Аккредитивке байланысты шығыстар мен 

шығындарды төлеуді қамтамасыз етуге; 

27)  Банктің бірінші талап етуі бойынша 

Банкке дереу аударуға / өтеуге: 

- Кепілдік/Контркепілдік бойынша соңғысы 

төлеген ақша сомасы, 

кепілдікке/Контркепілдікке байланысты 

шығыстар, сондай-ақ Банк Клиентке 

барлық/кез келген шараларды, оның ішінде 

стандартты шарттарда белгіленген 

жауапкершілік шараларын сөзсіз қолдана 

отырып, берілген 

кепілдікке/Контркепілдікке 

байланысты/бойынша комиссияларды 

төлеуді өз есебінен жүргізу,  Қаржыландыру 

(или применительно к одному лицу) 

осуществляющем контроль над Клиентом, 

либо (2) обо всех собственниках акций (долей 

участия в уставном капитале) Клиента, 

владеющих 10 % или более простых акций 

(долей участия в уставном капитале) до 

конечных собственников (физических лиц) 

простых акций (долей участия в уставном 

капитале) Клиента, либо (3) о соответствии 

Клиента иному условию раскрытия 

структуры собственности согласно 

Банковскому законодательству. Клиент 

обязан при любом изменении указанных 

документов и/или информации 
незамедлительно информировать об этом Банк с 

предоставлением документов, раскрывающих 

такие сведения, удовлетворяющих требованиям 

Банка; 

24) если предоставление Финансового 

инструмента осуществляется путем его 

перевода Банком, по указанию Клиента, на 

счет в другом Банке, Клиент обязуется за 

свой счет, не позднее даты осуществления 

Банком соответствующей операции, 

оплатить стоимость операции по переводу 

и/или конвертации, иным услугам Банка 

согласно действующим тарифам Банка; 

 

25) не передавать свои права и обязанности по 

Договорам финансирования третьей стороне 

без предварительного письменного согласия 

Банка; 

 

26) обеспечить, за свой счет, своевременно и 

в полном объеме сумму денег, необходимую 

для исполнения любого и каждого 

требования по Гарантии/Контргарантии и 

Аккредитиву, оплату расходов и издержек в 

связи с полученной 

Гарантией/Контргарантии и Аккредитиву; 

 

27) по первому требованию Банка немедленно 

перечислить/возместить Банку: 

- сумму денег, оплаченную последним по 

Гарантии/Контргарантии, расходы, издержки 

в связи с Гарантией/Контргарантией, а также 

произвести за свой счет оплату комиссий по/в 

связи с выданной 

Гарантией/Контргарантией, с безусловным 

применением Банком к Клиенту всех/любых 

мер, в том числе мер ответственности, 

установленных Стандартными условиями, 

Договором финансирования; 
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шартымен; 

– егер Банк Кепілдік/Контркепілдік 

және/немесе Аккредитив бойынша 

орындалған міндеттемелер бойынша 

борышты, оның ішінде Банк шеккен 

шығыстарды, Банк ұсынған 

Кепілдік/Контркепілдік және/немесе 

Аккредитив бойынша міндеттемелерді 

орындауға байланысты шығындарды өтеу 

туралы шешім қабылдаса, Банкпен дереу 

тиісті Қаржыландыру шартын жасасуға 

Банк белгілеген тәртіпте және шарттарда 

Банк Клиентке беретін қарыз есебінен, 

сондай-ақ қосымша қамтамасыз етуді 

ұсыну; 

- Кепілдік/Контркепілдік және/немесе 

Аккредитив бойынша сома және/немесе 

мерзім ұлғайған кезде (Банктің келісімімен) 

Банкпен соңғысы талап ететін барлық 

құжаттарға дереу қол қою және ұсынылған 

Кепілдік/Контркепілдік және/немесе 

Аккредитив бойынша осындай өзгерістерге 

байланысты Банкке тиесілі барлық 

комиссиялар мен өзге де төлемдерді төлеу; 

- берілген кепілдік сомасы және/немесе 

мерзімі азайған кезде, сондай-ақ 

Бенефициар берілген 

кепілдікті/Контркепілдікті қабылдамаған 

және/немесе міндеттемелерді тоқтатқан 

немесе Клиент ұсынылған 

кепілдікпен/Контркепілдікпен және/немесе 

Аккредитивпен қамтамасыз етілген 

міндеттемелерді мерзімінен бұрын 

орындаған жағдайда, төленген 

комиссияларды қайта есептеуді 

және/немесе қайтаруды талап етпеу; 

- Банктің жазбаша келісімінсіз Банк 

Кепілдік/Контркепілдік берген конкурстық 

өтінімнің/Шарттың/келісімшарттың 

қолданылу мерзімін ұзартпауға; 

28)  стандартты шарттар мен 

Қаржыландыру шартының барлық 

талаптарын бұлжытпай сақтауға және 

орындауға, оның ішінде қолжетімділік 

кезеңінде Кредиттік желіні уақтылы және 

толық көлемде пайдалануға, берешекті 

өтеуді жүзеге асыруға, Банкке шығыстар мен 

шығындарды өтеуге, толық және дұрыс 

ақпаратты, құжаттарды, оның ішінде 

жасасқанға дейін Банкке ұсынылатын 

құжаттарды көрсетуге/ұсынуға/беруге 

қаржы құралын Банк айқындаған валютада 

-в порядке и на условиях, установленных 

Банком немедленно заключить с Банком 

соответствующий Договор финансирования– 

если Банком принято решение о погашении 

Клиентом долга по исполненной 

обязательств по Гарантии/Контргарантии 

и/или Аккредитиву, в том числе понесенные 

Банком расходы, издержки в связи с 

исполнением обязательств по 

представленной Банком 

Гарантии/Контргарантии и/или Аккредитиву 

за счет Займа, предоставляемого Клиенту 

Банком, а также предоставить 

дополнительное Обеспечение; 

-при увеличении (с согласия Банка) суммы 

и/или срока по Гарантии/Контргарантии 

и/или Аккредитива немедленно подписать с 

Банком все требуемые последним документы 

и уплачивать все причитающиеся Банку 

комиссии и иные платежи в связи с такими 

изменениями по представленной 

Гарантии/Контргарантии и/или 

Аккредитиву; 

-при уменьшении суммы и/или срока 

выданной Гарантии, а также в случае 

непринятия Бенефициаром представленной 

выданной Гарантии/Контргарантии и/или 

прекращении обязательств или досрочного 

исполнения Клиентом обязательств, 

обеспеченных представленной 

Гарантией/Контргарантии и/или 

Аккредитиву не требовать пересчета и/или 

возврата уплаченных комиссий; 

-не продлевать срок действия конкурсной 

заявки/договора/контракта по которому 

Банком представлена 

Гарантия/Контргарантия, без письменного 

согласия Банка; 

28) неукоснительно соблюдать и исполнять 

все условия Стандартных условий и Договора 

финансирования, в том числе своевременно и 

в полном объеме использовать кредитную 

линию в период доступности, осуществлять 

погашение Задолженности, возмещать Банку 

расходы и затраты, указывать/предоставлять 

полную и достоверную информацию, 

документы, в том числе в документах, 

предоставляемых Банку до 

заключения/подписания Договора 

финансирования; получить Финансовый 

инструмент в определенной Банком валюте 

по одобренному, но не выданному (не 



52  

мақұлданған, бірақ Клиентке берілмеген 

(ұсынылмаған) қаржы құралы бойынша 

алуға құқылы; Банкпен жасалған кез келген 

басқа шарттар бойынша Қаржыландыру 

шарты бойынша Банк беретін қаржыландыру 

есебінен берешекті өтеуді жүзеге асырмауға; 

егер Банк өзгеше тікелей көрсетпесе, 

стандартты шарттар және Қаржыландыру 

шарты бойынша қаржылық міндеттемелерді 

Қаржыландыру шартына қол қойылған күні 

бар, сол сияқты туындайтын барлық басқа 

қаржылық міндеттемелерге қатысты 

Қаржыландыру шартының қолданылу 

кезеңінде бірінші кезектегі тәртіпте 

орындауға міндетті. 

29) егер Клиент-ЖК / ШҚ болса: 

а) Банктің жазбаша келісімінсіз: 

- заңды тұлғаларды өз бетінше немесе кез 

келген үшінші тұлғалармен құрмауға, заңды 

тұлғалардың акцияларын және/немесе 

жарғылық капиталға қатысу үлестерін 

(сатып алынатын акциялардың санына 

және/немесе жарғылық капиталға қатысу 

үлесінің мөлшеріне қарамастан) өз бетінше 

немесе кез келген үшінші тұлғалармен 

сатып алмауға; 

- үшінші тұлғалардың екінші деңгейдегі 

басқа Банктер және Банк операцияларының 

жекелеген түрлерін жүзеге асыратын 

ұйымдар алдындағы міндеттемелері 

бойынша мүлікті 

кепілге/кепілдікке/Кепілгерлікке бермеуге, 

сондай-ақ Қаржыландыру шарты бойынша 

міндеттемелерді орындауға кедергі 

келтіретін заңдық тұрғыдан ұқсас өзге де 

мәмілелер жасамауға; 

- Қаржыландыру шартының бүкіл 

қолданылу мерзімі ішінде Банкпен алдын 

ала келіспей, жеке кәсіпкер ретінде өз 

қызметін тоқтатпауға және Қаржыландыру 

шартының талаптарын тиісінше орындауды 

қиындатуы мүмкін іс-әрекеттер жасамауға; 

- үшінші тұлғалардың міндеттемелері 

бойынша Қосалқы қарыз алушы ретінде 

әрекет етпеуге; 

30) егер Клиент - заңды тұлға болса: 

а) Банктің жазбаша келісімінсіз: 

- Клиентті қайта ұйымдастыруды, ерікті 

таратуды жүзеге асырмауға; 

- заңды тұлғаларды өз бетінше немесе кез 

келген үшінші тұлғалармен құрмауға, заңды 

тұлғалардың акцияларын және/немесе 

предоставленному) Клиенту Финансовому 

инструменту; не осуществлять погашение 

Задолженности за счет финансирования, 

предоставляемого Банком по Договору 

финансирования, любым другим договорам, 

заключенным с Банком; если иное прямо не 

указано Банком, исполнять финансовые 

обязательства по Стандартным условиям и 

Договору финансирования в первоочередном 

порядке по отношению ко всем другим 

финансовым обязательствам, как 

существующим на дату подписания Договора 

финансирования, так и возникающим в 

период действия Договора финансирования. 

29) если Клиент – ИП/КХ: 

а) без письменного согласия Банка: 

- не создавать юридические лица 

самостоятельно или с любыми третьими 

лицами, не приобретать акции и/или доли 

участия в уставном капитале юридических 

лиц (в независимости от количества 

приобретаемых акций и/или размера доли 

участия в уставном капитале) самостоятельно 

или с любыми третьими лицами; 

- не предоставлять имущество в 

залог/гарантии/поручительства по 

обязательствам третьих лиц перед другими 

Банками второго уровня и организациями, 

осуществляющими отдельные виды 

Банковских операций, а также не совершать 

иные сделки с аналогичной юридической 

природой, препятствующие исполнению 

обязательств по Договору финансирования; 

- в течение всего срока действия Договора 

финансирования, без предварительного 

согласования с Банком, не прекращать свою 

деятельность в качестве индивидуального 

предпринимателя и не предпринимать 

действий, которые могут усложнить 

надлежащее выполнение условий Договора 

финансирования; 

- не выступать созаемщиком по 

обязательствам третьих лиц; 

 

 

30) если Клиент - юридическое лицо: 

а) без письменного согласия Банка: 

- не осуществлять реорганизацию, 

добровольную ликвидацию Клиента; 

- не создавать юридические лица 

самостоятельно или с любыми третьими 

лицами, не приобретать акции и/или доли 
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жарғылық капиталға қатысу үлестерін 

(сатып алынатын акциялардың санына 

және/немесе жарғылық капиталға қатысу 

үлесінің мөлшеріне қарамастан) өз бетінше 

немесе кез келген үшінші тұлғалармен 

сатып алмауға; 

- үшінші тұлғалардың екінші деңгейдегі 

басқа Банктер және Банк операцияларының 

жекелеген түрлерін жүзеге асыратын 

ұйымдар алдындағы міндеттемелері 

бойынша мүлікті 

кепілге/кепілдікке/Кепілгерлікке бермеуге, 

сондай-ақ Клиенттің активтері және/немесе 

меншікті капиталының баланстық құнының 

10 (он) пайызы мөлшеріндегі сомадан 

асатын және Қаржыландыру шарты 

бойынша міндеттемелерді орындауға 

кедергі келтіретін заңды тұрғыдан  ұқсас 

өзге де мәмілелер жасамауға; 

- өзінің заңды мәртебесін (заңды тұлғаның 

ұйымдық-құқықтық нысанын) өзгертпеуге 

және заңды тұлға ретінде өз қызметін 

тоқтатпауға; 

- үшінші тұлғалардың міндеттемелері 

бойынша Қосалқы қарыз алушы ретінде 

әрекет етпеуге;  

б) Банкті жазбаша түрде мыналар туралы 

хабардар етуге: 

- Клиент басшылығының құрамына өзгеріс 

енгізу ниеті туралы; 

- Клиенттің жарияланған акцияларының 

санын азайту (жарғылық капиталының 

мөлшерін азайту) мәселесі бойынша 

Клиенттің жоғары органын шақыруға 

бастамашылық жасау туралы; 

в) Банктің қарыз қаражаты есебінен Банктің 

акцияларын сатып алмауға; 

31)   Банкке келесі мерзімдерде беруге 

(төменде көрсетілгендердің Клиентке 

қолданылатынына қарай): 

- тоқсан сайын есепті тоқсаннан кейінгі 

айдың 25-інен кешіктірмей Клиенттің 

қаржылық есептілігі (№1, № 2, №3 

нысандар бойынша қаржылық есептілік, 

қаржылық есептіліктің негізгі баптарының 

толық жазылуы, т.б.) (Клиент ҚР 

заңнамасына сәйкес бухгалтерлік есепті 

жүргізу мен қаржылық есептілікті 

жасаудың оңайлатылған нысанын 

қолданған кезде ұсынылмайды); 

- жыл сайын, есепті жылдан кейінгі 

жылдың 30 сәуірінен кешіктірмей, жылдық 

участия в уставном капитале юридических 

лиц (в независимости от количества 

приобретаемых акций и/или размера доли 

участия в уставном капитале) самостоятельно 

или с любыми третьими лицами; 

- не предоставлять имущество в 

залог/гарантии/поручительства по 

обязательствам третьих лиц перед другими 

Банками второго уровня и организациями, 

осуществляющими отдельные виды 

Банковских операций, а также не совершать 

иные сделки с аналогичной юридической 

природой, превышающие сумму в размере 10 

(десять) процентов от балансовой стоимости 

активов и/или собственного капитала 

Клиента, и препятствующие исполнению 

обязательств по Договор финансирования; 

- не изменять свой юридический статус 

(организационно-правовую форму 

юридического лица) и не прекращать свою 

деятельность в качестве юридического лица; 

- не выступать созаемщиком по 

обязательствам третьих лиц;  

б) в письменном виде уведомить Банк о/об: 

- намерении внести изменение в состав 

руководства Клиента; 

- инициировании созыва высшего органа 

Клиента по вопросу уменьшения 

количества объявленных акций (уменьшения 

размера уставного капитала) Клиента; 

в) не приобретать за счет заемных средств 

Банка акции Банка; 

 

31) предоставлять Банку в следующие сроки 

(в зависимости от того, применимо ли 

нижеуказанное к Клиенту): 

- ежеквартально не позднее 25-го числа 

месяца, следующего за отчетным кварталом, 

финансовую отчетность (финансовая 

отчетность по формам №1, № 2, №3, 

расшифровки к основным статям, 

финансовой отчетности, др.) Клиента (не 

предоставляется при применении Клиентом 

упрощенной формы ведения бухгалтерского 

учета и составления финансовой 

отчетности в соответствии с 

законодательством РК); 

 

- ежегодно не позднее 30-го апреля года, 

следующего за отчетным годом, годовой 

отчет и копию налоговой декларации (не 

предоставляется при применении Клиентом 
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есеп және салық декларациясының 

көшірмесі (Клиент ҚР заңнамасына сәйкес 

бухгалтерлік есепті жүргізу мен 

қаржылық есептілікті жасаудың 

оңайлатылған нысанын қолданған кезде 

ұсынылмайды); 

- жыл сайын, есепті жылдан кейінгі 

жылдың 30 сәуірінен кешіктірмей, жылдық 

аудиттелмеген қаржылық есептілік, онымен 

үлестес тұлғалардың аудиттелген есептілігі 

болған кезде (Клиент ҚР заңнамасына 

сәйкес бухгалтерлік есепті жүргізу мен 

қаржылық есептілікті жасаудың 

оңайлатылған нысанын қолданған кезде 

ұсынылмайды); 

- есепті салық кезеңінен 

(жартыжылдықтан) кейінгі екінші айдың 

25-күнінен кешіктірмей салық 

декларациясының көшірмесі (Клиент 

бухгалтерлік есепті жүргізудің және 

қаржылық есептілікті жасаудың 

оңайлатылған нысанын қолданған кезде 

ұсынылады); 

- Банктің алғашқы талабын алған сәттен 

бастап 3 (үш) күннен кешіктірмей, 

Клиенттің төлем қабілеттілігін/қаржылық 

жағдайын анықтау және міндеттемелерді 

тиісінше орындау үшін қажетті, оның 

ішінде мерзімі өткен берешек пайда болған 

кездегі сенімді мәліметтер мен құжаттар; 

- Банктің сұратуы бойынша, тоқсан сайын, 

есепті тоқсанның соңғы айының 25-інен 

кешіктірмей, сондай-ақ тиісті өзгерістер 

және/немесе толықтырулар енгізілген 

күннен бастап 3 (үш) жұмыс күнінен 

кешіктірілмейтін мерзімде өзгерістер 

және/немесе толықтырулар енгізілген 

жағдайда, Клиенттің жарғылық 

капиталындағы жай акциялардың (қатысу 

үлестерінің) түпкі меншік иелеріне дейін 

жай акциялардың (қатысу үлестерінің) он 

және одан да көп пайызын иеленетін 

Клиенттің жарғылық капиталдағы үлесінің 

меншік иелеріне, үлестес және байланысты 

тұлғаларының Клиенттер туралы барлық 

ақпаратты ашатын өзекті тізілімін ұсынуға 

(егер қатысушы/акционер Қазақстан 

Республикасының резиденті болмаса, онда 

Банкке резидент еместің Клиентті басқару 

құқығына уәкілетті тұлғаға берген жария 

етілген немесе апостильденген сенімхаттың 

нотариалды куәландырылған көшірмесін 

упрощенной формы ведения бухгалтерского 

учета и составления финансовой 

отчетности в соответствии с 

законодательством РК); 

 

- ежегодно не позднее 30-го апреля года, 

следующего за отчетным годом, годовую 

неаудированную финансовую отчетность, 

при наличии аудированную отчетность 

аффилированных с ним лиц (не 

предоставляется при применении Клиентом 

упрощенной формы ведения бухгалтерского 

учета и составления финансовой 

отчетности в соответствии с 

законодательством РК); не позднее 25-го 

числа второго месяца, следующего за 

отчетным налоговым периодом (полугодие), 

копию налоговой декларации 

(предоставляется при применении Клиентом 

упрощенной формы ведения бухгалтерского 

учета и составления финансовой 

отчетности); 

- не позднее 3 (три) дней с момента 

получения первого требования Банка, 

достоверные сведения и документы, 

необходимые для определения 

платежеспособности/финансового состояния 

Клиента и надлежащего исполнения 

обязательств, в том числе и при образовании 

просроченной задолженности; 

- по запросу Банка, ежеквартально, не 

позднее 25-го числа последнего месяца 

отчетного квартала, а также в случае 

внесения изменений и/или дополнений в срок 

не позднее 3 (три) рабочих дней с даты 

внесения соответствующих изменений и/или 

дополнений, предоставлять актуальный 

реестр аффилированных и связанных лиц 

Клиента, раскрывающие информацию обо 

всех собственниках доли в уставном капитале 

Клиента, владеющих десятью и более 

процентами простых акций (долей участия) 

до конечных собственников простых акций 

(долей участия) в уставном капитале Клиента 

(если участником/акционером является 

нерезидент Республики Казахстан, то 

предоставить Банку нотариально 

удостоверенную копию легализованной или 

апостилированной доверенности, выданной 

нерезидентом уполномоченному лицу на 

право управления 

Клиентом)(предоставляется, в случае, если 



55  

ұсыну қажет) (егер Клиент – заңды тұлға 

болған жағдайда ұсынылады); 

- жыл сайын, есепті жылдан кейінгі 

жылдың 30 сәуірінен кешіктірмей 

қызметкерлердің саны/орташа жылдық 

саны туралы деректер (Клиент ҚР 

заңнамасына сәйкес бухгалтерлік есепті 

жүргізу мен қаржылық есептілікті 

жасаудың оңайлатылған нысанын 

қолданған кезде ұсынылмайды); 

- жыл сайын, есепті жылдан кейінгі екінші 

айдың 25-күнінен кешіктірмей, Банкке 

қызметкерлердің саны/орташа жылдық 

саны туралы деректерді ұсынуға (Клиент 

бухгалтерлік есепті жүргізудің және 

қаржылық есептілікті жасаудың 

оңайлатылған нысанын қолданған кезде 

ұсынылады); 

- қатысушылар/акционерлер құрамына 

өзгерістер/толықтырулар енгізілген сәттен 

бастап 3 (үш) жұмыс күнінен кешіктірмей 

және/немесе құрылтай құжаттарына 

өзгерістер/ толықтырулар енгізілген 

құрылтай құжаттарының 

көшірмелерін/растайтын құжаттарды 

ұсынуға; 

32)  басқа Банктерден, Банк 

операцияларының жекелеген түрлерін 

жүзеге асыратын ұйымдардан, микроқаржы 

ұйымдарынан және қарыздар, кепілдіктер, 

Аккредитивтер беруді (бұдан әрі – өзге де 

қаржыландыру) жүзеге асыратын өзге де 

ұйымдардан Аккредитивтердің 

қарыздарын, кепілдіктерін алу ниеті болған 

кезде Банкке Банктің қарауы және оның 

келісімі туралы жазбаша жауап алуы үшін 

оларды алу ниеті туралы жазбаша 

хабарлама жіберуге не осы келісімді 

беруден бас тарту туралы шешім 

қабылдайды. Банк осындай келісімді 

беруден бас тартқан және өзге де 

қаржыландыруды алған жағдайда, Клиент 

Банктің жазбаша талабын алған күннен 

бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде 

Қаржыландыру шарты бойынша берешекті 

толық көлемде мерзімінен бұрын өтеуге 

міндеттенеді; 

33)  жиынтығында Клиенттің 

акцияларының/үлестерінің он және одан да 

көп пайызын иеленетін Клиенттің 

қатысушыларының/акционерлерінің 

құрамын өзгерту ниеті болған кезде Банктің 

Клиент – юридическое лицо); 

- ежегодно, не позднее 30-го апреля года, 

следующего за отчетным годом, данные о 

численности/среднегодовой численности 

работников (не предоставляется при 

применении Клиентом упрощенной формы 

ведения бухгалтерского учета и составления 

финансовой отчетности в соответствии с 

законодательством РК); 

- ежегодно не позднее 25-го числа второго 

месяца, следующего за отчетным годом, 

предоставлять Банку данные о 

численности/среднегодовой численности 

работников (предоставляется при 

применении Клиентом упрощенной формы 

ведения бухгалтерского учета и составления 

финансовой отчетности); 

- не позднее 3 (три) рабочих дней с момента 

внесения изменений/дополнений в составе 

участников/акционеров и/или учредительные 

документы, предоставить подтверждающие 

документы/ копии учредительные документы 

с изменениями/дополнениями; 

 

32) при намерении получения займов, 

гарантий Аккредитивов в других Банках, 

организациях, осуществляющих отдельные 

виды Банковских операций, 

микрофинансовых организациях и иных 

организациях, осуществляющих выдачу 

займов, гарантий, Аккредитивов (далее – 

Иное финансирование), направить Банку 

письменное уведомление о намерении их 

получения для рассмотрения Банком и 

получения его письменного ответа о согласии 

либо отказе в предоставлении данного 

согласия. В случае получения отказа Банка в 

предоставлении такого согласия и получения 

Иного финансирования, Клиент обязуется 

досрочно погасить задолженность по 

Договору финансирования, в полном объеме 

в течение 10 (десять) рабочих дней со дня 

получения письменного требования Банка; 

 

33) при намерении изменения состава 

участников/акционеров Клиента, в 

совокупности владеющих десятью и более 

процентами акций/долей Клиента направить 

Банку письменное уведомление о намерении 

изменить состав участников/акционеров 

Клиента, в совокупности владеющих 10 

(десять) и более процентами акций/долей 
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қарауы және Клиенттің келісімі не осы 

келісімді беруден бас тарту туралы жазбаша 

жауап алуы үшін жиынтығында Клиенттің 

акцияларының/үлестерінің 10 (он) және одан 

да көп пайызын иеленетін Клиенттің 

қатысушыларының/акционерлерінің 

құрамын өзгерту ниеті туралы Банкке 

жазбаша хабарлама жіберуге. Банк осындай 

келісім беруден бас тартқан және 

жиынтығында акциялардың/үлестердің 10 

(он) және одан да көп пайызын иеленетін 

Клиенттің қатысушылары/акционерлерінің 

құрамы өзгерген жағдайда, Клиент Банктің 

жазбаша талабын алған күннен бастап 10 

(он) жұмыс күні ішінде Қаржыландыру 

шарты бойынша берешекті толық көлемде 

мерзімінен бұрын өтеуге міндеттенеді; 

34) оған өзгерістер мен толықтырулар 

енгізілген жағдайда қамтамасыз ету туралы 

шартқа қосымша келісімдерге қол қоюға, 

сондай-ақ Қаржыландыру шартына 

өзгерістер енгізілген жағдайда, 

Қаржыландыру шартына қажетті қосымша 

келісімдерге қол қоюға міндетті; 

35) Қаржыландыру шартында сақтандыру 

шартын жасасу туралы талаптар болған 

кезде: 

- сақтандыру жағдайы басталғаны туралы 

сақтандырушыны сақтандыру шартында 

және/немесе сақтандыру компаниясы 

Клиентке берген өзге құжатта белгіленген 

мерзімнен кешіктірмей хабардар етуге; 

- растаушы құжаттарды ұсына отырып, 

сақтандыру жағдайының басталғаны 

туралы 5 (бес) күнтізбелік күн ішінде 

Банкке хабарлауға; 

- Қаржыландыру шартында көзделген 

тәртіпте сақтандыру шартының мерзімін 

ұзартуды қамтамасыз етсін. Сақтандыру 

шарты кредиттеудің бүкіл мерзіміне 

жасалатын жағдайларды қоспағанда, осы 

талап бұзылған жағдайда Қаржыландыру 

шартында айқындалған мөлшерде 

тұрақсыздық айыбын (өсімпұл) төлеуге; 

- егер сақтандыру шарты бойынша пайда 

алушы ретінде Банкке тиесілі және 

Қаржыландыру шарты бойынша Клиенттің 

берешек сомасын өтеуге бағытталған 

сақтандыру төлемі берешектің барлық 

сомасын жаппаған жағдайда, Банктің 

бірінші талабы бойынша берешектің қалған 

сомасын өз қаражаты есебінен өтеуге; 

Клиента для рассмотрения Банком и 

получения его письменного ответа о согласии 

либо отказе в предоставлении данного 

согласия. В случае получения отказа Банка в 

предоставлении такого согласия и изменения 

состава участников/акционеров Клиента, в 

совокупности владеющих 10 (десять) и более 

процентами акций/долей, Клиент обязуется 

досрочно погасить задолженность по 

Договору финансирования в полном объеме в 

течение 10 (десять) рабочих дней со дня 

получения письменного требования Банка; 

 

 

34) подписать дополнительные соглашения к 

Договору об обеспечении в случае внесения в 

него изменений и дополнений, а также 

подписать необходимые дополнительные 
соглашения к Договору финансирования, в 

случае внесения изменений в Договор 

финансирования; 

35) при наличии в Договоре финансирования 

условия о заключении договора 

страхования: 

- уведомить Страховщика о наступлении 

страхового случая не позднее сроков, 

установленных договором страхования и/или 

иным документом, предоставленным 

страховой компанией Клиенту; 

- уведомить Банк в течение 5 (пять) 

календарных дней о наступлении страхового 

случая с предоставлением подтверждающих 

документов; 

- обеспечить пролонгацию договора 

страхования, в порядке, предусмотренном 

Договором финансирования. В случае 

нарушения данного условия уплатить 

неустойку (пеню) в размере, определенном 

Договором финансирования, за исключением 

случаев, когда договор страхования 

заключается на весь срок кредитования; 

- в случае если страховая выплата, 

причитающаяся Банку как 

выгодоприобретателю по договору 

страхования и направленная на погашение 

суммы задолженности Клиента по Договору 

финансирования, не покрывает всю сумму 

задолженности, по первому требованию 

Банка погасить оставшуюся сумму 

задолженности за счет собственных средств; 

36) в случае, если это предусмотрено 

Договором финансирования, предоставить 
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36)  егер бұл Қаржыландыру шартында 

көзделген жағдайда, Банкке кепіл 

нысанасының (қайта құрылымдаудың 

(қайта жоспарлаудың, қайта 

жабдықтаудың), бұзудың, жер 

учаскесіндегі шаруашылық құрылыстарын 

салудың және т. б.) өзгерістерін тіркеуге 

байланысты қамтамасыз ету туралы шартқа 

тиісті түрде тіркелген қосымша келісімді, 

сондай-ақ ҚР заңнамасының талаптарына 

сәйкес келетін осындай өзгерістермен 

байланысты кепіл нысанының  рұқсаттық, 

құқықбелгілеуші, техникалық құжаттарын 

ұсынуға;  

37)  Банк берген қарызды Қаржыландыру 

шартында белгіленген қарыз мақсаттарына 

қатаң сәйкестікте пайдалану; 

38)  Кепілдік алған кезде толық және 

уақтылы төлемді қамтамасыз етуге 

міндетті: 

- Қаржыландыру шартында 

көрсетілген сомада және мерзімде 

кепілдікті пайдаланғаны үшін комиссия; 

- Қаржыландыру шартында 

көрсетілген сомада және мерзімде кепілдік 

алғаны үшін комиссиялар; 

- 4.5-тармақта көрсетілген сомада 

және мерзімде кепілдік шарттарын 

өзгерткені үшін комиссия. Стандартты 

шарттар; 

- кепілдік сомасы-Банк кепілдікті 

орындаған жағдайда; 

- төленген күннен бастап бір жұмыс 

күні ішінде Банктің Бенефициар алдындағы 

міндеттемелерін бұзғаны үшін 

Бенефициарға төленген тұрақсыздық 

айыбының сомасын қоса алғанда, Банктің 

Бенефициарға төлеген барлық сомасын 

Банкке қайтаруға; 

39) Кепілдік/Контркепілдік беру кезінде: 

-  3 (үш) күн мерзімде Банкке 

Кепілдікпен/Контркепілдікпен қамтамасыз 

етілген міндеттеменің орындалғаны туралы 

растайтын құжаттарды қоса бере отырып 

хабарлауға; 

- қамтамасыз етілуіне Кепілдік/Контгарант 

берілген Келісім-

шарттың/Шарттың/Келісімнің 

талаптарында немесе Қаржыландыру 

шарты немесе Стандартты шарттар 

бойынша көзделген міндеттемелердің 

орындалмағанының нақты не ықтимал 

Банку зарегистрированное надлежащим 

образом дополнительное соглашение к 

Договору об обеспечении, связанное с 

регистрацией изменений предмета залога 

(реконструкций (перепланировок, 

переоборудования), сноса, строительства 

хозяйственных построек на земельном 

участке и пр.), а также разрешительные, 

правоустанавливающие, 

идентификационные, технические 

документы на предмет залога, связанные с 

такими изменениями, соответствующие 

требованиям законодательства РК; 

37) использовать предоставленный Банком 

Заем в строгом соответствии с целями Займа, 

установленными Договор финансирования; 

38) при получении Гарантии, обеспечить 

полную и своевременную оплату: 

- комиссии за пользование Гарантией в 

сумме и сроки, указанные вДоговоре 

финансирования; 

- комиссии за получение Гарантии в сумме и 

сроки, указанные в Договоре 

финансирования; 

- комиссии за изменение условий Гарантии в 

сумме и сроки, указанные в п. 4.5. 

Стандартных условий; 

- суммы Гарантии - в случае исполнения 

Банком Гарантии; 

- возместить Банку всю сумму, уплаченную 

Банком Бенефициару, включая сумму 

неустойки, уплаченную Бенефициару за 

нарушение обязательств Банка перед 

Бенефициаром в течение одного рабочего дня 

со дня уплаты; 

39) при предоставлении 

Гарантии/Контргарантии: 

- в срок 3(три) дня известить Банк об 

исполнении обязательства, обеспеченного 

Гарантией/Контргарантии с приложением 

подтверждающих документов; 

- своевременно уведомлять Банк о реальных, 

либо потенциальных случаях невыполнения 

обязательств, предусмотренных условиями 

контракта/договора/соглашения, в 

обеспечение которых предоставлена 

Гарантия/Контгарантия, либо по Договору 

финансирования или Стандартным условиям; 

- надлежащим образом исполнять 

обязательства перед третьими лицами, 

которым Банк по просьбе Клиента 

предоставит Гарантии/Контргарантии и/или 
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жағдайлары туралы Банкке уақтылы 

хабарлауға; 

- Банк Клиенттің өтініші бойынша 

Қаржыландыру шарты бойынша 

Кепілдіктер/Контркепілдіктер және/немесе 

Аккредитивтер беретін үшінші тұлғалар 

алдындағы міндеттемелерді тиісінше 

орындау. 
10. Қарыз беру кезінде Банк үшін 

шектеулер 

10.1. Банктің құқығы жоқ: 

1) біржақты тәртіпте Клиентпен 

Қаржыландыру шартын жасасу күніне 

белгіленген қарызға қызмет көрсету 

жөніндегі комиссиялар мен өзге де 

төлемдердің мөлшері мен есептеу тәртібін 

ұлғайту жағына өзгерту; 

2) Қаржыландыру шарты шеңберінде 

қарыздар бойынша комиссиялардың жаңа 

түрлерін бір жақты тәртіпте енгізу, бұл 

ретте осы шектеу басқа қаржы құралдарына 

қолданылмайды. Қалған қаржы құралдары 

бойынша Банк қолданыстағы тарифтік 

комиссияларды, егер олар Қаржыландыру 

шартының талаптарында ескерілмесе де, 

қолдануға құқылы болады; 

3) Клиентті, Кепіл берушіні сақтандыру 

ұйымын және/немесе бағалаушыны 

таңдауда шектеуге, сондай-ақ Клиентке өз 

өмірі мен денсаулығын сақтандыру 

міндетін жүктеуге міндетті. 

4) жаңғыртылатын негізде/транштармен 

Қаржыландыру шарты шеңберінде қарыз 

берілген не БКК бойынша қаржыландыру 

желісі ашылған жағдайда, Қаржыландыру 

шарты шеңберінде жаңа Қарыздар беруді 

біржақты тәртіпте тоқтата тұру, бұған 

мынадай жағдайларды қоспағанда: 

а) Стандартты шарттарда және/немесе 

Қаржыландыру шарттарында көзделген 

Банктің жаңа Қарыздар беруді жүзеге 

асырмау құқығы туындауы; 

б) Клиенттің Қаржыландыру шарты және / 

немесе Стандартты шарттар бойынша Банк 

алдындағы өз міндеттемелерін бұзуы; 

в) Банк жүргізетін мониторинг нәтижелері 

бойынша анықталған Клиенттің қаржылық 

жағдайының нашарлауы; 

г) Банктің Қаржыландыру шартын 

және/немесе Стандартты шарттарды 

тиісінше орындауына ықпал ететін 

Қазақстан Республикасы заңнамасының 

Аккредитивы по Договору финансирования. 

 

 

10. Ограничения для Банка при 

предоставлении Займа 

10.1. Банк не вправе: 

1) в одностороннем порядке изменять в 

сторону увеличения установленные на дату 

заключения Договора финансирования с 

Клиентом размеры и порядок расчета 

комиссий и иных платежей по обслуживанию 

Займа; 

2) в одностороннем порядке вводить новые 

виды комиссий по Займам в рамках Договора 

финансирования, при этом данное 

ограничение не распространяется на другие 

финансовые инструменты. По остальным 

финансовым инструментам Банк будет 

вправе применять действующие тарифные 

комиссии, даже если они не оговорены 

условиями Договора финансирования; 

3) ограничивать Клиента, Залогодателя в 

выборе страховой организации и/или 

оценщика, а также возлагать на Клиента 

обязанность страховать свою жизнь и 

здоровье. 

4)в случае предоставления Займа в рамках 

Договора финансирования на 

возобновляемой основе/траншами либо 

открытии Линии финансирования по ГКС, в 

одностороннем порядке приостанавливать 

выдачу новых Займов в рамках Договора 

финансирования, за исключением случаев: 

а) предусмотренных Стандартными 

условиями и/или Договора финансирования, 

при которых у Банка возникает право не 

осуществлять предоставление новых Займов; 

б) нарушения Клиентом своих обязательств 

перед Банком по Договору финансирования 

и/или Стандартным условиям; 

в) ухудшения финансового состояния 

Клиента, выявленного по результатам 

мониторинга, проводимого Банком; 

г) изменения требований законодательства 

Республики Казахстан, влияющих на 

надлежащее исполнение Банком Договора 

финансирования и/или Стандартных 

условий; 

5) в одностороннем порядке изменять в 

сторону увеличения установленную на дату 

заключения Договора финансирования с 

Клиентом ставку вознаграждения, за 
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талаптары өзгерген жағдайларда 

тоқтатылады; 

5) Клиентпен Қаржыландыру шартын 

жасасу күніне белгіленген сыйақы 

мөлшерлемесін біржақты тәртіпте ұлғайту 

жағына өзгерту, жағдайларды қоспағанда: 

а) Клиент Қаржыландыру шартын алумен 

және оған қызмет көрсетумен байланысты 

анық ақпарат беру бойынша өз 

міндеттемелерін бұзған жағдайда; 

б) Қазақстан Республикасының Азаматтық 

кодексінде көзделген жағдайларда Банкте 

міндеттемелерді мерзімінен бұрын 

орындауды талап ету құқығы туындаған 

(жалпы және ерекше бөліктер); 

в) Банкке алдын ала жазбаша хабарламай, 

жиынтығында Клиент 

акцияларының/үлесінің он және одан да көп 

пайызын иеленетін Клиенттің 

қатысушылары/акционерлері құрамының 

өзгеруі; 

г) Клиент және/немесе Кепіл беруші Кепіл 

ұстаушы болып табылатын Банктің кепілге 

салынған мүлкінің құжаттар бойынша және 

нақты бар-жоғын, мөлшерін, жай-күйі мен 

сақталу шарттарын тексеру құқығын бұзуы, 

сондай-ақ үшінші тұлғалардың Клиенттің 

(Кепіл берушінің) мүлкіне, оның ішінде 

Банкке кепілге салынған мүлікке талаптар 

қоюы; 

6) 1 (бір) жылға дейінгі мерзімге берілген 

Қарызды алған күннен бастап 6 (алты) айға 

дейін, 1 (бір) жылдан астам мерзімге 

берілген Қарызды алған күннен бастап 1 

(бір) жылға дейін негізгі борышты 

мерзімінен бұрын толық өтеген 

жағдайларды қоспағанда, Қарызды 

мерзімінен бұрын өтегені үшін 

тұрақсыздық айыбын (өсімпұлдарды, 

айыппұлдарды) өндіріп алу; 

7) егер Қарыз бойынша негізгі 

борышты немесе сыйақыны өтеу күні 

демалыс не мереке күніне түскен жағдайда, 

тұрақсыздық айыбын (өсімпұлдарды, 

айыппұлдарды) өндіріп алу және сыйақыны 

немесе негізгі борышты төлеу одан кейінгі 

жұмыс күні жүргізіледі;  

8) Клиент үшін оларды жақсарту 

жағдайларын қоспағанда, Қаржыландыру 

шартының талаптарын біржақты тәртіпте 

өзгертуге құқығы бар. 

Қарыз беру кезінде Клиент үшін 

исключением случаев: 

а) нарушения Клиентом своих обязательств 

по предоставлению достоверной 

информации, связанной с получением и 

обслуживанием Договора финансирования; 

б) возникновения у Банка права требования 

досрочного исполнения обязательств, в 

случаях, предусмотренных Гражданским 

кодексом Республики Казахстан (Общая и 

Особенная части); 

в) изменения состава участников/акционеров 

Клиента, в совокупности владеющих десятью 

и более процентами акций/долей Клиента, без 

предварительного письменного уведомления  

Банка; 

г) нарушения Клиентом и/или залогодателем 

права Банка, являющегося залогодержателем, 

проверять по документам и фактически 

наличие, размер, состояние и условия 

хранения заложенного имущества, а также 

предъявления третьими лицами требований к 

имуществу Клиента (залогодателя), в том 

числе имуществу, заложенному Банку; 

 

6) взимать неустойку (пени, штрафы) за 

досрочное погашение Займа, за исключением 

случаев полного досрочного погашения 

основного долга до 6 (шесть) месяцев с даты 

получения Займа, выданного на срок до 1 

(один) года, до 1 (один) года с даты 

получения Займа, выданного на срок свыше 1 

(один) года; 

 

7) взимать неустойку (пени, штрафы) в 

случае, если дата погашения основного долга 

или вознаграждения по Займу выпадает на 

выходной либо праздничный день, и уплата 

вознаграждения или основного долга 

производится в следующий за ним рабочий 

день;  

 

8) изменять условия Договора 

финансирования в одностороннем порядке, 

за исключением случаев их улучшения для 

Клиента. 

 

При предоставлении Займа, под улучшением 

условий Договора финансирования для 

Клиента понимаются: 

- изменение в сторону уменьшения или 

полная отмена комиссий и иных платежей 

за оказание услуг, связанных с 
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Қаржыландыру шартының талаптарын 

жақсарту деп мыналар саналады: 

- азаю жағына қарай өзгерту немесе қарызға 

қызмет көрсетуге байланысты қызметтер 

көрсеткені үшін комиссиялар мен өзге де 

төлемдерді толық жою; 

- тұрақсыздық айыбын (айыппұлды, 

өсімпұлды) азайту жағына қарай өзгерту 

немесе көрсетпеу; 

- Қаржыландыру шарты бойынша сыйақы 

мөлшерлемесін азайту жағына қарай 

өзгерту; 

- Қаржыландыру шарты бойынша 

төлемдерді кейінге қалдыру және/немесе 

бөліп төлеу; 

Қаржыландыру шартында Клиент үшін 

жағдайларды жақсартатын қосымша тізбе 

берілуі мүмкін. 

Қарыз берілген кезде Банк Клиентті 

Қаржыландыру шарты талаптарының 

Клиент үшін жақсарту жағына қарай 

өзгергені туралы жазбаша хабарлама жіберу 

арқылы хабардар етеді, бұл ретте, егер 

хабарлама қолма-қол тәсілмен қолхатпен 

табыс етілсе немесе Клиенттің мекенжайы 

бойынша Қаржыландыру шартының 

деректемелерінде көрсетілген не 

Қаржыландыру шарты жасалғаннан кейін 

өзгертіліп, Клиенттің Банкке жазбаша түрде 

хабарлаған пошта арқылы жіберілсе, 

хабарлама Клиентке жеткізілген болып 

есептеледі. 

Егер хабарламаны алған күннен бастап 

күнтізбелік 14 (он төрт) күн ішінде Клиент 

Банк ұсынған жақсарту талаптарынан бас 

тартуды ұсынбаған жағдайда, 

Қаржыландыру шартының талаптарын 

Клиент үшін жақсарту жағына қарай 

өзгерту біржақты тәртіпте Клиент 

хабарламаны алған күннен бастап 

күнтізбелік 14 (он төрт) күн өткеннен 

кейінгі келесі күні күшіне енеді. 

10.2.Клиенттің құқығы жоқ: 

Қаржыландыру шартын жасасқаннан кейін 

Кепілдікті/Контркепілдікті толық немесе 

ішінара алудан бас тартуға. 

10.3. Банк өз міндеттемелерін бұзғаны 

үшін Қаржыландыру шартына және/немесе 

қолданыстағы заңнамаға сәйкес жауапты 

болады. 

11. Дефолт 

11.1. Қаржыландыру шарты бойынша 

обслуживанием Займа; 

- изменение в сторону уменьшения или не 

предъявления неустойки (штрафа, пени); 

- изменение в сторону уменьшения ставки 

вознаграждения по Договору 

финансирования; 

- отсрочка и/или рассрочка платежей по 

Договору финансирования; 

 

Договором финансирования может быть

 предоставлен

 дополнительный перечень, 

улучшающий условия для Клиента. 

При предоставлении Займа, Банк уведомляет 

Клиента об изменении условий Договора 

финансирования в сторону улучшения для 

Клиента путем направления письменного 

уведомления, при этом уведомление 

считается доставленным Клиенту, если оно 

вручено нарочным способом под расписку 

или направлено почтой по указанному в 

реквизитах Договора финансирования по 

адресу Клиента либо по его измененному 

после заключения Договора финансирования 

сообщенному Банку Клиентом в письменном 

виде. 

 

В случае, если в течение 14 (четырнадцать) 

календарных дней с даты получения 

уведомления Клиент не предоставил отказ от 

предложенных Банком улучшающих 

условий, изменения условий Договора 

финансирования в сторону улучшения для 

Клиента в одностороннем порядке вступают 

в силу на следующий день после истечения 

14 (четырнадцать) календарных дней с даты 

получения уведомления Клиентом. 

 

10.2. Клиент не вправе: 

После заключения Договора финансирования 

отказаться от получения 

Гарантии/Контргарантии полностью или в 

части. 

10.3. За нарушение своих обязательств Банк 

несет ответственность в соответствии с 

Договором финансирования и/или 

действующим законодательством. 

 

11. Дефолт 

11.1. Дефолтом по Договору 

финансирования считается любой из 

следующих случаев, в том числе, но, не 
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дефолт мынадай жағдайлардың кез келгені 

саналады, оның ішінде, бірақ онымен 

шектелмей: 

1) Клиент Қаржыландыру шартында 

және/немесе Стандартты шарттарда 

көзделген міндеттемелерді бұзғаны үшін 

транштың кез келген сомасын, сыйақы, 

комиссиялар, төлемдер немесе тұрақсыздық 

айыбының сомасын қоса алғанда, 

мерзімінде және/немесе кез келген ақша 

сомасын төлемегенде; 

2) Клиент Қаржыландыру шарты 

және/немесе Стандартты шарттар бойынша 

өзіне қабылдаған міндеттемелерін тиісті 

түрде орындамаса және/немесе бұзса не 

Клиент өзінің міндеттемелерін Банк Клиент 

үшін міндеттемелер қабылдаған үшінші бір 

тұлғаның алдында ғана бұзуға жол берсе; 

3) Клиент жауапкер/қосалқы жауапкер 

ретінде Банктің пікірі бойынша Клиенттің 

жеке ақшасына қатысты елеулі шаманы 

құрайтын талап сомасымен сот процесіне 

тартылса және/немесе егер Клиенттің 

мүлкіне және оның банктік шоттарына 

тыйым салынса, шығыс операциялары 

тоқтатылса, өндіріп алу қолданылған; 

4) Клиент - заңды тұлға өзінің заңды 

мәртебесін өзгертсе және/немесе оның 

қызметі іс жүзінде тоқтатылса не Клиенттің 

қызметін тоқтату қаупі болса; 

5) Клиент-Банкрот деп жарияланса; 

6) Клиент Қарызды/Траншты 

Қаржыландыру шартында айқындалған 

нысаналы мақсаты бойынша 

пайдаланбаса/пайдаланса; 

7) Клиент қамтамасыз ету нысанасын 

бағалау актісін ұсынбаса (не Кепіл 

берушінің ұсынуын қамтамасыз етпесе) ; 

8) Кросс-дефолт жағдайларының кез 

келгені болса; 

9) Егер Клиентпен үлестес/байланысты 

үшінші тұлғалар Банкпен жасалған 

шарттар/келісімдер/өтініштер бойынша 

Банк алдындағы өз міндеттемелерінің ең 

болмаса бірін бұзса; 

10) талап қойылса, талап қою/жарамсыз деп 

тану туралы арыз беру, Қаржыландыру 

шарттарын және/немесе Қамтамасыз ету 

шарттарын жарамсыз деп тану қатері болса; 

11) Клиентте Банк алдында мерзімі өткен 

берешек пайда болған және/немесе 

Қазақстан Республикасының заңнамасына 

ограничиваясь: 

1) Клиент не выплатил в срок и/или любые 

денежные суммы, включая любую сумму 

Транша, сумму вознаграждения, комиссий, 

платежей или неустойки за нарушение 

обязательств, предусмотренных Договором 

финансирования и/или Стандартными 

условиями; 

2) Клиент ненадлежащим образом 

исполняет и/или нарушил принятые на себя 

обязательства по Договору финансирования 

и/или Стандартным условиям либо Клиент 

допустил нарушение своих обязательств хотя 

бы перед одним третьим лицом, перед 

которым Банк принял обязательства за 

Клиента; 

3) Клиент вовлечен в судебный процесс в 

качестве ответчика/соответчика с суммой 

иска, составляющей значительную, по 

мнению Банка, величину по отношению к 

сумме собственных денег Клиента, и/или 

если на имущество Клиента и на его 

Банковские счета наложен арест, 

приостановлены расходные операции, 

обращено взыскание; 

4) Клиент - юридическое лицо изменил свой 

юридический статус и/или фактически 

прекращена его деятельность, либо 

существует угроза прекращения 

деятельности Клиентом; 

5) Клиент – объявлен Банкротом; 

6) Клиент использовал/использует 

Заем/Транш не по целевому назначению, 

определенному в Договоре финансирования; 

7) Клиент не предоставил (либо не обеспечил 

предоставление залогодателем) акта оценки 

предмета обеспечения; 

8) Наличие любого из обстоятельств Кросс-

дефолта; 

9) Если аффилированные/связанные с 

Клиентом третьи лица нарушили хотя бы 

одно из своих обязательств перед Банком, по 

заключенным с Банком 

договорам/соглашениям/заявлениям; 

10) Предъявление иска, угроза 

предъявления иска/заявления о признании 

недействительными, признание 

недействительными/незаключенными 

Договоров финансирования и/или Договоров 

обеспечения; 

11)Ухудшение финансового положения 

Клиента/Созаемщика/Гаранта/Поручителя, 
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сәйкес Банк жүргізетін мониторинг 

нәтижелері бойынша анықталған кезде қоса 

алғанда, бірақ шектелмей, 

Клиенттің/Қосалқы қарыз 

алушының/Кепілгердің/кепіл болушының 

қаржылық жағдайының нашарлауы; 

12) Клиенттің және/немесе үшінші 

тұлғалардың оның және/немесе олардың 

қаржылық жай-күйі туралы және/немесе 

Қаржыландыру шарттарына сәйкес 

қаржыландырылатын кредиттік жобаның 

іске асырылуы туралы анық емес ақпаратты, 

құжаттарды, есептілікті ұсыну, Клиенттің 

және/немесе үшінші тұлғаның 

Қаржыландыру шарты бойынша 

қамтамасыз ету болып табылатын мүлікке 

үшінші тұлғалардың талаптар қоюы туралы 

анық емес мәліметтерді ұсыну жағдайларын 

анықтау;  

13) Клиенттің және/немесе Кепіл 

берушінің/Кепілгердің/Кепілдік берушінің 

– жеке тұлғаның, ЖК/ШҚ-ның қайтыс 

болуы немесе хабар-ошарсыз жоғалуы; 

жалғыз қатысушының/акционердің немесе 

заңды тұлға - Клиенттің және/немесе Кепіл 

берушінің/Кепілгердің/Кепілдік берушінің 

қайтыс болуы немесе хабар-ошарсыз 

жоғалуы, атқарушы органының 

функцияларын жеке дара жүзеге асыратын 

тұлғаның - заңды тұлғаның қайтыс болуы 

немесе хабар-ошарсыз жоғалуы; 

14) Клиенттің Банк алдындағы 

міндеттемелерін бұзуына әкеп соғуы 

мүмкін заңнаманы бұзуы; 

15) Клиенттің және/немесе Кепіл 

берушінің/Кепілгердің/кепіл болушының – 

жеке тұлғаның, ЖК/ШҚ азаматтығының 

өзгеруі; заңды тұлғаның - Клиенттің 

және/немесе Кепіл берушінің/кепіл 

болушының/кепіл болушының (дауыс 

беретін акцияларының/үлестерінің жалпы 

санының 10 (он) және одан да көп пайыз 

үлесі бар) бірінші басшысының 

және/немесе қатысушының, акционердің 

азаматтығының өзгеруі аталған адамдардың 

Қазақстан Республикасынан тыс жерлерге 

уақытша немесе тұрақты тұруға кетуі 

және/немесе кетуі; 

16) Банкке Дербес деректер бойынша 

берілген кез келген келісімді кері қайтарып 

алуы, олардың жарамдылығына біреудің 

дау айтуы, Банкке Дербес деректер 

включая, но, не ограничиваясь, при 

образовании у Клиента просроченной 

Задолженности перед Банком и/или 

выявленного по результатам мониторинга, 

проводимого Банком в соответствии с 

законодательством Республики Казахстан; 

12) Выявление случаев предоставления 

Клиентом и/или третьими лицами 

недостоверной информации, документов, 

отчетности о его и/или их финансовом 

состоянии и/или о реализации кредитного 

проекта, финансируемого в соответствии с 

Договорами финансирования, 

недостоверных сведений о наличии у 

Клиента и/или третьего лица имущества, 

предложенного в Предъявление третьими 

лицами требований к имуществу, 

являющемуся Обеспечением по Договору 

финансирования; 

13) Смерть или пропажа без вести Клиента 

и/или Залогодателя/Гаранта/Поручителя – 

физического лица, ИП/КХ; Смерть или 

пропажа без вести единственного 

участника/акционера или лица, единолично 

осуществляющего функции исполнительного 

органа Клиента – юридического лица и/или 

залогодателя/гаранта/поручителя Клиента - 

юридического лица - наступление смерти или 

пропажи без вести; 

14) Нарушение Клиентом законодательства, 

которое может повлечь нарушение Клиентом 

обязательств перед Банком; 

15) Изменение гражданства Клиента и/или 

Залогодателя/Гаранта/Поручителя – 

физического лица, ИП/КХ; изменение 

гражданства первого руководителя и/или 

участника, акционера (с долей 10 (десять) 

процентов и более от общего числа 

голосующих акций/долей) Клиента и/или 

залогодателя/гаранта/поручителя - 

юридического лица и/или отъезда указанных 

лиц на временное или постоянное место 

жительства за пределы Республики 

Казахстан; 

 

16) Отзыв любого из предоставленных 

Банку Согласий по Персональным данным, 

оспаривание кем-либо их действительности, 

признание недействительным любого из 

предоставленных Банку Согласий по 

Персональным данным, невозможность 

использования Банком предоставленных 
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бойынша берілген кез келген келісімді 

жарамсыз деп тануы, Банктің Банкке 

берілген Дербес деректер субъектілерінің-

жеке тұлғалардың дербес деректерін 

пайдалана алмауы (оның ішінде оларды 

жою, оқшаулау, иесіздендіру және т. б. 

нәтижесінде), дербес деректер туралы 

заңнаманы бұзғаны үшін Банкке шаралар 

қолдануы; 

17) Клиенттің өз қызметінің негізгі 

және/немесе қосымша түрін жүзеге асыруға 

берілген рұқсатын және/немесе 

лицензиясын, патентін немесе өзге де 

рұқсат құжаттарын тоқтата тұру немесе кері 

қайтарып алу; 

18) заңнамада және/немесе 

Қаржыландыру шартында көзделген 

жағдайларда Клиенттің экологиялық 

сараптама қорытындысын уақтылы бермеуі 

не беруден бас тартуы; 

19) Клиенттің қаржыландыру туралы 

шешім қабылдау үшін Банкке ұсынылған 

бизнес-жоспарды немесе техникалық-

экономикалық негіздемені орындамауы, 

сондай - ақ Клиенттің Қаржыландыру 

шарты бойынша міндеттемелерді 

орындауына әсер ететін немесе ықпал етуге 

қабілетті қызметін, кіріс көзін ауыстыруы; 

20) Егер қамтамасыз етуді ұсыну туралы 

шарт жасасуды оған уәкілетті тұлғалар 

және/немесе Клиенттің және/немесе Кепіл 

берушінің/Кепілгердің/кепіл болушының - 

заңды тұлғаның органдары мақұлдамаса, 

оның ішінде уәкілетті 

органдардың/ұйымдардың (оның ішінде 

мемлекеттік органдардың/ұйымдардың) 

қажетті рұқсаттары алынбаса; 

21) тиісті Қаржыландыру шарттарында 

және/немесе Қамтамасыз ету шарттарында 

дефолт ретінде көзделген кез келген өзге де 

жағдайлар және/немесе мән-жайлар. 

11.2. Банк дефолт, әлеуетті дефолт 

және/немесе Кросс-дефолт жариялаған 

кезде клиентке Стандартты шарттарда 

көзделген шараларды жүзеге асыруға, 

сондай-ақ Қаржыландыру шарты бойынша 

қамтамасыз ету ретінде берілген кепілдік 

(кепілгерлік және/немесе ақшалай нысанда 

орындауды көздейтін өзге де міндеттеме) 

бойынша талаптар қоюға құқылы. 

 

12. Құпиялылық 

Банку Персональных данных Субъектов 

Персональных данных – физических лиц (в 

т.ч. в результате их уничтожения, 

блокирования, обезличивания и т.п.), 

применение к Банку мер за нарушение 

законодательства о персональных данных; 

 

 

17) Приостановление или отзыв разрешения 

и/или лицензии, патента или иных 

разрешительных документов Клиента на 

осуществление основного и/или 

дополнительного вида своей деятельности; 

18) Несвоевременное предоставление либо 

отказ в предоставлении Клиентом 

заключения экологической экспертизы в 

случаях, когда это предусмотрено 

законодательством и/или Договором 

финансирования; 

19) Неисполнение Клиентом бизнес-плана 

или технико-экономического обоснования, 

представленного Банку для принятия 

решения о финансировании, а также смена 

деятельности, источника дохода Клиента, 

влияющих или способных оказать влияние на 

исполнение Клиентом - обязательств по 

Договору финансирования; 

20) Если заключение договора о 

предоставлении Обеспечения не было 

одобрено уполномоченными на то лицами 

и/или органами Клиента и/или 

залогодателя/гаранта/поручителя - 

юридического лица, в том числе не были 

получены необходимые разрешения 

уполномоченных органов/организаций (в том 

числе государственных 

органов/организаций), 

21) Любые иные случаи и/или 

обстоятельства, предусмотренные в качестве 

Дефолта в соответствующих Договорах 

финансирования и/или Договорах 

обеспечения. 

11.2. Банк вправе при объявлении Банком 

Клиенту Дефолта, Потенциального Дефолта 

и/или Кросс-дефолта осуществить меры, 

предусмотренные Стандартными условиями, а 

также предъявить требования по выданной 

Гарантии (поручительству и/или иному 

обязательству, предусматривающему 

исполнение в денежной форме), 

предоставленной в качестве Обеспечения по 

Договору финансирования. 
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10.1. Банк Банктік құпияны құрайтын 

мәліметтердің сақталуына кепілдік береді. 

Банктік құпияны құрайтын мәліметтерді 

үшінші тұлғаларға ашу Клиенттің Банкте 

өзінің жеке қатысуы кезінде берген 

жазбаша келісімімен жүзеге асырылады. 

Сондай-ақ осындай ақпаратты алуға 

Қазақстан Республикасының заңнамасымен 

тікелей уәкілеттік берілген органдар мен 

тұлғалардың талап етуі бойынша, сондай-ақ 

Қаржыландыру шартында және/немесе 

Стандартты шарттарда айқындалған 

жағдайларда жүргізіледі. 

10.2. Осы бапта көзделген құпиялылық 

туралы ережелер мынадай жағдайларға 

қолданылмайды: 

1) Қаржыландыру шарты бойынша 

құқықтар мен міндеттерді басқаға беру 

(талапты басқаға беру және борышты 

аудару); 

2) берешекті өндіріп алу, оның ішінде 

Клиенттің Екінші деңгейдегі Банктерде 

және Банк операцияларының жекелеген 

түрлерін жүзеге асыратын ұйымдарда 

ашылған шоттарына талаптар қойылған 

кезде; 

3) Клиент мәмілелер жасасуға ниет 

білдірген Қаржыландыру шартының 

жекелеген талаптары туралы Банктің 

үшінші тұлғаларға ақпаратты беруі (оларға 

қатысты Клиент құқық қабілеттілігі 

бойынша шектеуді өзіне қабылдаған); 

4)  Банктің Қаржыландыру шарты бойынша 

Клиенттің өз міндеттемелерін орындауына 

байланысты мәліметтерді қамтамасыз етуді 

ұсынған үшінші тұлғалардың жазбаша 

сұрау салуы бойынша беруі; 

5) Қаржыландыру шарты талаптарының 

тиісінше орындалуын қамтамасыз ету, 

міндеттемелердің орындалуын алу, 

Қаржыландыру шарты бойынша Клиенттің 

Банк алдындағы берешегін өндіріп алу және 

Банктің мүдделерін соттан тыс және сот 

тәртібінде қорғау, сот және өзге де 

актілерді/шешімдерді орындау мақсатында, 

үшінші тұлғаларға, оның ішінде талап ету 

құқықтарын басқаға беру шарты бойынша 

талап ету құқықтарын сатып алатын 

тұлғаларға не Берешекті өндіріп алу 

бойынша қызметтер көрсететін тұлғаларға 

Клиент туралы кез келген ақпаратты (тиісті 

мәліметтерді жариялау арқылы қоса 

12. Конфиденциальность 

12.1. Банк гарантирует сохранность 

сведений, составляющих Банковскую тайну. 

Раскрытие сведений, составляющих 

Банковскую тайну третьим лицам 

осуществляется с письменного согласия 

Клиента, данного в момент его личного 

присутствия в Банке. А также по требованию 

прямо уполномоченных законодательством 

Республики Казахстан на получение такой 

информации органов и лиц, а также в случаях, 

определенных Договором финансирования и/или 

Стандартными условиями. 

12.2. Положения о конфиденциальности, 

предусмотренные настоящей статьей, не 

распространяются на случаи: 

1) уступки прав и обязанностей (уступка 

требования и перевод долга) по Договору 

финансирования; 

2) взыскания Задолженности, в том числе, 

при предъявлении требований к счетам 

Клиента, открытым в Банках второго уровня и 

организациях, осуществляющих отдельные 

виды Банковских операций; 

3) информирования Банком третьих лиц об 

отдельных условиях Договора 

финансирования, с которыми Клиент 

собирается заключить сделки (в отношении 

которых Клиент принял на себя ограничение 

по правоспособности); 

4) предоставления Банком сведений, 

связанных с исполнением Клиентом своих 

обязательств по Договору финансирования, 

по письменному запросу третьих лиц, 

предоставивших обеспечение; 

5) раскрытия (включая путем опубликования 

соответствующих сведений) третьим лицам, 

в том числе лицам, приобретающим права 

требования по договору уступки прав 

требования либо лицам, оказывающим услуги 

по взысканию Задолженности, любой 

информации о Клиенте, заключении 

Договора финансирования, условиях 

Договора финансирования, включая, но не 

ограничиваясь, связанные с исполнением 

Клиентом своих обязательств по Договору 

финансирования о составе и способах 

обеспечения, составляющей в соответствии с 

законодательством Республики Казахстан 

Банковскую, коммерческую или иную 

охраняемую законом тайну, в целях 

обеспечения надлежащего исполнения 
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алғанда), Қаржыландыру шартын жасасу, 

Қаржыландыру шартының талаптары, 

Клиенттің Қаржыландыру шарты бойынша 

өз міндеттемелерін орындауымен 

байланысты, қоса алғанда, бірақ онымен 

шектелмей, Қазақстан Республикасының 

заңнамасына сәйкес банктік, коммерциялық 

немесе заңмен қорғалатын өзге де құпияны 

құрайтын қамтамасыз етудің құрамы мен 

тәсілдері туралы ақпаратты ашу; 

6) Банктің Клиент туралы, сондай-ақ 

кредиттік бюроларға қаржыландыру 

шарттарын жасасу және орындау туралы 

мәліметтерді беруі және кредиттік бюроның 

өзі туралы Банкке кредиттік есеп беруі 

арқылы жүзеге асырылады; 

7) Банктің Қазақстан Республикасының 

заңнамасында тікелей айқындалған 

жағдайларда мәліметтерді ұсынуы. 

 
13. Еңсерілмейтін күш жағдайлары. 

13.2. Дүлей зілзалалардың (су тасқыны, 

жер сілкінісі, эпидемия), әскери 

жанжалдардың, әскери төңкерістердің, 

террористік актілердің, азаматтық 

толқулардың, ереуілдердің, нұсқамалардың, 

бұйрықтардың немесе үкімет, ҚРҰБ 

тарапынан өзге де әкімшілік араласудың 

тікелей немесе жанама көрінісінен 

туындаған еңсерілмейтін күш мән-жайлары 

туындаған жағдайда немесе қандай да бір 

жағдайларда – немесе тараптардың ақылға 

қонымды бақылауынан тыс өзге де мән-

жайларға сәйкес Тараптардың 

міндеттемелерді орындауына ықпал ететін 

әкімшілік немесе үкіметтік шектеулердің 

басқа да қаулыларын орындау мерзімдері, 

егер олар Стандартты шарттар мен 

Қаржыландыру шартының мерзімінде 

орындалуына немесе оның тараптардың 

ақылға қонымды бақылауынан тыс 

бөлігінде елеулі әсер етсе, осы мән-

жайлардың қолданылу уақытына 

мөлшерлес кейінге шегеріледі. еңсерілмес 

күш мән-жайлары басталғаннан кейін 

орындалуға тиіс. 

13.3.  Осы бөлімде көзделген Стандартты 

шарттар мен Қаржыландыру шартын 

орындауға кедергілер кез келген 

мемлекеттік органдар беруге тиіс 

Стандартты шарттар мен Қаржыландыру 

шартын орындау үшін қажетті 

условий Договора финансирования, 

получения исполнения обязательств, 

взысканием Задолженности Клиента по 

Договору финансирования перед Банком и 

внесудебной и судебной защиты интересов 

Банка, исполнения судебных и иных 

актов/решений; 

6) предоставления Банком сведений о 

Клиенте, а также о заключении и исполнении 

Договоров финансирования в кредитные 

бюро и предоставления кредитным бюро 

Банку кредитного отчета о нем; 

7) предоставления Банком сведений в 

случаях, прямо определенных 

законодательством Республики Казахстан. 

 

 

13. Обстоятельства непреодолимой силы. 

13.1. В случае наступления обстоятельств 

непреодолимой силы, вызванных прямо или 

косвенно проявлением стихийных бедствий 

(наводнения, землетрясения, эпидемии), 

военных конфликтов, военных переворотов, 

террористических актов, гражданских 

волнений, забастовок, предписаний, приказов 

или иного административного вмешательства 

со стороны Правительства, НБРК или каких – 

либо других постановлений 

административных или правительственных 

ограничений, оказывающих влияние на 

выполнение обязательств Сторонами согласно 

Стандартных условий, Договора 

финансирования, или иных обстоятельств вне 

разумного контроля Сторон, сроки 

выполнения этих обязательств соразмерно 

отодвигаются на время действия этих 

обстоятельств, если они значительно влияют 

на выполнение в срок Стандартных условий и 

Договора финансирования или той его части, 

которая подлежит выполнению после 

наступления обстоятельств непреодолимой 

силы. 

13.2. Предусмотренные настоящим разделом 

препятствия к выполнению Стандартных 

условий и Договора финансирования не 

включают отсутствие разрешений, лицензий, 

въездных и выездных виз или разрешений на 

пребывание, или одобрений, необходимых для 

исполнения Стандартных условий и Договора 

финансирования, которые должны выдаваться 

любыми государственными органами. 

13.3. Обе Стороны должны немедленно 
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рұқсаттардың, лицензиялардың, келу және 

кету визаларының немесе келуге 

рұқсаттардың немесе мақұлдаулардың 

болмауын қамтымайды. 

13.4.  Екі тарап та Стандартты шарттар мен 

Қаржыландыру шартының міндеттемелерін 

орындауға кедергі келтіретін еңсерілмейтін 

күш мән-жайларының басталғаны және 

аяқталғаны туралы бір-біріне дереу 

жазбаша хабарлауға тиіс. 

13.5.  Еңсерілмес күш мән-жайларына 

сілтеме жасайтын Тарап оларды растау 

үшін құзыретті мемлекеттік органның 

құжатын ұсынуға міндетті. 

14. Басқа шарттар 

14.1.  Клиент пен Банк Қаржыландыру 

шартына қол қою кезінде әрқайсысы өз 

еркімен және өз мүддесінде әрекет еткенін 

растайды және Қаржыландыру шартында 

Банк пен Клиент өзгерткісі немесе жойғысы 

келетін қандай да бір талаптар жоқ екенін 

растайды. Клиент Қаржыландыру шартына 

қол қою арқылы Клиент валюталық 

тәуекелді өзіне алатынын растайды. 

Валюталық тәуекел деп шетел валютасының 

теңгеге қатысты бағамының өсуі немесе 

төмендеуі салдарынан қаржы құралын 

өтеуге төлемдер сомасының өзгеру тәуекелі 

саналады, бұл, егер Клиент қаржы 

құралының валютасына сәйкес келмейтін 

валютада кіріс алатын болса, өзекті болады. 

Айырбас бағамының ауытқуы болжау 

немесе алдын алу мүмкін болмайтын 

тәуекел факторлары болып табылады, 

осыған байланысты Банк шетел 

валютасының теңгеге айырбастау 

бағамының өзгеруіне байланысты 

туындаған Клиенттің кез келген шығыстары 

немесе залалдары үшін қандай да бір 

жауапкершілік алмайды. 

14.2. Тараптар осымен Қарыз алушы 

Екінші деңгейдегі банктердегі Клиентті 

қаржыландырудың жалпы сомасымен 

салыстырғанда, Банктегі қаржыландыру 

сомасына бара-бар сомадан кем емес 

мөлшерде Банкте ашылған Банк шоттары 

бойынша ай сайынғы айналымдарды 

қамтамасыз ететіндігімен келіседі және 

растайды және Банкке қосымша келісімді (-

лерді) ресімдейді және ұсынады. Қарыз 

алушының Банкте ашылған деректемелерін 

қамтитын шартқа (тарға)/ келісімшартқа (- 

известить письменно друг друга о начале 

и  окончании обстоятельств непреодолимой 

силы, препятствующих выполнению 

обязательств Стандартных условий и 

Договора финансирования. 

13.4. Сторона, ссылающаяся на 

обстоятельства непреодолимой силы, обязана 

предоставить для их подтверждения документ 

компетентного государственного органа. 

 

 

14. Прочие условия 

14.1. Клиент и Банк подтверждают, что при 

подписании Договора финансирования, 

каждый действовали по своей воле и в своих 

интересах, и подтверждают, что Договор 

финансирования не содержит каких-либо 

условий, которые Банк и Клиент хотели бы 

изменить или аннулировать. Клиент 

подтверждает, что, подписывая Договор 

финансирования, Клиент принимает на себя 

валютный риск. Под валютным риском 

понимается риск изменения сумм выплат в 

погашение Финансового инструмента из-за 

роста или понижения курса иностранной 

валюты по отношению к тенге, что особенно 

актуально, если Клиент получает доход в 

валюте, не соответствующей валюте 

Финансового инструмента. Колебания 

обменного курса являются факторами риска, 

который невозможно предвидеть или 

предотвратить, в связи с чем Банк не несет 

какой-либо ответственности за любые 

расходы или убытки Клиента, возникшие в 

связи с изменениями обменного курса 

иностранной валюты к тенге. 

14.2. Стороны настоящим соглашаются и 

подтверждают о том, что Заемщик 

обеспечивает ежемесячные обороты по 

Банковским счетам, открытым в Банке, в 

размере не менее, суммы пропорциональной 

сумме финансирования в Банке, по сравнению 

с общей суммой финансирования Клиента в 

Банках второго уровня и оформляет и 

предоставляет в Банк дополнительное (-ые) 

соглашение (-я) к договору (ам)/ контракту (-

ам), содержащий (-е) реквизиты Заемщика, 

открытые в Банке, а также заключает новые 

договоры/ контракты с указанием реквизитов 

Банка. 

 

14.3. Как Банк, так и Клиент подписанием 
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ларға), сондай-ақ Банктің деректемелерін 

көрсете отырып, жаңа шарттар/ 

келісімшарттар жасасады. 

14.3.  Банк те, Клиент те Қаржыландыру 

шартына қол қою арқылы бір-бірін 

куәландырады және олардың 

әрқайсысының осындай мәмілелер жасасуға 

толық және шектеусіз құқығы бар 

екендігіне кепілдік береді, ал 

Қаржыландыру шартын жасасу үшін 

үшінші тұлғалардың келісімі талап 

етілмейді. Банк пен Клиент Қаржыландыру 

шартында өздерінің ақылға қонымды 

түсінілетін мүдделерін негізге ала отырып, 

өзгерткісі немесе күшін жойғысы келетін 

қандай да бір талаптар жоқ екенін растайды, 

сондай-ақ Қаржыландыру шартын жасасқан 

кезде олардың әрқайсысы өз еркімен және 

өз мүддесінде әрекет ететінін растайды. 

14.4. Банк пен Клиент Қаржыландыру 

шартына қол қою арқылы Банктің ақшаны 

(кредит қаражатын) резервтеуге және 

Клиентті қаржыландыру үшін лимиттің 

сақталуын қамтамасыз етуге міндетті емес 

екендігі туралы келісті. 

14.5.  Клиент Қаржыландыру шартына қол 

қою арқылы Қаржыландыру шартын жасасу 

кезінде Клиенттің үшінші тұлғалармен 

қарым-қатынасы Қаржыландыру шартын 

жасасуға және стандартты шарттарды 

орындауға кедергі болмайтындығына 

кепілдік береді; 

14.6.  Клиент өзінің бизнесіне, 

активтеріне, қаржылық жағдайына және 

Қаржыландыру шарты және/немесе 

стандартты шарттар бойынша өз 

міндеттемелері бойынша жауап беру 

мүмкіндігіне елеулі залал келтіруі мүмкін 

мән-жайлардың жоқтығына кепілдік береді. 

14.7.  Клиент Қаржыландыру шартына қол 

қою арқылы Банктің өзі туралы 

мәліметтерді кредиттік бюроға беруіне 

және кредиттік бюроның Банкке өзі туралы 

кредиттік есепті, сондай-ақ Қаржыландыру 

шарты бойынша өз міндеттемелерін 

орындауға байланысты ақпаратты (оның 

ішінде Қаржыландыру шарты бойынша 

Клиент міндеттемелерінің орындалуын 

қамтамасыз етудің құрамы мен тәсілдері 

туралы) беруіне өз келісімін береді. 

14.8. Клиент Қаржыландыру шартына қол 

қоя отырып, Банкке Қаржыландыру шартын 

Договора финансирования заверяют друг 

друга и гарантируют, что каждый из них имеет 

полное и не ограниченное право на 

заключение подобного рода сделок, при этом 

никакого согласия третьих лиц для 

заключения Договора финансирования им не 

требуется. Банк и Клиент подтверждают, что 

Договор финансирования не содержат каких-

либо условий, которые Банк и Клиент, исходя 

из своих разумно понимаемых интересов, 

хотели бы изменить или аннулировать, а 

также подтверждают, что при заключении 

Договора финансирования каждый из них 

действует своей волей и в своем интересе. 

 

 

14.4. Банк и Клиент подписанием Договора 

финансирования договорились о том, что Банк 

не обязан резервировать деньги (кредитные 

средства) и обеспечивать поддержание 

Лимита для финансирования Клиента. 

14.5. Клиент подписанием Договора 

финансирования гарантирует, что 

существующие на момент заключения 

Договора финансирования отношения 

Клиента с третьими лицами не являются 

препятствием для заключения Договора 

финансирования и исполнения Стандартных 

условий; 

14.6. Клиент гарантирует что отсутствуют 

обстоятельства, которые могут нанести 

существенный ущерб его бизнесу, активам, 

финансовому положению и возможности 

отвечать по своим обязательствам по 

Договору финансирования и/или 

Стандартным условиям. 

14.7. Клиент подписанием Договора 

финансирования дает свое согласие на 

предоставление Банком сведений о нем в 

кредитные бюро и на предоставление 

кредитным бюро Банку кредитного отчета о 

нем, а также информации, связанной с 

исполнением своих обязательств по Договору 

финансирования (в том числе о составе и 

способах обеспечения исполнения 

обязательств Клиента по Договору 

финансирования). 

14.8. Клиент подписанием Договора 

финансирования предоставляет Банку свое 

безусловное согласие на сбор Банком из всех 

источников и любую обработку Банком любой 

информации о Клиенте/его представителе, 
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және/немесе Банкпен өзге мәмілелерді, 

оның ішінде Банктік операцияларды жасау 

мақсатында және орындау шеңберінде 

Клиенттің/оның өкілінің дербес деректерін 

қоса алғанда, Банктің барлық ақпарат 

көздерінен жинауына және Клиент/оның 

өкілі туралы кез келген ақпаратты (бұдан 

әрі – ақпарат) кез келген өңдеуіне сөзсіз 

келісімін береді, Клиенттің олар бойынша 

өз міндеттемелерін тиісінше орындауына, 

сондай-ақ Банк, Клиент және (немесе) кез 

келген үшінші тұлға, оның ішінде Банк, 

Клиент және (немесе) кез келген үшінші 

тұлға арасында пайда болуына немесе 

туындау мүмкіндігіне байланысты Клиент 

және/немесе Банк мыналармен байланысты 

мән-жайлармен немесе қатынастармен, 

мыналарды қоса алғанда, бірақ олармен 

шектелмей, кез келген қатынастармен 

байланысты: Банктік және өзге де 

қызметтерді көрсетумен, оның ішінде 

оларды көрсету алдында және оларды 

көрсету процесінде кез келген 

әрекеттерді/мәмілелерді (бағалау және 

(немесе) сақтандыру бойынша (егер 

қарастырылған болса) және т.б; 

хабарламаларды, талаптарды жолдау, 

сондай-ақ хабардар ету, оның ішінде Банк 

қызметтері туралы; кез келген мәліметтер 

мен ақпаратты сұрату және алу; талап ету 

құқықтарын басқаға беру арқылы; сондай-

ақ ақпаратты жинау, өңдеу және тарату 

қажеттілігі туындайтын/болатын өзге де 

жағдайларда. 

Ақпаратты жинау, өңдеу және тарату 

Банктің қалауы бойынша ҚР заңнамасына 

қайшы келмейтін кез келген тәсілдермен 

жүзеге асырылады. 

14.9. Клиент Қаржыландыру шартына қол 

қоюмен Банкке Банктің құқыққа ие болуына 

өзінің сөзсіз келісімін береді: 

1) Банк заңнама талаптарына, жасалған 

шарттарға сәйкес және өзге де жағдайларда 

осындай іс-әрекеттерді жасауға міндетті 

немесе құқылы болған кезде ақпаратты 

уәкілетті мемлекеттік органдарға және кез 

келген өзге тұлғаларға беруге; ақпаратты 

трансшекаралық, оның ішінде "Дербес 

деректер және оларды қорғау туралы" ҚР 

Заңының (бұдан әрі – заң) 16-бабының 3-

тармағының 1)-тарақшасына сәйкес беруді 

жүзеге асыруға құқылы; 

включая Персональные данные Клиента/его 

представителя (далее – Информация) в целях 

заключения и в рамках исполнения Договора  

финансирования, и/или иных сделок с Банком, 

в том числе надлежащего исполнения 

Клиентом своих обязательств по ним, а также 

в связи с возникновением или возможностью 

возникновения, между Банком, Клиентом и 

(или) любыми третьими лицами, в т.ч. с 

которыми Клиент и/или Банк связан (-ы) 

обстоятельствами или отношениями, любых 

отношений, включая, но не ограничиваясь, 

связанных с: оказанием Банковских и иных 

услуг, в т.ч. совершением перед их оказанием 

и в процессе их оказания любых 

действий/сделок (по оценке и (или) 

страхованию (если предусмотрено) и т.п.); 

направлением уведомлений, требований, а 

также информированием, в т.ч. об услугах 

Банка; запросом и получением любых 

сведений и информации; уступкой прав 

требования; а также в иных случаях, при 

которых возникает/имеется необходимость 

сбора, обработки и распространения 

Информации. 

Сбор, обработка и распространение 

Информации осуществляется по усмотрению 

Банка любыми способами, не 

противоречащими законодательству РК. 

 

 

14.9. Клиент подписанием Договора

 финансирования предоставляет Банку

 свое безусловное согласие на то что Банк 

вправе: 

 

1) передавать Информацию 

уполномоченным государственным органам 

и любым иным лицам, когда Банк обязан 

или вправе совершить такие действия в 

соответствии с требованиями 

законодательства, заключенными 

договорами и в иных случаях; осуществлять 

трансграничную передачу Информации, в 

т.ч. согласно пп. 1) п. 3 ст. 16 Закона РК «О 

персональных данных и их защите» (далее – 

Закон); 

 

2) распространять Информацию, в т.ч. 

согласно п. 2 ст. 15 Закона; 

3) самостоятельно определять условия доступа 

к Информации; 
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2) ақпаратты таратуға, оның ішінде Заңның 

15-бабы 2-тармағына сәйкес; 

3) Ақпаратқа қол жеткізу шарттарын өз 

бетінше айқындауға міндетті; 

4) Банкпен құқықтық қатынастар 

тоқтатылғаннан кейін ақпаратты сақтау 

мерзімдері ішінде кез келген 

жеткізгіштерде сақтауға міндетті. 

Банк ақпаратты жинау және өңдеу бойынша 

Банк жасайтын іс-әрекеттер туралы, оның 

ішінде оны кез келген үшінші тұлғаларға 

беру туралы кімге болса да хабарлауға 

міндетті емес. 

Клиент 3 (үш) жұмыс күні ішінде Банктің 

ақпаратқа өзгерістерді және (немесе) 

толықтыруларды енгізуі үшін Банкке тиісті 

растайтын құжаттарды ұсына отырып, 

Банкке жаңа ақпарат, ол Банкке берген 

ақпараттың кез келген өзгерістері 

және/немесе толықтырулары туралы 

жазбаша хабарлауға міндеттенеді. 

14.10.  Клиенттің Қаржыландыру шарты 

бойынша жекелеген құқықтары мен 

міндеттерін, сондай-ақ тұтас алғанда бүкіл 

Қаржыландыру шартын үшінші тұлғаларға 

(үшінші тұлғаға) беруіне Банктің жазбаша 

келісімімен ғана жол беріледі. 

Банктің өз құқықтары мен міндеттерін 

беруіне, сондай-ақ оларға Қаржыландыру 

шарты бойынша барлық қажетті құжаттар 

мен ақпаратты үшінші тұлғаға (үшінші 

тұлғаларға) беруіне Клиенттің келісімі 

талап етілмейді.  

14.11. Егер Банк Клиентке Қаржыландыру 

шартына және/немесе стандартты 

шарттарға қатысты Қаржыландыру 

шартына және/немесе стандартты 

шарттарға байланысты хат-хабар 

(хабарламаларды, талаптарды, хаттарды 

және т. б. қоса алғанда, бірақ олармен 

шектелмей) жіберсе, онда егер ол 

қолхатпен қолма-қол тапсырылса немесе 

Қаржыландыру шартының 

деректемелерінде көрсетілген почта 

арқылы жіберілсе, ол жеткізілген болып 

есептеледі Қаржыландыру шарты 

жасалғаннан кейін Клиенттің Банкке 

жазбаша түрде хабарлаған мекен-жайы 

бойынша өзгертілген мекен-жайы 

бойынша. 

14.12.  Қаржыландыру шартына қол қою 

арқылы Клиент Банктің Тапсырыс поштасы 

 

4) хранить Информацию на любых 

носителях в течение сроков хранения, после 

прекращения правоотношений с Банком. 

Банк не обязан уведомлять кого-либо о 

совершаемых Банком действиях по сбору и 

обработке Информации, в т.ч. о ее передаче 

любым третьим лицам. 

Клиент обязуется в течение 3 (три) рабочих 

дней письменно сообщать Банку о новой 

Информации, любых изменениях и/или 

дополнениях Информации, переданной им 

Банку, с предоставлением Банку 

соответствующих подтверждающих 

документов для внесения Банком в 

Информацию изменений и (или) дополнений. 

 

14.10. Передача Клиентом отдельных прав и 

обязанностей по Договору финансирования, 

как и всего Договора финансирования в целом 

третьим лицам (третьему лицу) допускается 

только с письменного согласия Банка. 

Согласие Клиента на передачу Банком своих 

прав и обязанностей, а также на передачу им 

всех необходимых документов и информации 

по Договору финансирования третьему лицу 

(третьим лицам) не требуется. 

14.11. Если Банком Клиенту направлена 

корреспонденция (включая, но не 

ограничиваясь: уведомления, требования, 

письма и т.п.), связанная с Договором 

финансирования и/или Стандартными 

условиями, касающаяся условий Договора 

финансирования и/или Стандартных условий, 

то она считается доставленной, если вручена 

нарочно под расписку или направлена почтой 

по указанному в реквизитах Договора 

финансирования адресу Клиента либо по его 

измененному после заключения Договора 

финансирования адресу, сообщенному Банку 

Клиентом в письменном виде. 

14.12. Подписанием Договора 

финансирования Клиент дает согласие на 

письменное уведомление Банком по заказной 

почте и/или по электронной почте/sms-

уведомлению Клиенту по адресу/абонентским 

номерам/уведомление по телефонам, 

указанным в Договоре финансирования, и 

другим контактным данным, указанным в 

Договоре финансирования, в качестве 

контактных в день подписания Договора 

финансирования, в том числе 
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арқылы және/немесе электрондық 

пошта/sms-хабарлама арқылы Клиентке 

Қаржыландыру шартында көрсетілген 

мекенжайға/абоненттік нөмірлерге/ 

телефондар бойынша және Қаржыландыру 

шартында көрсетілген басқа да байланыс 

деректеріне Қаржыландыру шартына қол 

қойылған күні, оның ішінде туралы 

Қаржыландыру шартын жасасқаннан кейін 

жазбаша түрде/электрондық пошта 

арқылы/ немесе Банк пен Клиент арасында 

келісілген басқа да тәсілмен 

Қаржыландыру шартында көрсетілген 

байланыс деректері бойынша жазбаша 

хабарлауға келісімін береді: 

1) Клиентте бар Қаржыландыру шарты 

бойынша берешек, оның ішінде берешекті 

өтеу бойынша мерзімін өткізіп алу 

нәтижелері; 

2) Қаржыландыру шарты және/немесе 

Стандартты шарттар бойынша 

міндеттемелердің басқа да бұзушылықтары; 

3) Қаржыландыру шартына және/немесе 

стандартты шарттарға қатысты талаптар, 

талаптар және т.б. Банк осындай телефон 

қоңырауы/электрондық почта арқылы 

берген ақпарат Клиент оның жазбаша 

келісімімен берілген деп танылады және 

Банктің Қаржыландыру шартына қол қою 

арқылы көрсетілген Клиентті хабардар ету 

бойынша өз міндеттемесін тиісінше 

орындауы болып табылады. 

14.13. Тараптар осымен келіседі және 

берешектің болуы/болмауы туралы 

анықтамада көрсетілген ақпарат Клиенттің 

Банк алдында берешегінің болуының 

немесе болмауының жеткілікті дәлелі 

болып табылатынын растайды. 

14.14. Қаржыландыру шартына барлық 

өзгерістер мен толықтырулар, егер олар 

жазбаша ресімделсе, Банктің және 

Клиенттің уәкілетті өкілдері қол қойса және 

Клиент пен Банктің деректемелеріне 

қатысты өзгерістерді және Қазақстан 

Республикасының заңнамасында, 

Қаржыландыру шартында және/немесе 

стандартты шарттарда белгіленген 

жағдайларды қоспағанда, олардың 

мөрлерімен (бар болса) бекітілсе жарамды 

болады. 

14.15. Қаржыландыру шартын 

және/немесе стандартты шарттарды 

предоставленным Клиентом в письменном 

виде/по электронной почте/ или другим 

согласованным между Банком и Клиентом 

способом после заключения Договора 

финансирования об: 

1) имеющейся у Клиента Задолженности по 

Договору финансирования, в т.ч. результаты 

просрочки по погашению Задолженности; 

2) других нарушениях обязательств по 

Договору финансирования и/или 

Стандартным условиям; 

 

3) условиях, требованиях и т.п., касающихся 

Договора финансирования и/или 

Стандартных условий. Информация, данная 

Банком посредством такого телефонного 

звонка/сообщением по электронной почте, 

признается Клиентом предоставленной с его 

письменного согласия и является 

надлежащим исполнением Банком своего 

обязательства по уведомлению Клиента, 

выраженного подписанием Договора 

финансирования. 

 

 

14.13. Стороны настоящим соглашаются и 

подтверждают, что информация, указанная в 

Справке о наличии/отсутствии 

Задолженности, служит достаточным 

доказательством наличия или отсутствия 

Задолженности Клиента перед Банком. 

 

14.14. Все изменения и дополнения к 

Договору финансирования действительны в 

случае, если они оформлены письменно, 

подписаны уполномоченными 

представителями Банка и Клиента и 

скреплены их печатями (при наличии), за 

исключением изменений, касающихся 

реквизитов Клиента и Банка, и случаев, 

установленных законодательством 

Республики Казахстан, Договором 

финансирования и/или Стандартными 

условиями. 

 

 

14.15. Разногласия и споры, возникающие в 

процессе выполнения Договора 

финансирования и/или Стандартных условий, 

рассматриваются Банком и Клиентом 

самостоятельно в предварительном порядке в 

целях выработки взаимоприемлемых 
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орындау процесінде туындайтын 

келіспеушіліктер мен дауларды Банк пен 

Клиент өзара қолайлы шешімдерді әзірлеу 

мақсатында алдын ала тәртіпте өз бетінше 

қарайды. 

14.16. Осы стандартты шарттарға өзгерістер 

және/немесе толықтырулар енгізілген 

жағдайда Банк Клиентті 5 (бес) жұмыс күні 

ішінде ресми интернет-ресурсқа – 

www.jysanbank.kz орналастыру арқылы 

міндетті түрде хабардар етеді Стандартты 

шарттардың 5.1-тармағында көрсетілген 

тәсілдердің бірімен өзгерістер және/немесе 

толықтырулар енгізу және хабарлама 

жіберу. 

Банк бекіткен шарттармен келіспеген 

жағдайда Клиент бұл туралы хабарламаны 

алған күннен бастап 5 (бес) жұмыс күні 

ішінде Банкке хабарлауға тиіс. 

Клиенттің Банкке стандартты шарттарға 

өзгерістер және/немесе толықтырулар 

енгізу туралы Банк хабардар еткен сәттен 

бастап көрсетілген мерзімде стандартты 

шарттарға өзгерістерді және/немесе 

толықтыруларды қабылдамау туралы 

өтініш бермеуі Клиенттің Стандартты 

шарттардың жаңа редакциясымен 

келісетінін және Стандартты шарттардың 

жаңа редакциясымен Клиентті хабардар ету 

мерзімі аяқталған күннен кейінгі күннен 

бастап қолданысқа енгізілетінін және 

тұтастай оған қосылатынын білдіреді.  
 

решений. 

14.16. В случае внесения изменений и/или 

дополнений в настоящие Стандартные 

условия Банк в обязательном порядке 

уведомляет Клиента в течение 5 (пять) 

рабочих дней, путем размещения на 

официальный интернет-ресурс – 

www.jysanbank.kz изменений и/или 

дополнений и направления уведомления 

одним из способов, указанных в п.5.1. 

Стандартных условий. 

В случае несогласия с условиями, 

утверждёнными Банком, Клиент должен 

уведомить об этом Банк в течение 5 (пять) 

рабочих дней со дня получения уведомления. 

Не предоставление Клиентом в Банк 

заявления о непринятии изменений и/или 

дополнений в Стандартные условия в 

указанный срок с момента информирования 

Банком о внесении изменений и/или 

дополнений в Стандартные условия, означает 

согласие Клиента с новой редакцией 

Стандартных условий и присоединение к 

нему в целом, которые вводятся в действие с 

даты, следующей за датой окончания срока 

информирования Клиента с новой редакцией 

Стандартных условий 
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